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Résumé 

    

�����š�š�����š�Z���•�������Æ�‰�o�}�Œ�����o�����‰�}�š���v�š�]���o�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�����š���µ�Œ�����]�v�������š�Œ���•���‰���š�]�š����

� ���Z���o�o�������(�]�v�����[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š�������[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������•�š�]�À���o�X 

Partant du postulat que le plaisi�Œ�� ���š�� �o���� �����‰�����]�š� �� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ�� �‰�]� �š�}�v�� �Œ���‰�}�•���v�š�� �•�µ�Œ��

�o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������[� �š���š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���v�}�v���µ�v�]�(�}�Œ�u���•�����š���š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���•�U���}�v�����Z���Œ���Z���������]�����v�š�]�(�]���Œ���o���•��� �À� �v���u���v�š�•��

climatiques court-terme qui représentent des « invites » de rafraîchissement. Pour caractériser les 

�]�v�À�]�š���•�������•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����µ���‰�]� �š�}�v�U���}�v����� �(�]�v�]�š�����[�����}�Œ�����µ�v����� ���Z���o�o�����h pico » et ses descrip-

teurs. 

�>���� �š�Z���•���� �‰�Œ� �•���v�š���� �š�Œ�}�]�•�� ���}�Œ�‰�µ�•�� ���[� �š�µ���������[���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•� ���• dans des contextes et 

périodes différentes. Au sein du premier corpus, on présente et discute les expériences climatiques 

proposées dans les travaux théoriques et expérimentations réalisés dans la période des années 1950-

�ó�ì�� �‰���Œ�� �o���•�� ���µ�š���µ�Œ�•�� ������ �o�[���À���v�š-garde artistique et architecturale. Dans le deuxième corpus, on 

�•�[�]�v�šéresse aux installations artistiques et architecturales contemporaines dédiées aux variations 

���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U�� ���‰�‰���Œ�µ���•�� �����v�•�� �o���•�� �����µ�Æ�� �����Œ�v�]���Œ���•�� ��� �����v�v�]���•�U�� �]�v�� �À�]�š�Œ�}�� �}�µ�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�X�� �>���� �š�Œ�}�]�r

�•�]���u�������}�Œ�‰�µ�•�����•�š���µ�v�����Œ�����Z���Œ���Z�������[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v���‰�o�µ�•���‰�Œ� ���]�•���������• adaptations comportementales ma-

nifestées par les habitants lors de leur rencontre avec les dispositifs climatiques de rafraîchissement 

dans un contexte urbain. La ville de Madrid en période estivale est ici considérée comme laboratoire 

donnant à voir les usages et les stratégies réalisés par les habitants en vue de se rafraîchir. 

�>�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���}�Œ�‰�}�Œ���o�o���� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� ���� ���}�u�u���� �µ�v�� �]�v���]������ ���[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���š�� ���µ�� �Œ���•�•���v�š�]���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���š��

comme premier instrument du contrôle de son propre état de confort. 

On discute le�•���‰�}�š���v�š�]���o�•���������o�[� ���Z���o�o�����h pico » pour la conception des dispositifs de rafraîchissement 

���š���o�����u���•�µ�Œ���������v�•���o���‹�µ���o�o�����o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���•�µ�Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������š���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����h in-

vite » peut être mise en relation avec les modèles d'adaptations comportementales particulières. 

 
 
Mots clés : confort thermique piétonnier, �]�v�À�]�š���� ���[� �À� �v���u���v�š�U�� ���o�o�]���•�š�Z� �•�]���U��accessibilité des indices,  

adaptation comportementale, climat urbain 

  



Abstract 

 

This thesis investigates the potential of architectural and urban design schemes on a very small scale 

so as to improve pedestrian comfort during excessive summertime heat conditions. 

Starting from the premise that �‰�������•�š�Œ�]���v�[s pleasure and ability to thermally adapt are based upon 

experience of transcient and non uniform climate states, attempts are being made to identify short-

term climate events named cold inducing « affordances ». In order to enhance affordances of climate 

events related to the pedestrian, firstly a scale denominated « pico » and its descriptors are defined. 

 

The thesis outlines three study corpuses of climatic experiences that have been proposed in different 

periods of time and various contexts. The first corpus introduces and discusses climatic experiences 

that have been proposed in theoretical studies and experiments realized between 1950 and 1970 by 

the authors from the artistic and architectural avant-garde. The second corpus is focused on con-

temporary artistic and architectural installations dedicated to climatic variations, which showed up 

during the last two decades, in vitro or in urban space. The aim of the third corpus is to identify more 

precisely behavioral adaptations expressed by inhabitants during their encounter with selected cool-

ing climate features in an urban context. The city of Madrid during summertime is considered as a 

laboratory, revealing uses and strategies of inhabitants in order to cool down. Behavioral expression 

is regarded as an index parameter revealing appreciation and thermal feel and as a prime instrument 

of control of one�[s own comfort state. 

 

The potentials of the « pico » scale are discussed in regard to cold inducing design schemes along 

with the extent to which the accessibility of information related to existence and usability of an « 

affordance » can be related to specific behavioral adaptations. 

 

Key words: pedestrian thermal comfort, event affordance, alliesthesia, information accessibility, 

behavioral adaptation, urban climate 
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INTRODUCTION 
 

�>�������o�]�u���š�����•�š���µ�v���(�����š���µ�Œ���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���]�v�(�o�µ���v�š���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�����š���o���•���µ�•���P���•���������o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����µ�Œ�����]�v�X��

Dans le contexte actuel de préoccupations face au réchauffement climatique, les villes européennes 

�•�[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���v�š���•�µ�Œ���o���µ�Œ���������‰�š���š�]�}�v�����µ�Æ���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ�����Æ�������Œ��� ���•���‰���Œ���o�����‰�Z� �v�}�u���v�������[�`�o�}�š�•�����������Z���r

�o���µ�Œ�� �µ�Œ�����]�v�X�� �>���•�� �‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�•�� ���[�µ�v���� ���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ���v�� �(�Œ� �‹�µ���v�����U�� ���v�� �o�}�v�P�µ���µ�Œ�� ���š�� ���v intensité des évé-

�v���u���v�š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���Æ�š�Œ�!�u���•�� ���}�v���µ�]�•���v�š�� ���� �o���� �v� �����•�•�]�š� �� ���[�µ�v���� � �À�}�o�µ�š�]�}�v�� �����•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ������

�o�[���u� �v���P���u���v�š���µ�Œ�����]�v�����}�v���µs en regard au climat.  

 

�������v�}�u���Œ���µ�•���•��� �š�µ�����•���•�µ�Œ���o�������o�]�u���š�}�o�}�P�]�����µ�Œ�����]�v�����]�v�š���Œ�Œ�}�P���v�š���o�[���(�(�]�������]�š� �������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������Œ���(�Œ��îchis-

�•���u���v�š���•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�������v�•�������•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o�����‰�}�µ�Œ�����š�š� �v�µ���Œ���o�������Z���o���µ�Œ�����v���u�}���]�(�]���v�š��

�o���•���À���o���µ�Œ�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���}���i�����š�]�À���u���v�š���u���•�µ�Œ�����o���•�X���K�Œ�U�������o�[�Z���µ�Œ���������š�µ���o�o���U���]�o���v�[���Æ�]�•�š�����‰���•���µ�v���u�}�����o����������

confort thermique piétonnier générique susceptible de définir ou de prédire les conditions clima-

tiques ���•�•�µ�Œ� ���•���‰���Œ���š���o���}�µ���š���o�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���‹�µ�]���•���Œ�}�v�š�����‰�‰�Œ� ���]� ���•���‰���Œ���o���•���Z�����]�š���v�š�•�X�����v�����(�(���š�U���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v��

de conditions climatiques identiques est variable selon les individus et pour une même personne au 

���}�µ�Œ�•�� ���µ�� �š���u�‰�•�X�� �����•� �� �•�µ�Œ�� �o���•�� �(�����š���µ�Œ�•�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�� ���š�� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U�� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ�� ���}�Œ�‰�•��

pilote le confort, mais ne suffit pas en soi pour établir une définition universelle des conditions con-

fortables. 

 

C���š�š�����š�Z���•�����•�[���š�š�����Z�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�����µ�Æ�����}�v�vaissances relatives à la notion du confort thermique pié-

tonnier et à identifier les facteurs qui influent sur �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������µ�����o�]�u���š���µ�Œ�����]�v�������o�[� ���Z���o�o�������µ�����}�Œ�‰�•. 

Pour cette raison, nous allons approfondir la notion de perception thermique du point de vue du 

piéton et les facteurs influant sur �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �•�µ���i�����š�]�À���� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�X Aux facteurs physiques de 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ������ �o�[�]�v���]�À�]���µ�U�� �o���•�� � �š�µ�����•�� �����•� ���•�� �•�µ�Œ�� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� �Œ���i�}�µ�r

�š���v�š���µ�v���� �•� �Œ�]���� ������ �(�����š���µ�Œ�•���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š������ �o�[évaluation du confort. Ces études mettent 

���v�����À���v�š���o���•�����]�(�(� �Œ���v�����•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•���}�µ���o���������Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(���������o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�U���o���������‰�����]�š� ��

���[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������o�[�!�š�Œ�����Z�µ�u���]�v�U�����š���o�����Œ�€�o���������•���]�v���]�À�]���µ�•�������v�•���o�����u���]�v�š�]���v���������o���µ�Œ���‰�Œ�}�‰�Œ����� �š���š��

de confort thermique.  

 



 

2 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���š�� �o���� �Œ���•�•���v�š�]�� ���µ�� �‰�o���]�•�]�Œ�� �•�}�v�š�� �]�v�(�o�µ���v��� �•�� ���µ�•�•�]�� �‰���Œ�� �o���•�� �(�����š���µ�Œ�•�� ���}�P�v�]�š�]�(�•�� ���š��

���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���µ�Æ�U�����š�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���‰���Œ���o���•�����š�š���v�š���•���‹�µ�]���Œ���‰�}�•���v�š���•�µ�Œ���o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���•�µ�Œ���o����

�‰�Œ� �•���v���������š���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�X���>�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���‰���Œ�u���š��

�����•�� �u� �����v�]�•�u���•�� ���v�š�]���]�‰���š�}�]�Œ���•�U�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���]�v�•�]�� ���� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���š�� ���� �o�����u���`�š�Œ�]�•���� ������ �o�[� �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š��

thermique. Les mêmes conditions et événements climatiques sont évalués différemment selon leur 

caractère attendu, fortuit, subi ou recherché. 

 

���[�µ�v�����‰���Œ�š�U���o���•���]�v���]�����•���•�}�v�š�����������•�•�]���o���•�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����u�}���]�o�]�š� ���~�o�}�����o�]�•���š�]�}�v�U���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•�����µ���‰�]� �š�}�v�U��

������ �o�[���š�š���v�š�]�}�v�� ���š�� �����•�� �]�v�š���v�š�]�}�v�•�� ������ ���Z�����µ�v�� �~�����•�}�]�v�•�U���u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�•�U�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š�U�� ���v�� �(�}�v��tion de la 

manifestation spatio-temporelle du phénomène climatique et du caractère perceptible et manipu-

lable du dispositif qui le procure.  

�K�v�����Z���Œ���Z���Œ�����������}�u�‰�Œ���v���Œ�����‹�µ���o�•���•�}�v�š���o���•���š�Œ���]�š�•�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š��

qui invitent ou repoussent les passants lors de leur parcours quotidiens dans la ville à travers la no-

�š�]�}�v�����[invite �~�}�µ�����[affordance�•�U�����}�v�����‰�š�������v�š�Œ���o�������� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ������ �‰���Œ�����‰�š�]�}�v����� �À���o�}�‰�‰� ����

par James J. Gibson dans les années 1960-1970. En raison du caractère dynamique des flux piéton-

niers et du caractère instable et éphémère des phénomènes climatiques, les flux procurant le plaisir 

et contribuant au ressenti du confort peuvent être désignés comme invites des événements. 

 

La problématique à laquelle cette thès�����•�[���š�š�����Z���������Œ� �‰�}�v���Œ�����•������� ���}�u�‰�}�•�����•���o�}�v���o���•���‹�µ���•�š�]�}�v�•���•�µ�]�r

vantes :  

 

Quels sont les facteurs qui favorisent la variabilité spatio-temporelle des ambiances climatiques à 

�o�[� ���Z���o�o�������µ�����}�Œ�‰�•�����š���‹�µ�]�����}�v�š�Œ�]���µ���v�š�����]�v�•�]�������o�[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v ? Quelles sont les dis-

positions spatio-�š���u�‰�}�Œ���o�o���•�� �����•�� ���u���]���v�����•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �h pico » qui invitent ou qui inhi-

�����v�š���o���•���‰�]� �š�}�v�•�������]�v�À���•�š�]�Œ���o���•���]�v�À�]�š���•�����[� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�������v�•���o�����À�]�o�o�������v�����o�]�u���š�����Z���µ�� ? 

 

Peut-on appréhender les expositions volontaires aux conditions non-uniformes et à court terme à 

partir des ajustements corporels observables à distance ? Les comportements manifestant une ap-

préciation ou une dépréciation du climat, sont-�]�o�•�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o���� ���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �� ���š�� �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� ��

���[�]�v���]�����•�U �}�µ�����]�š�����µ�š�Œ���u���v�š�U�����µ�������Œ�����š���Œ�����‰�Œ� �À�]�•�]���o���U�����š�š���v���µ�U�����v�š�]���]�‰� ���������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������À� ���µ�� ?  

 

La thèse se compose de deux parties. La première partie introduit les enjeux liés au confort et au 

�Œ���•�•���v�š�]�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �‰�]� �š�}�v�X Le premier chapitre vise à présenter les stratégies 

���[�������‰�š���š�]�}�v�� ������ �o���� �À�]�o�o���U�� �]�o�o�µ�•�š�Œ� ���•�� �‰���Œ�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�U��éléments de 

�o�[���u� �v���P���u���v�š�� �µ�Œ�����]�v�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���� �o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ�� �‰�]� �š�}�v�X�� �����v�•�� �o���� �����µ�r

xième chapitre �o�����v�}�š�]�}�v�����[invites (affordance) �����•��� �À� �v���u���v�š�•�������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�����š���o���•�������•���Œ�]�‰�š���µ�Œ�•���‹�µ�]��
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�‰���Œ�u���š�š���v�š�������������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����������•��� �š���š�•���š�Z���Œ�uiques transitoires au regard du corps seront 

introduits et détaillés. Le troisième chapitre présente les connaissances apportées par les travaux 

�]�•�•�µ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������š���������‰�š���š�]�À�������µ�����}�v�(�}�Œ�š�U�����v���‰�}�Œ�š���v�š���µ�v�������š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����•�µ�Œ��

�o���•��� �o� �u���v�š�•���o�]� �•�������o�����v�}�š�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�������}�P�v�]�š�]�(�����š�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�����š�����µ���‰�Z� �v�}�u���v�������[���o�o�]���•�š�Z� �•�]���X  

 

Le chapitre 4 propose une synthèse de la première partie de ce manuscrit, avec de nouvelles ques-

tions de recherche. La notion de confort est abordée à travers la focale de la très petite échelle dé-

nommée « pico �i�U���}�Œ�]���v�š� �����•�µ�Œ���o�������}�Œ�‰�•�����š���o�[���•�‰�����������À�}�]�•�]�v���v�š���o�����‰�]� �š�}�v�U�����š�������������v�•���µ�v���š���u�‰�•�����}�µ�Œ�š��������

quelques minutes ou secondes. Cette échelle nous permettra une déclinaison fine des états transi-

toires thermiques en tant �‹�µ�[�]�v�À�]�š���•�����[� �À� �v���u���v�š�• ���}�v�š���o���•���‰�}�š���v�š�]���o�•�����[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v doivent être con-

sidérés relativement à la taille du corps, à la posture et aux comportements. 

 

Sur cette base, l�[�}���i�����š�]�(���‰�Œ�]�v���]�‰���o���������o�����š�Z���•�������•�š���������u�}�v�š�Œ���Œ���o�����‰���Œ�š�]�v���v�������������o�����‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š���������•��

� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�����š�����[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ���o�[�]�v�(�o�µ���v�������������o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���•�]�P�v���r

lant la présence et le fonctionnement ���[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š���•�µ�Œ���o���•���������‰�š���š�]�}�v�•�����}�u�‰�}�Œ�r

tementales, retenues comme mécanisme thermo-régulatoire prépondérant et comme indice 

���[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�����[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����}�v�v� �X 

 

���v���•�[���‰�‰�µ�Ç���v�š���•�µ�Œ���o�������}�v�����‰�š�����[�]�v�À�]�š�������š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]���U���o���������µ�Æ�]��me partie de la thèse aborde la notion 

���[� �À� �v���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�������š�Œ���À���Œ�•���š�Œ�}�]�•�����}�Œ�‰�µ�•�����[� �š�µ�����X 

 

�>�������Z���‰�]�š�Œ�����ñ���‰�Œ� �•���v�š�����o�����‰�Œ���u�]���Œ�����}�Œ�‰�µ�•�����[� �š�µ�����U�����}�v�•�š�]�š�µ� �������•���š�Œ���À���µ�Æ���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•�����š�������•�����•�•���]�•�����Æ�r

périmentaux apparus dans les années 1960-70. �>�[���v���o�Ç�•���� �����•�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� ���À���v��� ���•�� �‰���Œ�� �o�[���À���v�š-garde 

artistique et architecturale de cette époque donne à voir les approches conceptuelles qui intègrent la 

notion de plaisir et de �À���Œ�]�����]�o�]�š� �� ���[���u���]���v�����•�� �����v�•�� �o���� �‰�Œ�}�i���š�X�� �>���•�� ���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�� ��� �•�š�����]�o�]�•���v�š���•�U�� �•�}�µ�r

daine�•�����š���]�v���š�š���v���µ���•�����]�v�•�]���‹�µ�����o�[�]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� �������•���µ�•���P���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�������•���(�����š���µ�Œ�•���(�}�v�����š���µ�Œ�•�������•��

�‰�Œ�}�i���š�•�X���>�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������•�š��� �P���o���u���v�š�����š�š�Œ�]���µ� �������µ���Œ�€�o���������š�]�(�������•���Z�����]�š���v�š�•�����š�������o���µ�Œ���]�u�‰�o�]�����š�]�}�v���À�}�o�}�v�r

taire pour expérimenter des événements attendus ou aléatoires et imprévisibles. Ces travaux mon-

trent un intérêt fort pour une architecture adaptable aux besoins des usagers et ils esquissent des 

�‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ���[���u� �v���P���u���v�š�•�� ���}�v�š�� �o�[�}���i�����š�]�(�� �•���Œ���]�š�� ���[�]�v�À�]�š���Œ�� ���š�� ���[���v���}�µ�Œ���P���Œ�� �o���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� ����

�•�[�]�u�‰�o�]�‹�µ���Œ�������v�•���o�������Œ� ���š�]on des ambiances et de réguler leur propre état de confort.  

 

Les projets étudiés dans ce chapitre interrogent également le caractère « invisible » et éphémère des 

ambiances climatiques et des dispositifs qui les procurent. En mobilisant les flux climatiques comme 

matériaux architecturaux, les propositions mettent en avant leur potentiel pour délimiter ou cloison-

�v���Œ���o�[���•�‰���������~�š�}�]�š�����[���]�Œ�U���u�µ�Œ�����[�����µ�•�U���‰�}�µ�Œ���}�Œ�]���v�š���Œ���o���•���µ�•���P���•�����š���u���š�š�Œ�������v���À���o���µ�Œ���o���•�����Z�}�]�Æ�����]�•�‰�}�v�]���o���•�U��
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pour agglomérer les flux (micro îlots, se���š���µ�Œ�•�U�� �v�ˆ�µ���•�•�� ���š�� �‰�}�µ�Œ�� �}�(�(�Œ�]�Œ�� �µ�v�� �•�µ�‰�‰�}�Œ�š�� ���� ������ �v�}�u���Œ���µ�•���•��

�‰�}�•�š�µ�Œ���•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•���~�‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����•�[���‰�‰�µ�Ç���Œ���•�µ�Œ���µ�v���o�]�š�����[���]�Œ�•�X 

 

�>�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �����•�� � �À� �v���u���v�š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•� ���•�� �����v�•�� �o���•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���š�� ���Œ���Z�]�š����tu-

rales contemporaines constitue le second ���}�Œ�‰�µ�•�����[� �š�µ������et sera détaillée dans le chapitre 6. Ce cha-

�‰�]�š�Œ���� �•���Œ���� �o�[�}�������•�]�}�v�� ������ �Œ���v���Œ���� ���}�u�‰�š���� ������ �o�[�]�v�(�o�µ���v������ ������ �o���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �•�‰���š�]�}-�š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���[�µ�v���� ���u�r

biance climatique au �Œ���P���Œ���� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�U�� ���š�� ������ �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� ���µ�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�� ���[���µ�š�Œ�µ�]�� �‹�µ���v�š�� ����

�o�[��ppréciation des événements climatiques vécus. Les auteurs favorisent les échanges inter-

personnels et mettent en place différentes modalités de contrôle et de partage. Ainsi, on va pouvoir 

distinguer contrôle personnel et contrôle délégué à autrui voire à un algorithme. Les effets clima-

tiques actionnés par autrui et localisés sur le corps introduisent un nouveau paradigme, influant sur 

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•�U�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š� �������v�•���o�����������Œ�����Œ� �P�o���u���v�š� �������•�����Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�X�� 

 

�h�v�������v���o�Ç�•�����������o�[�µ�•���P���������•���]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���u�}�v�š�Œ�������[�µ�v�����‰���Œ�š���µ�v�������‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�������•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���r

tiques qui se réalisent en adéquation avec les attentes (grâce aux mécanismes anticipatoires et à 

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•�•�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�U���µ�v�����Œ�����Z���Œ���Z�������Æ�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ���������•��� �À� �v���u���v�š�•���]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���o��s 

et inattendus face au système assurant le contrôle. Cela explicite le caractère subjectif du confort et 

�o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������•���u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�����š�������•�������•�}�]�v�•�������•���Z�����]�š���v�š�•���À�]�•-à-�À�]�•�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�������[� �À� �v���u���v�š�����o�]�u���r

tique. Toutefois, le cadre réglementé des expositions est un point de départ important qui peut en-

courager de tels comportements et qui se différencie considérablement du contexte urbain. Le tra-

�À���]�o�����[���v���o�Ç�•���� �‰�}�•���� �o�����‹�µ���•�š�]�}�v���•�µ�Œ���o���� �‰�}�š���v�š�]���o�������•�� ���Ç�v���u�]�‹�µ���•�� ���Æ�‰�o�}�Œ� ���•�� �‰���Œ�������•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•���‰�}�µ�Œ��

contribuer à l'expérience quotidienne de la ville et pour améliorer le confort thermique piétonnier. 

 

�����v�•�� �o���� ���Z���‰�]�š�Œ���� �ó�U�� �v�}�µ�•�� ���o�o�}�v�•�� �����}�Œ�����Œ�� �o���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� ������ �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �‰�]���}�� ����

�š�Œ���À���Œ�•�� �š�Œ�}�]�•�� �����•�� ���[� �š�µ������ ���•�•�µ�Œ���v�š�� �o���� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� �µ�Œ�����]�v�U�� �‰���Œ�� ���]�(�(�µ�•�]�}�v�� ���[�����µ��

�‰�µ�o�À� �Œ�]�•� �������š���‰���Œ���i���š�•�����[�����µ�U���}���•���Œ�À� �•���]�v���•�]�š�µ�������v�•���o�����À�]�o�o�����������D�����Œ�]�������v��� �š� ���î�ì�í�ñ�����š���î�ì�í�ò�X���>�����À���Œ�]���v������

�����•�� �š�Œ���i�����š�}�]�Œ���•�� ���š�������•�� ���‰�š�]�š�µ�����•�� �����•�� ���}�Œ�‰�•�������•�� �‰���•�•���v�š�•�� ���•�š���u�]�•�������v���Œ���o���š�]�}�v�����À������ �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•��

indices présent�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���X�� �>�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� �����•�� �������‰�š���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•�� �u���v�]�(���•�š� ���•�� �‰���Œ�� �o���•��

�‰���•�•���v�š�•�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� �����v�•�� �µ�v�� �‰�Œ���u�]���Œ�� �š���u�‰�•�� ������ ���]�•�š�]�v�P�µ���Œ�� �o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�U�� �o���� ��� �‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� �}�µ��

�o�[�]�v���]�(�(� �Œ���v�������À�]�•-à-vis des effets climatiques procurés par les dispositifs, en fonction de leur caractère 

attendu et des motivations desdits passants. Par la suite, la distribution spatiale des usages en lien 

avec les dispositifs, révélera leur �Ì�}�v���� ���[�]�v�(�o�µ���v������dans le milieu environnant, et déterminera des 

zones plus sollicitées (points critiques). �>���•�� �š�Œ�}�]�•�������•�����[� �š�µ������ �•�}�µ�o�]�P�v���Œ�}�v�š���o�����‰���Œ�š�]�v���v������de la focale 

de �o�[� ���Z���o�o���� �‰�]���}�U�� ���š�� �µ�v���� �‰�Œ� �(� �Œ���v������ �‰�}�µ�Œ�� �µ�v���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���}�µ�Œ�š���U�� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���µ�� ���}�v�����‰�š��

���[���o�o�]���•�š�Z� �•�]���X�� �>���•�� �}���•���Œ�À���š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �š���Œ�Œ���]�v�� ���š�� �o�[���v���o�Ç�•���� ���µ�� �u���š� �Œ�]���o�� �‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���� ���š��vidéogra-

phique révéleront aussi la diversité et la richesse des attitudes et des comportements thermorégula-
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�š���µ�Œ�•�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���}�µ�Œ���u�u���v�š�� �Œ���v���}�v�š�Œ� �•�� ���}�u�u���� �o���•�� �i���š�•�� ���[�����µ�U�� �}�µ�� ���}�u�u���� �oes brumisa-

teurs, plus rares dans le contexte urbain. 

 

Les enseignements déduits des chapitres 5, 6 et 7 seront mobilisés dans le chapitre 8 qui rappellera 

les questions énoncées dans la problématique relatives à la pertinence des événements climatiques à 

�o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�U�������o�[�]�u�‰�����š���������o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���•�µ�Œ���o�[� �š��t du confort, aux contraintes pour inves-

�š�]�Œ���o�������]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����š�������o�����Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v�������‹�µ�]�����}�u�‰�Œ���v�����o�[���v�š�}�µ�Œ���P�����‰�Œ�}���Z���X�� 

 

La thèse se termine avec un aperçu de solutions existantes et des alternatives possibles. Des pistes 

de recherche seront proposées pour traiter la question de manière ouverte, en espérant susciter la 

���]�•���µ�•�•�]�}�v�����v�š�Œ�����o���•�����]�•���]�‰�o�]�v���•�����š���o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v���(�µ�š�µ�Œ���������v�•���o�������}�u���]�v�����������o�����Œ�����Z���Œ���Z�������š���������o����

pratique artistique et architecturale. 
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PARTIE 1 - POSITION DU PROBLÈME DE  
RECHERCHE ET ÉTAT �������>�[���Z�d 

 

 

CHAPITRE 1 Enjeux contemporains du climat, réchauffement climatique et 
vagues de chaleur extrême 

 
« Les conditions sont globalement bien anticycloniques sur la France depuis maintenant 
presque deux semaines. Une nouvelle poussée va se produire la semaine prochaine, advectant 
de l'air très chaud en provenance du Maghreb et d'Espagne. Ainsi, la vague de chaleur qui a 
commencé à affecter l'intérieur des terres du Languedoc Roussillon ces derniers jours, va 
s'étendre géographiquement à la quasi totalité du pays en début de semaine prochaine, en 
s'intensifiant jusqu'à prendre les critères de canicule, et en persistant dans le temps. Cette 
vague de chaleur devrait être exceptionnelle tant en intensité qu'en durée : la barre des 40° 
sera probablement dépassée plusieurs jours sur le sud-ouest et celle des 35° dépassée sur de 
très nombreuses régions, et des valeurs de plus de 36° sont encore attendues sur le sud du 
pays jusque vers le 10 juillet. 
La durée de cette vague de chaleur n'est donc pas encore vraiment connue, elle devrait être 
d'au moins une semaine sur une bonne partie du pays. 
Par ailleurs un risque orageux devrait concerner les régions de l'ouest et du nord-ouest du 
pays en milieu de semaine, et pourrait concerner tout le pays d'ici le week-end suivant. 
Compte tenu de la réserve de chaleur, les orages, quand ils pourront éclore, risquent d'être vi-
goureux (très forte activité électrique, fortes averses, rafales de vent). » 1 
 

Tout en illustrant les interactions naturelles au sein du système climatique, cette prévision météoro-

�o�}�P�]�‹�µ�����š� �u�}�]�P�v�����������o�[�����µ�]�š� �U���������o�[���u�‰�o���µ�Œ�����š���������o�[�}�Œ�]�P�]�v���������•���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ�����v�����µ�Œ�}�‰�����������o�[�K�µ���•�š�X��

�W���Œ����� �(�]�v�]�š�]�}�v�U���µ�v���������v�]���µ�o�����}�µ���À���P�µ�������������Z���o���µ�Œ�����•�š�������Œ�����š� �Œ�]�•� �����‰���Œ���o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���������o�[���]�Œ�����v�}�Œ�r

malement élevées, diurnes et nocturnes, persistantes pendant plusieurs jours consécutifs, voire plu-

�•�]���µ�Œ�•�� �•���u���]�v���•�U�� �����v�•�� �µ�v���� �Œ� �P�]�}�v�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� � �š���v���µ���X�� �d�}�µ�š���(�}�]�•�U�� �]�o�� �v�[���Æ�]�•�š���� �‰���•�� ������ ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�� �µ�v�]�r

                                                                 

1 La citation est is�•�µ�����������o�[���Œ�š�]���o�����]�v�š�]�š�µ�o� ���h Très forte vague de chaleur » Bulletin spécial N°309, publié le 
�î�ó�� �i�µ�]�v�� �î�ì�í�ñ�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� �]�v�š���Œ�v���š�� ������ �o�[���•�•�}���]���š�]�}�v�� �h Infoclimat » et disponible sur le lien : 
http://www.infoclimat.fr/bulletin-special-309-tres-forte-vague-de-chaleur.html#/dossiers (consulté en juin, 
�î�ì�í�ó�•�X�� �>�[���•�•�}���]���š�]�}�v�� �h Infoclimat » rassemble la communauté météo en France et contribue à la sensibilisation 
des habitants aux enjeux climatiques.  
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verselle du phénomène. Les deux paramètres clés, la durée et les valeurs seuils de température mi-

nimale et maximale correspondant à la chaleur extrême, varient selon les régions et les territoires. 

�����À���v�µ���•���‰�o�µ�•���(�Œ� �‹�µ���v�š���•�U���o���•���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ�����µ���u�!�u�����š�]�š�Œ�����‹�µ�������[���µ�š�Œ���•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•��

inhabituels ou extrêmes (comme des fortes chutes de pluie), sont favorisées par le phénomène du 

changement climatique, autrement appelé le réchauffement planétaire2. 

Bien que les variations et les altérations climatiques se soient produit régulièrement et de façon cy-

���o�]�‹�µ���� �š�}�µ�š�� ���µ�� �o�}�v�P�� ������ �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���U��le changement climatique observé depuis les années 1950 est une 

�À���Œ�]���š�]�}�v���•�š���š�]�•�š�]�‹�µ���u���v�š���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�����‹�µ�]���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����o�����Œ� �•�µ�o�š���š���������o�[�����š�]�À�]�š� ���Z�µ�u���]�v�����t en particulier, 

������ �o�Z�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������� ���}�u���µ�•�š�]���o���•�� �(�}�•�•�]�o���•�� ���š�������•�� ���Z���v�P���u���v�š�•�����[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�� �•�}�o�•.3 Dans le contexte 

�����š�µ���o�� ���µ�� �Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š�� �‰�o���v� �š���]�Œ���� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� ���v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���U�� �o���•�� �‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�•�� �����•�� �u�}�����o���•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•��

présentées dans le cinquième Rapport ���[� �À���o�µ���š�]�}�v�� ���µ���P�Œ�}�µ�‰���� �]�v�š���Œ�P�}�µ�À���Œ�v���u���v�š���o�� ���[���Æ�‰���Œ�š�•�� �‰�}�µ�Œ��

�o�[� �š�µ���������µ�����o�]�u���š���~�'�/�����• prévoient une augmentation en fréquence, en longueur et en intensité des 

événements climatiques extrêmes, tels que les cyclones, les sécheresses, les fortes précipitations, les 

crues ou encore, les vagues de chaleur (GIEC, 2014).  

 

Face à ces prévisions, les villes occidentales européennes se trouvent particulièrement vulnérables et 

�]�v�������‰�š� ���•���‹�µ���v�š�����µ���‰�Z� �v�}�u���v�������[�`�o�}�š�����������Z���o���µ�Œ���µ�Œ�����]�v���‹�µ�]�����v���u���i�}�Œ�����o���•�����(�(���š�•�X���W���Œ���o�����•�µ�]�š�����}�v���À����

�‰�Œ� �•���v�š���Œ�� ���Œ�]���À���u���v�š�� �o���•�� �(�����š���µ�Œ�•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� ���v�P���v���Œ���v�š�� �o�[�/���h�U�� �o���� �u���v�]���Œ���� ���}�v�š�� �o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�� ���•t 

affecté par le climat, et comment il agit sur le climat en retour. 

                                                                 

2 �>�[���o�š� �Œ���š�]�}�v�� �}�µ�� ���Z���v�P���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���•�š�� ��� �(�]�v�]���� �‰���Œ�� �o�[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���� �u�}�v���]���o����
comme « �µ�v���� �À���Œ�]���š�]�}�v�� �•�š���š�]�•�š�]�‹�µ���u���v�š�� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À���� ������ �o�[� �š���š�� �u�}�Ç���v�� ���µ�� ���o�]�u���š�� �}�µ�� ������ �•���� �À���Œ�]�����]�o�]�š� �U�� �‰���Œ�•�]�•�š���v�š��
pendant une période prolongée (généralement des décennies ou plus). Les changements climatiques peuvent 
être dus à des processus internes naturels, à des forces externes ou à des changements anthropiques (résultant 
�������o�[�����š�]�À�]�š� ���Z�µ�u���]�v�����}�µ���‰�Œ�}���µ�]�š�•���‰���Œ���o���•���!�š�Œ���•���Z�µ�u���]�v�•�•���‰���Œ�•�]�•�š���v�š�•�U���š�}�µ���Z���v�š���o�������}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�����}�µ��
�o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �•�}�o�• �i�� �~�K�D�D�U�� �î�ì�í�í�U�� �‰�X�î�•�X�� ���[���‰�Œ���•�� �o���•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�U�� �o���� �À���Œ�]�����]�o�]�š� �� �]�v�š�Œ�]�v�•���‹�µ���� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���µ�� ���o�]�u���š��
(nommée aussi « bruit �i�•�� ���•�š�� �‰�}�v��� �Œ� ���� �‰���Œ�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �Z�µ�u���]�v���� ���š�� �‰���Œ�� �o���� ���Z���v�P���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���[�}�Œ�]�P�]�v����
���v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���X�� �s�}�]�Œ�� �‰�o�µ�•�� �•�µ�Œ�� ������ �•�µ�i���š�� �µ�v�� ���Œ�š�]���o���� �•�µ�Œ�� �o���� �•�]�š���� ������ �o�[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� �u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���� �u�}�v���]���o���� �]�v�š�]�š�µ�o� �� �h��
Peut-on désormais imputer les événements météorologiques extrêmes au réchauffement climatique ? » Bulletin 
nº : Vol 61 (2) �t 2012 disponible sur le lien : https://public.wmo.int/fr/bulletin/peut-désormais-imputer-les-
événements-météorologiques-extrêmes-au-réchauffement-climatique (consulté en mars, 2017). 

3 De manière générale, la hausse de la concentration atmosphérique en gaz à effet de serre (GES) 
���[�}�Œ�]�P�]�v���� ���v�š�Z�Œ�}�‰�}�P� �v�]�‹�µ���� ���v�š�Œ���`�v���� �o���� �Z���µ�•�•���� ������ �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �u�}�Ç���v�v���� �P�o�}�����o���� �~�o����réchauffement 
climatique), la fonte des glaces et la hausse du niveau des océans. 
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 1.1  �>�����‰�Z� �v�}�u���v�������[�/�o�}�š�����������Z���o���µ�Œ���h�Œ�����]�v���~�/���h�• 
 

�>�[�]�u�‰�����š�� �����•�� �À���P�µ���•�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� ���•�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� �v�}�š�����o���� �����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �µ�Œ�����]�v�� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ���µ�� �‰�Z� �v�}�u���v����

���[�`�o�}�š�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� �µ�Œ�����]�v�� �~�/���h�•�U�� �‹�µ�]�� ���}�u�‰�Œ���v���������•�� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�� ������ �o�[���]�Œ�� ���š�� �����•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�r

tantes en site urbain que dans les espaces environnants associés aux zones périurbaines et rurales. 

  

���v���P� �v� �Œ���o�U���o�[�]�v�š���v�•�]�š� ���������o�[�/���h�����•�š���v� �P���š�]�À���u���v�š�����}�Œ�Œ� �o� �������À�������o�����À�]�š���•�•�������µ���À���v�š�����š���o�����v� ���µ�o�}�•�]�š� �U����t 

�‰�}�•�]�š�]�À���u���v�š�����}�Œ�Œ� �o� �������À�������o�����š���]�o�o�����������o�����À�]�o�o�������š���o���������v�•�]�š� �����[�Z�����]�š���v�š�•���~�K�l���U��1987). Plus précisément, 

la surchauffe en milieu urbain est favorisée par la forte densité urbaine induisant le « piégeage radia-

tif  », par les revêtements imperméables avec �����•���(�}�Œ�š���•�������‰�����]�š� �•�����[�������µ�u�µ�o���š�]�}�v�����������Z���o���µ�Œ���•�}�o���]�Œ����

���š���‰���Œ���o���•��� �u�]�•�•�]�}�v�•�����������Z���o���µ�Œ�����[�}�Œ�]�P�]�v�������v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���X 

�^���Z� �u���š�]�‹�µ���u���v�š���o�����‰�Œ�}�(�]�o���������o�[�/���h�����•�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���‰���Œ���µ�v���‰�]�����•���u���o�����o���������µ�v���h îlot » situé au milieu 

de la ville. Mais en réalité, chaque ville a son propre ICU spécifique en fonction de sa taille, de son 

type de formes urbaines, de ses conditions météorologiques, de la situation géographique et de son 

interaction avec les activités humaines (Mestayer et Anquetin, 1995). Aussi, en raison de la grande 

diversité des espaces urbains au sein de la ville, on peut déceler des micro-îlots de chaleur urbains, 

ou des localisations urbaines isolées représentant les secteurs les plus chauds de ville (Stewart et 

Oke, 2010). 

 

 

Figure 1 I�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v���u�}�v�š�Œ�����o�����Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���Z� �š� �Œ�}�P���v�����������o�[�/���h�������v�•���o�����À�]�o�o�����������D�����Œ�]�������v���‰� �Œ�]�}�������v�}���š�µ�Œ�v�����o�����í�ñ��
�i�µ�]�o�o���š���î�ì�í�ñ�U���o�����i�}�µ�Œ���������o�[�]�v�š���v�•�]�š� ���o�����‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�[�/���h�X���^�}�µ�Œ�������W���E�·�y���Ì���W���]�Œ�•�����š�����o, 2017. 
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Par exemple, la Figure 1 montre le caractère hétérogè�v�����������o�[�/���h�������v�•���oe territoire de la ville de Ma-

drid pour la période nocturne. Les gradients des températures diminuent progressivement suivant le 

�v�]�À�����µ�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�������•���Ì�}�v���•���µ�Œ�����]�v���•�����š���‰ériurbaines. Les micro-îlots de chaleur sont situés dans 

la partie nord-est et sud-ouest de la ville. Un parc situé dans la zone centrale agit comme un régula-

teur passif du climat ou comme un îlot de fraîcheur urbain. 

 

Suivant la vitesse du vent, la chaleur urbaine peut avoir �o�����(�}�Œ�u�������[�µ�v�����€�u���U�����[�µ�v���‰���v�����Z�����}�µ���‰���µ�š��

disparaître complètement (Colombert, 2008). La forme évolue également au cours de la journée. En 

�Œ���]�•�}�v�� ���[�µ�v���� �(���]���o���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ������ �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �v�}���š�µ�Œ�v���� ���v�� �À�]�o�o���U�� �o���� �u�}�u���v�š�� �}�¶�� �o�[���(�(���š�� ���[�/���h�� ���•�š��

maximal se situe généralement quelques heures après le coucher du soleil. Toutefois, en fonction de 

�o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�U�� ������ �o���� �u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]���� �µ�Œ�����]�v���� ���š�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•���u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U�� �o���•�� ���(�(���š�•�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ����

�Œ���•�•���v�š�]�•�������•���o������� ���µ�š���������o�[���‰�Œ���•-midi (Yan et al, 2014 ; Lopes et al, 2013).  

�>���•�� �À���P�µ���•�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� ���Æ�������Œ��� ���•�� �‰���Œ�� �o�[���(�(���š�� ���[�/���h�� ���Æ���Œ�����v�š�� �µ�v���� �•� �Œ�]���� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ��

�o�[�]�v�š� �P�Œ���o�]�š� ���������o�[� ���}�•�Ç�•�š���u�����~�•���•�����]�u���v�•�]�}�v�•���Z�Ç���Œ�]�‹�µ���U����� �Œ���µ�o�]�‹�µ���l���š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ�������š�����]�}�š�}�‰�]�‹�µ���•�U�����š��

influent sur la santé, la sécurité et le bien-être des populations.  

Les conséquences importantes sont : aggravation du confort thermique des habitants au niveau de la 

�Œ�µ�������š�������v�•���o���•�����•�‰�������•���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•�������•�������š�]�u���v�š�•�U�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�����[� �v���Œ�P�]�����‰�}�µ�Œ��

�o�����Œ���(�Œ�}�]���]�•�•���u���v�š�U����� �P�Œ�������š�]�}�v���������o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]r. Les contraintes et le stress thermiques des rési-

dents influent sur le taux de mortalité qui augmente de manière importante pendant les vagues cani-

culaires, avec des températures journalières et nocturnes élevées pendant plusieurs jours consécutifs 

(Mora et al, 2017).  

�&�������� ���µ�Æ���À���P�µ���•�� ������ ���Z���o���µ�Œ�����Æ�š�Œ�!�u���•�� ���š�� ���v���À�µ���� ���[�µ�v���� ���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�r

�u�]�‹�µ���U���o�����‰�}�o�]�š�]�‹�µ�����µ�Œ�����]�v�������•�š�����}�v�����Œ�v� �����‰���Œ���o���•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[���š�š� �v�µ���š�]�}�v�����š�����[�������‰�š���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o����

et par les mesures synergiques à mettre en �ˆ�µ�À�Œ���X�� 
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 1.2  �^�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o�����(�����������µ�Æ���À���P�µ���•�����������Z���o���µ�Œ�����Æ�������Œ��� ���•���‰���Œ���o���•�����(�(���š�•��
���[�/���h 

 

De nombreux travaux de recherche sur la climatologie urbaine explorent la pertinence des différents 

dispositifs de rafraîchissement pour diminuer le�•�����(�(���š�•�����[�/���h�X��Les dispositifs de rafraîchissement re-

�‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•��� �o� �u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�����š���µ�Œ�����]�v���‹�µ�]�����}�v�š�Œ�]���µ���v�š�������µ�v�������]�u�]�v�µ�š�]�}�v��

�����•�����(�(���š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���������o�[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�����š�������µ�v�������u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�X�� 

 

La Figure 2 illustre deux grandes familles de dispositifs correspondants aux principales stratégies 

���[�������‰�š���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o���X���>�����‰�Œ���u�]���Œ�����(���u�]�o�o�����Œ���P�Œ�}�µ�‰�����o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���‹�µ�]�����Z���Œ���Z���v�š�������Œ� ���µ�]�Œ�����o�����•�š�}���l�r

age de la chaleur et en conséquence la demande de rafraîchissement. La deuxième famille regroupe 

les dispositifs introduisant les sources de fraîcheur en favorisant la présence de la végétation, de 

�o�[�����µ�����š�������•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ�X 

 

 

Figure 2 �^�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ������ �š�]ssu urbain pour diminuer la température par le biais des dispositifs de 
�o�[���u� �v���P���u���v�š���•�‰���š�]���o�X���^���Z� �u�����]�v�•�‰�]�Œ� ���‰���Œ�����}�o�}�u�����Œ�š���~�î�ì�ì�ô�•�����š��Musy et al (2016). 

 

�W���Œ���o�����•�µ�]�š���U���o���•���•�š�Œ���š� �P�]���•���•���Œ�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š� ���•�����š���]�o�o�µ�•�š�Œ� ���•���‰���Œ���o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���‹�µ�����o�[�}�v���‰���µ�š���Œ���v���}�v�šrer 

�o�}�Œ�•�����[�µ�v���‰���Œ���}�µ�Œ�•���‹�µ�}�š�]���]���v�������v�•���o�����À�]�o�o�������}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v���U���‰���Œ���o���•���š�����Z�v�]�‹�µ���•���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š���š�Œ���r

ditionnelles et par les projets architecturaux contemporains conçus en regard au climat. 

 

  



 

12 

 1.3  Dispositifs spécifiques au contexte et association des strat� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v�����]�•�š�]�v���š���• 
 

�>���•��� �š�µ�����•���‰�}�Œ�š���v�š���•�}�µ�À���v�š���•�µ�Œ���o���•�����(�(���š�•�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���]�•�}�o� �����µ���•���]�v�����µ���•�Ç�•�š���u�������o�]�u���š�]�‹�µ�������š�����Z���Œ�r

chent à démontrer son efficacité pour améliorer la performance thermique des espaces urbains dans 

les différentes conditions météorologiques. Toutefois, la performance thermique des dispositifs ne 

peut pas être considérée à part de leur influence plus large et systématique sur le milieu dans lequel 

ils sont introduits. 

Par exemple, les nouveaux matériaux appelés revêtements froids (« cool pavements »), censés rem-

placer les revêtements classiques, sont caractérisés par le fort pouvoir réfléchissant, basé sur les 

�‰�]�P�u���v�š�•�� �‹�µ�]�� ���•�•�µ�Œ���v�š�� �µ�v���� �(���]���o���� � �u�]�•�•�]�À�]�š� �� ���µ�� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�� �]�v�(�Œ���Œ�}�µ�P���� ���š�� �µ�v�� �(�}�Œ�š�� ���(�(���š�� ���[���o��� ���}4. 

Cependant, un trop fo�Œ�š���‰�}�µ�À�}�]�Œ���Œ� �(�o� ���Z�]�•�•���v�š���‰���µ�š�����]�u�]�v�µ���Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���À�]�•�µ���o���‰���Œ���o�[� ���o�}�µ�]�•�•���u���v�š�����š��

�o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���U�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� �v�}���š�µ�Œ�v���X�� ���v�� ���(�(���š�U�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ������ �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� �Œ� �(�o� ���Z�]�•�•���v�š�•��

perturbe les interactions thermiques entre les matériaux composant les revêtements des sols et les 

matériaux enveloppant les objets bâtis dans leur entourage proche (interactions entre les surfaces et 

�o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���•�X�� �>���� �Œ� �(�o���Æ�]�}�v�� �‰���µ�š�� ���}�v���µ�]�Œ���� ���µ�� �Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š�� ���µ�� �������Œ���� �����š�]�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� ���]�u���v�r

sions des revêtements réfléchissants, ���µ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����[���•�‰�����š���������o�����Œ�µ�������š�������•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�������•��

matériaux. Le « piégeage radiatif » caractéristique pour les espaces de type « canyon » est fortement 

���µ�P�u���v�š� ���‰���Œ���o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���Œ� �(�o� ���Z�]�•�•���v�š�•�X�� 

Ainsi la réflexion pendant la journée aide à la diminution de la température de la surface tandis que 

�o�������Z���o���µ�Œ���Œ� �(�o� ���Z�]�������š�����u�u���P���•�]�v� ���������v�•���o���•���u�µ�Œ�•�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�[�/���h���v�}���š�µ�Œ�v���X�����(�]�v���������‰���o�o�]���Œ�������š�����(�(���š��

dans les rues de type « canyon �i�U���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�������•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���Œ� �(�o� ���Z�]�•�•���v�š�•�����•�š��préférée sur les parois 

du bâti que sur le sol (Ryu et Baik, 2012). Aussi, cette mesure est plus propice aux espaces diffus avec 

des surfaces pleinement exposées au rayonnement solaire et cela dans des conditions de vent faible, 

���v���Œ���]�•�}�v�����[�µ�v�����]�v�(�o�µ���v�������]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����������o�[���(�(���š�����[�����À�����š�]�}�v5. 

Un autre exemple illustrant les relations intrinsèques entre phénomènes climatiques et milieu envi-

�Œ�}�v�v���v�š���•�}�v�š���o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���o�]� �•�������o�[�����µ�����š���o���•�����u� �v���P���u���v�š�•���À� �P� �š���µ�Æ���‹�µ�]���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•���•�}�µ�Œ�����•��������

chaleur latente6 et �‹�µ�]���•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š���‰���Œ���o���µ�Œ�•�����(�(���š�•�������v�•���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v�������� �o�����À�]�o�o���X��

�>���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����‹�µ���š�]�‹�µ���•�����š���À� �P� �š���µ�Æ���•�}�v�š���o�����‰�o�µ�•���•�}�µ�À���v�š�����•�•�}���]� �•���‰�µ�]�•�‹�µ�����o�[���(�(�]�������]�š� �������•���•�Ç�•�š���u���•��

                                                                 

4 �>���•�� ���Œ�]�š���Œ���•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� �‰�}�µ�Œ�� ���o���•�•���Œ�� �o���•�� �u���š� �Œ�]���µ�Æ�� ������ �Œ���À�!�š���u���v�š�� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]�� sont 
�o�[���o��� ���}�� ���š�� �o�[� �u�]�•�•�]�À�]�š� �X�� �>�[���o��� ���}�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���� �o���� �(�Œ�����š�]�}�v�� ������ �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�� �]�v���]�����v�š�� �Œ� �(�o� ���Z�]�� �À���Œ�•�� �o�[���•�‰�������� ���š�� �À���Œ�]����
���v�š�Œ�����ì�����š���í�X���>�[� �u�]�•�•�]�À�]�š� �������Œ�����š� �Œ�]�•�����o���������‰�����]�š� �����[�µ�v���u���š� �Œ�]���µ������� �u���š�š�Œ�����������o�������Z���o���µ�Œ�X 

5 �>�[�����À�����š�]�}�v�� �•���� �Œ� �(���Œ���� ���µ�Æ�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�š���µ�Æ�� �����•�� �(�o�µ�]�����•�� �š���o�•�� �‹�µ���� �o�[���]�Œ�U�� �o���� �À���‰���µ�Œ�� ���[�����µ�U�� �o����
chaleur. 

6 La chaleur latente (ou �o�[���v�š�Z���o�‰�]�������������Z���v�P���u���v�š�����[� �š���š�•����� �•�]�P�v���� �o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���������o�[� �v���Œ�P�]���������‰�µ�]�•��
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�}�Œ�•���������o�����š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���������o�[�����µ���������o�[� �š���š���o�]�‹�µ�]�����������o�[� �š���š���P���Ì���µ�Æ�X 
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�À� �P� �š���µ�Æ����� �‰���v�������[�µ�v�����‰�Œ� �•���v���������}�v�š�]�v�µ�����������o�[�����µ�X���/�o�•���•�}�v�š���o��s plus efficaces dans les climats chauds 

���š�� �•�����•�U�� �����Œ�� �]�o�•�� ���‰�‰�}�Œ�š���v�š�� ������ �o�[�Z�µ�u�]���]�š� �� �o�}�����o���U�� �š�}�µ�š�� ���v�� ���]�u�]�v�µ���v�š�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ������ �o�[���]�Œ�X�� ���v�� ���(�(���š�U��

���À�������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�����µ���š���µ�Æ���������o�[�Z�µ�u�]���]�š� ���������o�[���]�Œ�U���o�����‰�}�š���v�š�]���o�����[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v���•�����Œ� ���µ�]�š7. Les courants 

���[���]�Œ���(���À�}�Œ�]�•���vt quant à elles les � ���Z���v�P���•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����v�š�Œ�����o�[���]�Œ�����š���o�[�����µ�����š�����v�š�Œ�����o�[���]�Œ�����š���o�����À� �P� �š���š�]�}�v��

�š�}�µ�š�����v��� �À�����µ���v�š���o�[�Z�µ�u�]���]�š� �X 

�����o�[�}�������•�]�}�v�������� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���h�v�]�À���Œ�•���o�o���� �������í�õ�õ�î������ �^� �À�]�o�o���U���o�������Z���o���µ�Œ�����•�š�]�À���o���� �����v�•���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ��

� �š���]�š�����}�v�š�Œ�€�o� �����‰���Œ���o�[�����µ���}�u�v�]�‰�Œ� �•���v�š���������v�•���o�[���v�•���u���o�������µ���•�]�š�����•�}�µ�•���(�}�Œ�u�����������(�}�v�š���]�v���•�U���������‰�]�•���]�v���•�U��

������ �����•���������•�U�� ���[� �š���v�P�•�U�� ������ �i���š�•�� ���[�����µ�����š�� ������ ���Œ�µ�u�]�•���š���µ�Œ�•�X�� ���[���•�š�� �µ�v���� �����•�� �‰�Œ���u�]���Œ���•�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�•��

� �À� �v���u���v�š�]���o�o���•���‹�µ�]���������•�•�}���]� �����]�(�(� �Œ���v�š���•���•�š�Œ���š� �P�]���•���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š���‰�}�µ�Œ���o�[���u� �o�]�}�Œation du con-

�(�}�Œ�š�������v�•���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�W���o�����‰�Œ� �•���v�������������À� �P� �š���š�]�}�v�U�����[�����µ�U���������À���v�š�]�o���š�]�}�v�����š�����[�}�u���Œ���P���X���h�v���������]�•�r

�•���u���v�š���u�}�Ç���v���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���������ñ�£�����~���Œ�}�‰�Z�Ç�����š�����o�U���î�ì�ì�ì�•�����š���µ�v���������]�•�•���u���v�š���u���Æ�]�u���o��������

10°C ont été mesurés pour une température maxi�u���o�����������ð�î�£�����������o�[���]�Œ�����v�À�]�Œ�}�v�v���v�š���~�^���v�š���u�}�µ�Œ�]�•�����š��

Kolokotsa, 2016).  

���[���µ�š�Œ���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� �]�v�š� �P�Œ���v�š�� �o���•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� ���]�•�š�]�v���š���•�� ���š�� ���}�v���µ�•�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š��

���v���Œ���P���Œ�������µ�����}�v�š���Æ�š�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����]�o�o�µ�•�š�Œ� �•���‰���Œ���������v�}�µ�À�����µ�Æ���•�Ç�•�š���u���•�����[�}�u���Œ���P�����~�^�>-Rasch & Sefar 

Architecture, 2011) ou de ventilation (Ecosistema Urbano, 2007), réactifs aux conditions climatiques 

�o�}�����o���•���~���š�����•�•�}���]� �•�������o�[�Z�µ�u�]���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���]�Œ���•���v�•�]���o���������o�[� ���Z���o�o�����‰�]� �š�}�v�v�]���Œ���•�X�� 

Un tel système est constitué des 250 parasols sur la place de la Mosquée Al-Masjid Al-�E�������Á�c�������D� �r

dine (Arabie Saoudite) ���[�µ�v���� �•�µ�Œ�(�������� ������ �î�ñ�X�ñ�� �Æ�� �î�ñ�X�ñ�� �u���š�Œ���•�� ���š�� ���[�µ�v���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ������ �í�ñ�� �u���š�Œ���•�� �‹�µ�]��

�•�[�}�µ�À�Œ���v�š�����Z���‹�µ�����u���š�]�v�����v��� �š� ���‰�}�µ�Œ���Œ� �(�o� ���Z�]�Œ���o�����Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���•�}�o���]�Œ�������š���}�(�(�Œ�]�Œ���������o�[�}�u���Œ�������µ�Æ���‰���o���Œ�]�v�•��

de la mosquée. La tem�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���u���]���v�š���� ���•�š�� �Œ� ���µ�]�š���� ���[���µ�� �u�}�]�v�•�� �ô�£���� �~�í�ì-12°C en moyenne)8. Les 

�‰���Œ���•�}�o�•�� �•�}�v�š�� �(���Œ�u� �•�� �‰���v�����v�š�� �o���� �v�µ�]�š�U�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o�[� ���Z���‰�‰���u���v�š�� ������ �o���� ���Z���o���µ�Œ�� �����•�}�Œ��� ���� �����v�•�� �o���•��

�u�µ�Œ�•�� ���š�� �o���� �•�}�o�� ���v�� �u���Œ���Œ���� ���š�� ���v�� �P�Œ���v�]�š�� �À���Œ�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�� (Figure 3 à gauche).9 Les parasols peuvent 

être distingués en micro entités ou en grappes et ainsi créer des configurations variables des zones 

                                                                 

7 Pour effectuer la photosynthèse et pour refroidir les feuilles, les végétaux t�Œ���v�•�(�}�Œ�u���v�š�� �o�[�����µ�� �o�]�‹�µ�]������
�����‰�µ�]�•�� �o�����•�}�o�����v���À���‰���µ�Œ�����[�����µ������ �š�Œ���À���Œ�•���o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ���[� �À���‰�}�š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�X���>�����À���‰���µ�Œ�����[�����µ�����]�(�(�µ�•� �������}�v�•�}�u�u����
������ �o�[� �v���Œ�P�]���� �����‰�µ�]�•�� �o�[���]�Œ�� ���u���]���v�š�� �‰�Œ�}���Z���� ���š�� �������]�•�•���� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���v�À�]�Œ�}�v�v���v�š���U�� �š�}�µ�š�� ���v�� �‰�Œ�}���µ�]�•���v�š�� ������
�o�[�Z�µ�u�]���]�š� �� �o�}�����o���X �>���� �š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�� ���µ�P�u���v�š���� ���À������ �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� ������ �o���� �o�µ�u�]���Œ���� ���š�� ���]�u�]�v�µ���� ���µ�Œ���v�š�� �o���� �v�µ�]�š�X�� ���o�o����
augmente également avec la hausse de la température ���u���]���v�š�����i�µ�•�‹�µ�[�����µ�v���•���µ�]�o���������î�ñ-30°C, pour se stabiliser 
�}�µ�����]�u�]�v�µ���Œ�����(�]�v�����[� �À�]�š���Œ���o���������•�•�����Z���u���v�š���~�o�����•���µ�]�o���À���Œ�]�� selon les essences) (De Munck, 2013). 

8 Présentation du projet dans un article en ligne intitulé « SL RASCH collaborates with ESI to achieve 
architectural excellence in Mecca and Medina », disponible sur le lien : https://www.esi-
group.com/sites/default/files/resource/customer_success/3183/sl_rasch_collaborates_with_esi_to_achieve_arc
hitectural_excellence_in_mecca_and_medina.pdf (consulté en juin, 2017). 

9 �>�[�]�v�À���Œ�•���� ���•�š�� �Œ� ���o�]�•� �� ���v�� �Z�]�À���Œ�X�� �>�}�Œ�•�‹�µ���� �o���•�� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�� �•�}�v�š�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� �(���]���o���•�U�� �o���•�� �‰���Œ���•�}�o�•�� �•�}�v�š��
fermés pendant la journée pour permettre au soleil à réchauffer le site, et ouverts la nuit pour conserver la 
chaleur près du sol. 
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ombragées sur la piazza selon les besoins et le nombre des visiteurs. Aussi, les ventilateurs-

brumisateurs sont positionnés sur chaque parasol à une hauteur de quelques mètres créant une 

nappe brumeuse au-dessus des pèlerins.  

          

Figure 3 Les schémas représentent les principes de fonctionnement des dispositifs. À gauche : Ouverture et fer-
meture journalière des parasols sur la place de la Mosquée à Medina. Source : http://www.sl-rasch.com/. À 
droite : �����‰�š���š�]�}�v�U�� �����v���o�]�•���š�]�}�v�� ���š�� �Z�µ�u�]���]�(�]�����š�]�}�v�� ������ �o�[���]�Œ��par les tours à vent du pavillon « ���Œ���Œ���� ������ �o�[���]�Œ ». 
Source : �u�}���]�(�]� �����[���‰�Œ���•��http://ecosistemaurbano.com/portfolio/eco-boulevard/  (consultés en mars, 2017). 

 

Le pavillon « ���Œ���Œ���� ������ �o�[���]�Œ » (« Árbol de Aire ») réalisé en 2007 dans le cadre du projet « Eco-

boulevard » par les architectes Ecosistema U�Œ�����v�}�� ���•�š�� �µ�v�� ���µ�š�Œ���� ���Æ���u�‰�o���� ���[�µ�v�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� �•���v�•�]���o���� ���µ��

���o�]�u���š�X�� �>���� �‰���À�]�o�o�}�v�� ���v�� �(�}�Œ�u���� ���Ç�o�]�v���Œ�]�‹�µ���� ���[�µ�v��diamètre de 25 mètres est formé par seize conduits 

tubulaires verticaux qui agissent comme tours à vent. Les conduits sont couronnés par des capteurs 

�������À���v�š���‹�µ�]�����u���v���v�š���o�[���]�Œ�����Z���µ�����������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����š�����[�µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ���������í�ô��mètres �À���Œ�•���o���������•�X�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ��

���µ�����}�v���µ�]�š�U���o�[���]�Œ�����Z���µ�����‰���•�•���������š�Œ���À���Œ�•���µ�v���v�µ���P�������[�����µ���‰�µ�o�À� �Œ�]�•� ���U���•�����Z�µ�u�]���]�(�]�������š���Œ���(�Œ�}�]���]�š�X En bas de 

chaque tour à vent, six buses conduisent l'air refroidi dans l'espace intérieur. Une élévation artifi-

���]���o�o���� ������ �o���� �š���Œ�Œ���� �P���Œ���v�š�]�š�� �o���� ���}�v�(�]�v���u���v�š�� �~�o�[���v�(���Œ�u���u���v�š�•�� �‰���Œ�š�]���o�� ������ �o���� �(�Œ���`���Z���µ�Œ�� �����v�•�� �o���� �Ì�}�v���� �‰�]� �r

tonne du pavillon (Figure 3 à droite). Au total, le pavillon combine trois stratégies passives de rafraî-

chissement �W���À���v�š�]�o���š�]�}�v���~�u� �����v�]�‹�µ�������š���v���š�µ�Œ���o�o���•�U���}�u���Œ���P�������š���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v���‰���Œ���o�������Œ�µ�u�]�r

�•���š�]�}�v���������o�[���]�Œ�������v���o�]�•� �������v�•���o���•���š�}�µ�Œ�•�������À���v�š�X�����µ-delà de 27°C le système mécanique de la ventilation 

�•���� �u���š�� ���v�� �����š�]�}�v�� ���µ�š�}�u���š�]�‹�µ���u���v�š�� ���š�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�š�� �o�[���•�‰�������� �‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�����[���v�À�]�Œ�}�v�� �í�ì�£���� ������ �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����

�������o�[���]�Œ���~�����•�š�Œ�}�����š�����o�U���î�ì�í�î�•�X 
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Les deux projets cités ci-dessus font appel à la dynamique du fonctionnement et aux effets rafraîchis-

�•���v�š�•���‰�Œ�}���µ�Œ� �•���v���š�µ�Œ���o�o���u���v�š���‰���Œ���µ�v�����Œ���Œ���X���>�������Ç�v���u�]�‹�µ�������[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�������š���������(���Œ�u���š�µ�Œ���������•���‰���Œ���•�}�o�•��

�•�µ�]�š���o���•�����Ç���o���•���i�}�µ�Œ�v���o�]���Œ�•�����š���•���]�•�}�v�v�]���Œ�•�����š���o���������v���o�]�•���š�]�}�v���Œ���v�(�}�Œ��� �����������o�[���]�Œ�����•�š����� ���o���v���Z� �������v���������}�Œ����

avec le surgissement des températures élevées.  

 

 1.4  Systèmes naturels, sources de fraîcheur dans la ville 
 

�����v�•���o�������}�v�š���Æ�š�����µ�Œ�����]�v�����š�������v�•���o���•���‰� �Œ�]�}�����•�����•�š�]�À���o���•�����Z���µ�����•�U���o�[���Œ���Œ�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����o�]�u���š�]�•���µ�Œ���v���r

�š�µ�Œ���o�� �‰���•�•�]�(�� ������ �‰�Œ���u�]���Œ�� �}�Œ���Œ���� �‰�µ�]�•�‹�µ�[���� �o���� �(�}�]�•�� �]�o�� �Œ� ���µ�]�š�� �o���� �•�š�}���l���P���� ������ ���Z���o���µ�Œ�� ���š�� ���‰�‰�}�Œ�š���� ������ �o���� �(�Œ���`�r

���Z���µ�Œ�X���>�����Z�}�µ�‰�‰�]���Œ���]�v�š���Œ�����‰�š�������š�������•�}�Œ�������o���•���(�o�µ�Æ���Œ�����]���š�]�(�•�����š���P� �v���Œ�����������o�[�}�u���Œ���U���š���v���]�•���‹�µ�����o�[���]�Œ�������v�•��

�•�}�v�� ���v�š�}�µ�Œ���P���� �‰�Œ�}���Z���� ���•�š�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ���[� �À���‰�}�š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�X�� �>���� �Œ���•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ������ �o���� �(�Œ���`�r

cheur par des canopées est plus importante au-dessus de la pelouse que dans le cas où celle-ci est 

située au-dessus du béton (De Munck, 2013). Les revêtements poreux et les matériaux perméables 

�‰���Œ�u���š�š���v�š���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������� �o�[�����µ���]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š���µ�v�����Z���u�]�v���u���v�š�������� �o�[�����µ���•�µ�Œ�����µ���‰�o�µ�•���o�}�v�P���š���Œ�u���� ���š�����v��

�o�]���v�����À�������o�[� ���}�•ystème.10  

 

�����‰���v�����v�š�U�� �o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�� ���•�š�� �����Œ�����š� �Œ�]�•� �� �‰���Œ�� �µ�v�� �u���v�‹�µ���� ������ �•�Ç�•�š���u���•�� �À� �P� �š���µ�Æ�� ���v�� �(���À���µ�Œ�� ���[�µ�v����

grande densité du bâti ainsi que par une abondance de revêtements minéraux dérivés du pétrole. À 

�o�[�}�Œ�]�P�]�v���U�� �o�[���•�‰�Z���o�š���� � �š���]�š�� �]�v�š�Œ�}���µ�]�š�� �‰�}�µ�Œ�� �����•�� �Œ���]�•�}�v�• �Z�Ç�P�]� �v�]�‹�µ���•�� �~���•�•�µ�Œ���v�š�� �o�[�����•���v������ ������ ���}�µ���� ���š�� ������

�‰�}�µ�•�•�]���Œ���•�����š���‰�}�µ�Œ�������•���Œ���]�•�}�v�•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•���������v�]�À���o�o���u���v�š�����µ���•�}�o�X���>�[���•�‰�Z���o�š���������À�]���v�š���Œ� �‰���v���µ�������v�•���o���•��

villes européennes à partir de milieu de XIXe siècle en raison de ses propriétés mécaniques (résis-

tance/durabilité), acoustiques (absorption) et économiques (car peu coûteux) (Zardini, 2005).  

 

���v���Œ���u�‰�o�������v�š���o���•���•�}�o�•���‰���Œ�u� �����o���•���‰���Œ���o���•���•�µ�Œ�(�������•���]�u�‰���Œ�u� �����o���•���~�o�[���•�‰�Z���o�š���U���o�������]�š�µ�u���U���o������� �š�}�v�•�U���o����

potentiel de diminution de la température par évapotranspiration et par ombrage des végétaux est 

�Œ� ���µ�]�š�X�� ���µ�•�•�]�U�� �o�[�����µ�� �‰�o�µ�À�]���o���� ���•�š�� ���}�o�o�����š� ���� �‰���Œ�� �o���•�� �Œ� �•�����µ�Æ�� ���š�� ���Œ���]�v� ���� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �À�]���� �o���•�� � �P�}�µ�š�•�� ���µ�Æ��

�Œ�]�À�]���Œ���•�����š�������o�����u���Œ�X���W���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š�U���o�[�����•�}�Œ�‰�š�]�}�v���������o�������Z���o���µ�Œ�����•�•�}���]� �������µ���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v��

est moins présente en ville. 

 

�>���•���•�Ç�•�š���u���•���À� �P� �š���µ�Æ���•�}�v�š���‰�Œ� �•���v�š�•�����[�µ�v�����u���v�]���Œ�����‰�}�v���š�µ���o�o���������v�•���o�����À�]�o�o���U���•�}�µ�•���(�}�Œ�u�����‰���Œ�����Æ���u�‰�o����

���[���Œ���Œ���•��� �‰���Œ�•���}�µ�����o�]�P�v� �•�U���������(�Œ�]���Z���•�U���������i���Œ���]�v�•���}�µ���������‰���Œ���•���µ�Œ�����]�v�•���‰�o�µ�•���}�µ���u�}�]�v�•�����v�š�Œ���š���v�µ�•�X���/�o�•���•�}�v�š��

                                                                 

10 Outre les surfaces vertes telles que les gazons, prairies et autres espaces plantés, les revêtements 
�u�]�v� �Œ���µ�Æ���(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�[�]�v�(�]�o�š�Œ���š�]�}�v�������•�������µ�Æ���‰�o�µ�À�]���o���•���•�}�v�š���‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o���•�����]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰��s du gravier, les écorces 
ou copeaux de bois, les dalles alvéolées, les pavés en pierre naturelle ou en béton, le bitume perméable, le 
platelage en bois, le sable. 
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�u���]�v�š���v�µ�•�� ���š�� �}�Œ���}�v�v� �•�� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ������ �o�[���•�‰�����š�� ���•�šhétique, mais aussi pour des raisons sécuritaires 

(masque visuel, blocage des égouts, obstacle au cheminement et à la circulation)11. 

 

Pourtant, un environnement végétal/cadre naturel contribue à réguler le climat urbain, à favoriser la 

biodiversité et à améliorer la santé et le bien-être des habitants (Berto, 2014 ; Häkkinen et al, 2012). 

Ces apports sont corrélés positivement à la quantité des espaces verts (Van den Berg et al, 2015). Les 

îlots de fraîcheur créés par les parcs urbains diminuent la température ambiante dans leur entourage 

à une distance égale à leur longueur (Schiano-Phan et al, �î�ì�í�ñ�•�X�� �����v�•�� �o���� �����•�� ���[�µ�v�� ���Œ���Œ���� �]�•�}�o� �� �}�µ�� ������

canopées végétales éparses et sous des conditions de vent faible (ou freiné par la canopée), le 

rayonnement solaire peut ch���µ�(�(���Œ���o���•���•�µ�Œ�(�������•�����µ���•�}�o�X�������v�•�������������•�U���o�[�}�u���Œ���P�������š���o�[� �À���‰�}�š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v��

�v�����‰���µ�À���v�š���‰���•���(�}�Œ��� �u���v�š�����}�u�‰���v�•���Œ���o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�����[���]�Œ�����¸���������o�����(���]���o�����À���v�š�]�o���r

tion (Bouyer, 2009). Dans une étude comparative des conditions climatiques sous un arbre singulier 

et sous un petit groupe de trois arbres, Streiling et Matzarakis (2003) ont mesuré une faible diffé-

�Œ���v�������������š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���������o�[�}�Œ���Œ�����������ì�X�í�£���X�����v���u�!�u�����š���u�‰�•�U�������•�����]�(�(� �Œ���v�����•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•���}�v�š��

été observées entre les mêmes deux sites au niveau de la température moyenne radiante (Figure 4).  

 

 

Figure 4 �/�v�(�o�µ���v���������[�µ�v�����Œ���Œ�����•���µ�o���•�µ�Œ���•�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���í���t En fonction de la densité du feuillage, la canopée 
absorbe, réfléchit et transmet en parti���� �o���� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�� �]�v�š���Œ�����‰�š� �X�� �>���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� �����v�•�� �o�[�}�u���Œ���� �•���� �Œ� ���Z���µ�(�(���v�š��
moins. 2 �t �>�����š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v���������o�[���Œ���Œ�������}�v�•�}�u�u�����o�[� �v���Œ�P�]�����Œ�����µ�����‰���Œ���o�����Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���•�}�o���]�Œ���X���ï���t Les arbres of-
�(�Œ���v�š�� �µ�v���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ���}�v�š�Œ���� �o���� �À���v�š�U�� �o���� �Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š�� ������ �o�[���]�Œ�� ���� �‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �� ��st diminué. 4 �t La protection du 
�Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���•�}�o���]�Œ�������]�Œ�����š�����•�š���µ�v�����(�(���š���‹�µ�]�����}�u�]�v���������v�•���o���������•�����[�µ�v�����Œ���Œ�����]�•�}�o� �U�������Œ���o�����Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š���������o�[���]�Œ��
�v�[���•�š���‰���•�����•�•���Ì���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���‰�}�µ�Œ�����À�}�]�Œ���µ�v���]�u�‰�����š���•�µ�Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š�X��Source : Pommier et al, 2014. 

 

                                                                 

11 �>���µ�Œ�� �‰�Œ� �•���v������ ���•�š�� �Z���µ�š���u���v�š�� ���}�v�š�Œ�€�o� ���� ���v�� �(���À���µ�Œ�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �u�]�v� �Œ���o�� �}�Œ���}�v�v� �U�� ���}�u�u���� �‰��r 
exemple, les herbicides sont appliqués sur les bordures des trottoirs et des chaussées pour le contrôle des 
mauvaises herbes, les houppiers taillés en cube. 
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 1.4.1  Dispositifs réd�µ�]�•���v�š���o�[���u�u���P���•�]�v���u���v�š���������o�������Z���o���µ�Œ�������v�•���o�����•�}�o 
 

���v�� �o�[�����•���v������ ������ �•�Ç�•�š���u���•�� �À� �P� �š���µ�Æ�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� ���o�]�u���š�]�•���µ�Œ�•�� �v���š�µ�Œ���o�•�U�� �o���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� ���µ�� �•�š�}���l���P���� ������

chaleur dans le sol peut être accomplie de deux façons : par la modification des propriétés radiatives 

des m���š� �Œ�]���µ�Æ�����š���‰���Œ���o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v���������u���•�‹�µ���•���•�}�o���]�Œ���•�X 

 

���}�u�u�����}�v���o�[�����À�µ�U���o�����Œ���u�‰�o�������u���v�š�������•���Œ���À�!�š���u���v�š�•�����o���•�•�]�‹�µ���•�����À�����������•���~�v�}�µ�À�����µ�Æ�•���u���š� �Œ�]���µ�Æ���Œ� �(�o� �r

chissants perturbe les interactions thermiques existantes et contribue au confort thermique piéton-

nier princ�]�‰���o���u���v�š�� �‰���v�����v�š�� �o���� �•�}�]�Œ� ���X�� ������ �u�!�u���U�� �o�����š�����Z�v�]�‹�µ���� ������ �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�� ������ �o�[�����µ�� �•�µ�Œ���o���•�� ���•�r

phaltes implique des températures plus faibles pendant la soirée du fait que le sol rayonne moins de 

chaleur par rapport aux espaces environnants non-arrosés. 

 

Les techn�]�‹�µ���•�� ������ �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�� ������ �o�[�����µ�� �•�µ�Œ���o���•�� ���•�‰�Z���o�š���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ������ �Œ���(�Œ�}�]���]�Œ���o���� �•�µ�Œ�(�������� ���µ�� �•�}�o��

par convection et très faiblement par évaporation (APUR, 2014). Depuis les années 1990, la stratégie 

���[���Œ�Œ�}�•���P�����������o�����À�}�]�Œ�]�������•�š���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�������š��� �š�µ���]� �������µ���:���‰�}�v�X��La différence maximale de tempéra-

�š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���}���•���Œ�À� �������µ-dessus de la voie arrosée par rapport à son entourage est de 4°C à la hau-

teur de 0.9 mètres en fin de la journée (Takahashi et al, 2010 dans Hendel, 2016). 

 

En France, une des simulations conduites par EPICEA12 en 2006 pour le scénario « Paris plus humide » 

a conduit à d���•�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�•�� ���[�Z�µ�u�]���]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�� ������ �u�}�µ�]�o�o���P���� �����•�� �Ì�}�v���•�� �µ�Œ�����]�v���•�X�� �>�}�Œ�•�� ������ �o����

�����u�‰���P�v�����������u�}�µ�]�o�o���P�����v�}���š�µ�Œ�v�����������À�}�]�Œ�]���������W���Œ�]�•�����µ�Œ���v�š���o���•��� �‰�]�•�}�����•�������v�]���µ�o���]�Œ���•���������o�[� �š� ���î�ì�í�î�U������s 

�Œ� ���µ���š�]�}�v�•�������•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���������•�µ�Œ�(���������������ð�������ó�£�����}�v�š��� �š� ���u���•�µ�Œ� ���•���~���}�µ�À�]���Œ�����š�����o�U���î�ì�í�ï�•�X���>�[���Œ�Œ�}�•���P����

�‰���v�����v�š�� �o���� �i�}�µ�Œ�v� ���� ���� �W���Œ�]�•�� ���� �u�}�v�š�Œ� �U�� �����v�•�� �µ�v���� � �š�µ������ �u���v� ���� ���µ�Œ���v�š�� �o�[� �š� �� �î�ì�í�ï�U�� �µ�v���� �Œ� ���µ���š�]�}�v�� �����•��

températures de surface ainsi que de la vitesse de restitution de la chaleur emmagasinée par la 

chaussée (Hendel et al, 2014). Quant au rafraîchissement à la hauteur du piéton, les auteurs émet-

�š���v�š�� �o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•���� ���[�µ�v�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���u� �o�]�}�Œ� �� ���š�� � �P���o���u���v�š�� �����•�� �]�v�š���Œ�Œ�}�P���š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� ���(�(���š�•��

���[�µ�v���� �Z�µ�u�]���]�š� �� ���µ�P�u���v�š� ���X �>���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ���µ�� �Œ�µ�]�•�•���o�o���u���v�š�� ������ �o�[�����µ�� �•�µ�Œ�� �o�[���•�‰�Z���o�š���� �‰�}�µ�Œ�� ���]�u�]�v�µ���Œ�� �o����

température sensible par le piéton reste une piste à explorer. 

 

���v���Œ���À���v���Z���U���o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�������•���u���•�‹�µ���•���•�}�o���]�Œ���•�����•�•�µ�Œ�����µ�v�������]�(�(� �Œ���v�������������š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������µ���Œ���Ç�}�v�v���r

ment importante ainsi qu�[�µ�v���� ���š�š� �v�µ���š�]�}�v�� ���µ�� �•�š�}���l���P���� ������ �o���� ���Z���o���µ�Œ�� �����v�•�� �o���� �•�}�o�X�� �����v�•�� �µ�v�� ���}�v�š���Æ�š����

climatique chaud dans une ville contemporaine occidentale, parmi les exemples de dispositifs em-

���o� �u���š�]�‹�µ���•�� �‰�Œ�}���µ�Œ���v�š�� ������ �o�[�}�u���Œ���U�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���]�š���Œ�� �o���•�� �}�u���Œ�]���Œ���•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���[�µ�v���� �‰�o�������� �‰�µblique, 

                                                                 

12 Le projet de recherche EPICEA (Etude Pluridisciplinaire des Impacts du Changement climatique à 
�o�[�����Z���o�o�����������o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v���‰���Œ�]�•�]���v�v���•��� �š���]�š���u���v� ���‰���Œ���D� �š� �}-France, le CSTB (Centre Scientifique et Technique 
du Bâtiment) et la Mairie de Paris, entre 2008 et 2011. 
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���}�u�u���� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���� �o�[�}�u���Œ�]���Œ���� ���� �^���À�]�o�o���� �h Metropol parasol » (J. Mayer H + Arup, 2011) ou 

�o�[�}�u���Œ�]���Œ���� ���� �D���Œ�•���]�o�o���� �~�&�}�•�š���Œ�=�W���Œ�š�v���Œ�•�U�� �î�ì�í�ï�•�U�� ���}�v�š�� �o���� �Z���µ�š���µ�Œ�� ���}�v�•�]��� �Œ�����o���� �‰���Œ�u���š�� � �P���o���u���v�š�� �o����

�À���v�š�]�o���š�]�}�v���������o�[���•�‰�������������Œ�]�š� �X���>���•���}�u���Œ�]���Œ���•�U���‰���Œ���o���µ�Œ�•���(�}�Œ�u��s et dimensions spatiales, représentent 

�����o�����(�}�]�•���µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�U���µ�v�����•���µ�o�‰�š�µ�Œ���U���µ�v���Œ���‰���Œ���������v�•���o�[���•�‰�����������š���µ�v���‰�Œ� �š���Æ�š�������������•��

activités touristiques et commerciales. 

 

À �µ�v����� ���Z���o�o�����Œ� ���µ�]�š���U���o�����u�]�•�������v���‰�o�������������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���Œ� ���µ�]�•���v�š���o�[���umagasinement de chaleur dans 

le sol (modifiant les propriétés radiatives des revêtements et introduisant les masques solaires) peut 

être confiée aux habitants. 

 

 1.4.2  Implication et sensibilisation des habitants 
 

Principalement projetées par le cadre bâti, les ombres sont également créées au moyen des élé-

�u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š���µ�Œ�����]�v���‰�o�µ�•���o� �P���Œ�•�U���š���o�•���‹�µ�����o���•���‰���Œ�P�}�o���•�����š���‰���Œ���•�}�o�•���µ�Œ�����]�v�•�U�����š���‰���Œ�����[���µ�š�Œ���•��

dispositifs de type « couverture de rue » comme les voiles tendus entre les bâtiments (velums), atta-

chés aux façades (stores-bannes) ou autoportants. 

 

À �o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�]� �š�}�v�U���o�[�}�u���Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�������[�����}�Œ�������•�•�µ�Œ� �����‰���Œ���µ�v�����Z���‰�����µ�U���µ�v���‰���Œ���•�}�o���‰�}�Œ�š�����o�����}�µ���µ�v��

�‰���Œ���‰�o�µ�]���X�������v�•�������š�š�����o�]�P�v� ���U���o�[���Œ���Z�]�š�����š�������•�]�(���<�Z���v���‰�Œ�}�‰�}�•�����µ�v���h kit » (jeu de pièces) comme un dis-

positif portable et éphémère permettant aux habitants de mettre en place rapidement et de manière 

autonome un velum (Figure 5).  

 

       

Figure 5 « Public space shading kit » par Asif Khan Architects, 2006. Sources (consultés en juin, 2017) : 
http://www.asif-khan.com/project/public-space-shading-canopy-kit/  (à gauche) et 
http://ecosistemaurbano.org/english/public-space-for-the-extreme-shading/ (à droite). 
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Comme le notent les architectes espagnols Ecosistema Urbano, ce concept low-tech et peu coûteux 

est particulièrement utile pour des occupations temporaires et pour les espaces délaissés qui peu-

vent facilement être transformés en espaces confortables ombragés.13 

 

�>�[���Œ�Œ�}�•���P���� �����•�� �Œ�µ���•�����•�š���µ�v���� �•�š�Œ���š� �P�]���� �š�Œ�����]�š�]�}�v�v���o�o���u���v�š�����‰�‰�o�]�‹�µ� ���� �����v�•���o���•�� �‰���Ç�•���}�¶���]�o���(���]�š�����Z���µ���� ���v��

été. On peut citer par exemple une pratiqu���� �š�Œ�����]�š�]�}�v�v���o�o���� �i���‰�}�v���]�•���� ��� �v�}�u�u� ���� �o�[�h uchimizu » qui 

���•�•�}���]�����o�[���Œ�Œ�}�•���P���������•���š�Œ�}�š�š�}�]�Œ�•���‰���Œ���o�[�����µ�����}�o�o�����š� �����~���}�u�u�����o�[�����µ���‰�o�µ�À�]���o���•�������o�[�]�u�‰�o�]�����š�]�}�v�������•���Z�����]�š���v�š�•��

�‰�}�µ�Œ���Œ���(�Œ���`���Z�]�Œ���o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ�������v��� �š� �X���d�Œ�����]�š�]�}�v�v���o�o���u���v�š���o�[���•�‰���Œ�•�]�}�v�����[�����µ�������o�[���]���������[�µ�v�����o�}�µ���Z�� prati-

quée dans les temples, les jardins secs et les rues avait une fonction rituelle, contemplative et hygié-

�v�]�‹�µ���X�����µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�������š�š�����‰�Œ���š�]�‹�µ�������•�š���u�}���]�o�]�•� ���������v�•���µ�v�����À�]�•� ����� ���}�o�}�P�]�•�š�������}�v�š�Œ�]���µ���v�š�������µ�v�����‰�Œ�]�•����������

conscience sur les enjeux environnementaux et �����o�������]�u�]�v�µ�š�]�}�v���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ�����u���]���v�š.14 

 

 1.4.3  Dynamique (canalisation et mise en mouvement) des flux climatiques 
 

Dans cette partie on va se concentrer sur la dynamique des flux climatiques perceptibles par le pié-

ton. Cela concerne principalement les mouvements aquatiques et aérauliques. La circulation opti-

�u���o���� ������ �o�[���]�Œ�� �����v�•�� �o���� �À�]�o�o���� �‰���Œ�u���š�� ���[���š�š� �v�µ���Œ�� �o���•�� ���(�(���š�•�� ���[�/���h�X�� �>���� �u�]�•���� ���v �u�}�µ�À���u���v�š�� ������ �o�[�����µ�� ���µ�P�r

mente son potentiel de rafraîchissement.  

 

En ce qui concerne les dispositifs aquatiques de rafraîchissement dans le milieu urbain, on peut 

���]�•�š�]�v�P�µ���Œ���o���•���š�����Z�v�]�‹�µ���•���������Œ� �š���v�š�]�}�v�����[�����µ���•�µ�Œ���o���•���•�}�o�•���•�š�����]�o�]�•� �•���~�����•�•�]�v�•�U��� �š���v�P�•�U���‰�o���v�•�����[�����µ�•�����š���o���•��

�š�����Z�v�]�‹�µ���•���(���À�}�Œ�]�•���v�š���o�[�����µ�����v���u�}�µ�À���u���v�š���~�i���š�•�����[�����µ�•�X���h�v�����(�}�v�š���]�v�������o���•�•�]�‹�µ�����Œ� �µ�v�]�š���Z�����]�š�µ���o�o���u���v�š��

ces deux techniques.  

 

���µ�� �(���]�š�� ������ �o���� �P�Œ���v������ �����‰�����]�š� �� ������ �•�š�}���l���P���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ������ �o�[�����µ�U�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ���Æ�‰�}�•� ���� ���[�µ�v���� � �š���v���µ����

���[�����µ�����}�v�š�Œ�]���µ�����������š�š� �v�µ���Œ���o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�����Æ�š�Œ�!�u���•���‰���Œ���o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•���������o�[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�X���>�����•�µ�Œ�(��������

�‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �(���À�}�Œ�]�•� ���� �‰���Œ�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ������ �o���� ���]�u���v�•�]�}�v�� �Z�}�Œ�]�Ì�}�v�š���o���� �}�µ�� �À���Œ�š�]�����o���� �~�‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ�•�� ���[�µ�v��

�����•�•�]�v�� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���X�� ���]�v�•�]�U�� �o�[���(�(�]�������]�š� �� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���‹�µ���š�]�‹�µ���•�� ���•�š�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �o�]� ���� ���� �o���� �š���]�o�o���� �����•��

���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�U�� �u���]�•�� ���µ�•�•�]�� ���� �o���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� ������ �o���µ�Œ�� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�X�� �&���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o�[�����µ�� ���v�� �u�}�µ�À���u���v�š�U�� �‰���Œ��

                                                                 

13 Marco Rizzetto. 2016. « Public Space for the Extreme: Shading ». Billet de blog sur le site officiel des 
architectes Ecosistema U�Œ�����v�}�X�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��http://ecosistemaurbano.org/english/public-space-for-the-
extreme-shading/ (consulté en février, 2017). 

14 Depuis le début des années 2000, le mouvement « Mission Uchimizu » est un événement estival annuel 
pour lutter contre le réchauffement climatique au Japon. Cette pratique était introduite aussi en Suède en 2004, 
à Paris en 2005 et 2006, et en Espagne en 2008. Kazumi Yagi. 2009. « Sprinkling W���š���Œ���š�}�����}�}�o�����}�Á�v���^�µ�u�u���Œ�[�•��
Heat ». JFS (Japan for Sustainability) Newsletter n.83. ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��
http://www.japanfs.org/en/news/archives/news_id029260.html (consulté en juin, 2017). 
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exem�‰�o���U���‰���Œ���o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�������•���o���u���•�U�������•�������•���������•���}�µ�������•���‰���š�]�š���•���P�}�µ�š�š���•���~���]�(�(�µ�•� ���•���‰���Œ���o���•���‰�µ�o�À� �Œ�]�r

sateurs et les sprays) contribue à un contact air-eau plus important.  

 

Traditionnellement, dans le contexte climatique chaud et sec, les dynamiques des flux d�[�����µ�� ���š�� ������

�o�[���]�Œ���•�}�v�š�����•�•�}���]� ���•�� �‰���Œ���µ�v���Œ���(�Œ�}�]���]�•�•���u���v�š���o�}�����o�]�•� �� ���À������ �À���v�š�]�o���š�]�}�v���(�}�Œ��� ���� ���š���o�[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�������� �o�[�����µ�X��

Les bassins sont intégrés dans les lieux du repos et de rassemblement assurant le confort par leur 

capacité de stockage de chaleur et diminuant la température par évaporation (par exemple, 

�o�[���o�Z���u���Œ���� ���� �'�Œ���v�������� �}�µ���d���i�� �D���Z���o�� ���v�� �/�v�����•�X�� �>���� �Œ���(�Œ�}�]���]�•�•���u���v�š�� �‰���Œ��� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�� ���� � �š� �� �µ�š�]�o�]�•� �� �‰�}�µ�Œ��

réduire la température au niveau local dans les villes méditerranéennes et dans les régions chaudes 

en Asie de�‰�µ�]�•�������•���•�]�����o���•�X���>�[�����µ�������µ�v�����‰�o���������]�u�‰�}�Œ�š���v�š���������v�•���o�����š�Œ�����]�š�]�}�v���u� ���]�š���Œ�Œ���v� ���v�v���U�����}�u�u��������

Aix-en-Provence « la ville aux cent fontaines », ou en Andalousie où les centres des patios et les jar-

���]�v�•���•�}�v�š���]�v�À���•�š�]�•�� �‰���Œ�������•�� �(�}�v�š���]�v���•�U�������•�� �i���š�•�����[�����µ�U�������•�� ���Œ�µ�u�]�•ateurs. Les fontaines de la Rome an-

tique fournissent eau potable aux habitants et rafraîchissement, car placées à intervalles réguliers le 

long des rues de la ville. 

 

���v�� �P� �v� �Œ���o�U���o���•�� �(�}�v�š���]�v���•�� ���o���•�•�]�‹�µ���•�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �Œ���v���}�v�š�Œ���� �����v�•�� �o���� �À�]�o�o���� �o�}�Œ�•�� ���[�µ�v�� �‰���Œ���}�µ�Œ�•��quotidien ne 

�•�}�v�š�� �‰���•�� ���Œ�‰���v�š�����o���•�U�� ���[���•�š-à-dire, le rafraîchissement des piétons par le contact direct de la peau 

���À������ ������ �o�[�����µ�� �v�[���•�š�� �‰���•�� ���v�š�]���]�‰� �� �����v�•�� �o���� ���}�v�����‰�š�]�}�v�����µ�� �‰�Œ�}�i���š�X�� �W�o�µ�•�� �Œ� �����u�u���v�š�� �o���•�� �(�}�v�š���]�v���•�� ���Œ�‰���v�r

tables de type « �u�]�Œ�}�]�Œ�����[�����µ » se multiplient dans les villes européennes contemporaines. En France 

ces « �š�Z� ���š�Œ���•�����[�����µ » ont été installés à Bordeaux (2006), à Paris (2013), à Nice (2013), à Montpellier 

�~�î�ì�í�ï�•�����š�������E���v�š���•���~�î�ì�í�ñ�•�X�������•���(�}�v�š���]�v���•���•�}�v�š�������Œ�����š� �Œ�]�•� ���•���‰���Œ�������•���u�}�����•�����������]�(�(�µ�•�]�}�v���������o�[�����µ dis-

�š�]�v���š�•�����•�•�}���]� �•�����µ�Æ���‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�•���o�µ�u�]�v���µ�•���•���‹�µ�]���•�[���o�š���Œ�v���v�š���•���o�}�v���µ�v�����‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�}�v���‰�Œ� ���o�����o���X�����]�v�•�]�U��

�}�µ�š�Œ���� �o���µ�Œ���Œ�€�o���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�U�� ���o�o���•�� �(� �����Œ���v�š�� �µ�v�� �v�}�µ�À�����µ���š�Ç�‰���� ���[�µ�Œ�����v�]�š� �� ���š�� �Œ���‰�Œ� �r

sentent des lieux de rassemblement et de spectacle. U�v���������•���‰���Œ�š�]���µ�o���Œ�]�š� �•�������•���u�]�Œ�}�]�Œ�•�����[�����µ�����}�v�•�]�•�š����

en des appareillages infrastructurels souterrains « cachés �i���o���]�•�•���v�š���o�����‰�o���������o�]���Œ�����‰�}�µ�Œ�����[���µ�š�Œ���•�������š�]�À�]�r

tés et rassemblements « au sec ». 

 

Une fontaine de type « �u�]�Œ�}�]�Œ�� ���[�����µ » plus complexe a été réalisée dans la ville de Bradford 

(Royaume-Uni) en 2009 par Haque Design+Research. Le miroir (piscine) est divisé par les chaussées 

���v�� �š�Œ�}�]�•�� �‰���Œ�š�]���•�� ���}�v�š�� �o���� �v�]�À�����µ�� ������ �o�[�����µ�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �Œ� �P�µ�o� �� �]�v��� �‰���v�����u�u���v�š�X�� �/�o�����•�š�� � �‹�µ�]�‰� �� ������ �‰�o�µ�•�� ������

100 jets regroupés en arcs qui forment un passage « magique », des « geysers », une aire de jeux, et 

un jet central pouvant atteindre une hauteur de plus de 30 mètres.15 Le fonctionnement des élé-

ments aquatiques et des projections laser peut être régi par des programmes prédéfinis sur une 

                                                                 

15 Description du projet disponible sur le site officiel de la ville de Bradford représentant le projet : 
http://www.cityparkbradford.com/mirror-pool/ (consulté en juin, 2017). 
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plate-forme logicielle �‹�µ�]�����Z���v�P���v�š���•���o�}�v���o�����i�}�µ�Œ�U���o�����š���u�‰�•���‹�µ�[�]�o���(���]�š�����š���o���•��� �À� �v���u���v�š�•���o�}�����µ�Æ.16 

 

�&�]�v���o���u���v�š�U���o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������š�Ç�‰�������Œ�µ�u�]�•���š���µ�Œ�•���}�µ�����]�(�(�µ�•���µ�Œ�•�����[�����µ���‰�µ�o�À� �Œ�]�•� �����u���š�š���v�š�����µ�Æ�����µ�•�•�]���‰���Œ��

�o���µ�Œ�����Ç�v���u�]�‹�µ���� ������ �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� �o�[�����µ�����v�� �u�}�µ�À���u���v�š�����š��augmentent la surface du contact avec 

�o�[���]�Œ�X���������š�Ç�‰���������� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����•�š�����}�µ�Œ���v�š�������v�•���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]���� �•�µ�Œ���o���•���š���Œ�Œ���•�•���•�������•�� �����Œ�•�����š�������•�� �Œ���•�š���µ�r

rants dans des régions où la chaleur intense est habituelle, par exemple dans les villes méditerra-

néennes. Les brumisateurs sont positionnés sur les contours des parasols ou représentent des élé-

�u���v�š�•�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ���µ�š�}�‰�}�Œ�š���v�š�•�� ���•�•�}���]� �•�� �•�}�µ�À���v�š�� ���� �o���� ���]�(�(�µ�•�]�}�v�� ������ �o�[���]�Œ�� �~���Œ�µ�u�]-ventilateurs). 

Même si destinés principalement aux visiteurs de ces établissements, les piétons parcourant la ville 

�‰���µ�À���v�š��� �P���o���u���v�š�� �Œ���v���}�v�š�Œ���Œ�������� �o�[���]�Œ���(�Œ���]�•�U�� �Z�µ�u�]���]�(�]� �� �}�µ�� �����•�� �v�µ���P���•�� ���[�����µ�� �‰�µ�o�À� �Œ�]�•� ���X��À �o�[�}�������•�]�}�v��

de Paris Plage les « brumisateurs géants » ont été installés en plusieurs endroits le long de la Seine 

pour rafraîchir les passants e�š���‰�}�µ�Œ�����}�u�‰���v�•���Œ���o�[�����•���v���������[�µ�v�������•�•�]�v�U���o���������]�P�v�������������v�•���o�����(�o���µ�À����� �š���v�š��

interdite. Des poteaux-brumisateurs, démontables après la saison estivale, ont été installés sur une 

place publique minérale près de la plage à Saint-Nazaire pour rafraîchir les passants.17 

 

Curieusement, les brumisateurs existaient déjà dans le Colisée de Rome antique, pour rafraîchir le 

�‰�µ���o�]�������v�������•�����������Z���o���µ�Œ�U�����v���‰�o�µ�•�����[�µ�v���š�}�]�š���Œ� �š�Œ�����š�����o�����‰�Œ�}�š� �P�����v�š�����µ���•�}�o���]�o�����š���������o�����‰�o�µ�]���X���>�����‰�}�u�‰��������

�‰�]�•�š�}�v�•��� �š� ���µ�š�]�o�]�•� �����‰�}�µ�Œ���o���•�����•�‰���Œ�•�]�}�v�•�����[�����µ parfumée au baume ou au safran au théâtre.18 

�>�[�����µ�� ���v�� ���Œ�µ�u�]�•���š���µ�Œ�� ���}�u�u���� ���µ�Œ�� dermatologique et rafraîchissante était proposée par de nom-

���Œ���µ�•���•���•�š���š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u���o���•���•�}�µ�•���(�}�Œ�u���������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���‰�}�Œ�š�����o���•�������o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v���o�}�����o���������v�•���o���•�����v�v� ���•��

1960. Le brumisat���µ�Œ���������‰�}���Z�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�������v���}�Œ�������µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]���µ�v���������•���Œ�����}�u�u���v�����š�]�}�v�•���•���v�]�š���]�Œ���•��

en cas de canicule (Raynal, 2006). 

 

En ce qui concerne les aménagements éoliens de rafraîchissement dans le milieu urbain, la ventila-

tion urbaine est régulée principalement au niveau de la planification et de la construction du cadre 

bâti. Les directions et les intensités du vent sont perturbées par le tracé (rectiligne ou sinueux), la 

�o�}�v�P�µ���µ�Œ�� ���š�� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� �����•�� �Œ�µ���•�� ���š�� �u�}�����o� ���•�� �‰���Œ�� �o���� �(�}�Œ�u���U�� �o���•�� ���]�u���v�•�]�}�v�•�� ���š�� �o���� �i�µ�Æ�š���‰�}�•�]�š�]�}�v��des 

�u���•�•���•�������š�]���•�X�����[�µ�v�����(�����}�v���P� �v� �Œ���o��, les dimensions importantes des masses bâties, en particulier la 

                                                                 

16  « Another Life �i�X�� �î�ì�í�î�X�� �^�]�š���� �}�(�(�]���]���o�� ������ �o�[���µ�š���µ�Œ�� �,���‹�µ���� �����•�]�P�v�� �=�� �Z���•�����Œ���Z�X�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��
http://www.haque.co.uk/anotherlife.php (consulté en juin, 2017). 

17        Brumisateurs place du Commando�X�� �î�ì�í�ó�X�� �s�]��� �}�� �u�]�•���� ���v�� �o�]�P�v���� �‰���Œ�� �K�µ���•�š�� �&�Œ���v������ �o���� �î�ì�� �i�µ�]�v�� �î�ì�í�ó�� �€�ï�î�[�[�•�X��
���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��http://www.alvinet.com/videos/brumisateurs-place-du-commando/39288649 (consulté en 
juillet, 2017). 

18 Voir sur ce sujet un travail de recherche sur la reconstitution de la Rome antique. Université de Caen 
Normandie. 2014. « Plan de Rome �i�X�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��
http://www.unicaen.fr/services/cireve/rome/machines.php?fichier=/machineEau/pompe2 (consulté en juillet, 
2017). 
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hauteur, vis-à-�À�]�•���������o�[� ���Z���o�o�������µ���À���v�š�U�����µ�P�u���v�š���v�š���o���µ�Œ���]�v�(�o�µ���v�������•�µ�Œ���o���•��� ���}�µ�o���u���v�š�•�X�����µ�•�•�]�U���o�����À���v�š�]�r

�o���š�]�}�v�� �•�[� �š�����o�]�š�� �‰�o�µ�•�� �v���š�µ�Œ���o�o���u���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �‰�o����es caractérisées par une grande ouverture au ciel et 

�����v�•�� �����•�� �(�}�Œ�u���•�� �µ�Œ�����]�v���•�� ���[�µ�v�� �‰�o���v�� ������ �u���•�•���� ���]�(�(�µ�•�� ���š�� ������ �Z���µ�š���µ�Œ�� �(���]���o���X�� �>�[���u�‰�o�������u���v�š�� �����•�� �����š�]�r

ments en diagonale par rapport à la direction du vent dominant peut également assurer une ventila-

tion nature�o�o�������š���š�Œ���v�•�À���Œ�•���o�����•���v�•�����(�(���š���������u���•�‹�µ�����}�µ�����[�����Œ�]���~�������D���U���î�ì�í�î�•�X 

 

Dans un contexte de grand inconfort estival, les effets de recirculation turbulente de vent générés 

�‰���Œ���o���•�������š�]�u���v�š�•���~�‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�[���(�(���š�������������v���o�]�•���š�]�}�v�U���o�[���(�(���š���s���v�š�µ�Œ�]�U���o�[���(�(���š�����������}�]�v�• peuvent contri-

buer au rafraîchissement sensible par le piéton ou au contraire, diminuer fortement la ventilation 

naturelle.19 �W���Œ�����Æ���u�‰�o���U�������v�•���o���������•�����[�µ�v�������]�Œ�����š�]�}�v�����µ���À���v�š���‰���Œ���o�o���o�������µ�Æ�����•�‰�������•���µ�Œ�����]�v�•���������P�Œ���v������

densité, tels que le « canyon urbain », l�����Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š���‰���µ�š���!�š�Œ�����]�v���µ�]�š���‰���Œ���o�[���(�(���š�������������v���o�]�•���š�]�}�v�U��

���š�������v�•���o���������•���������Œ���š�]�}�����[���•�‰�����š �v�}�v���µ�v�]�(�}�Œ�u���U���‰���Œ���o�[���(�(���š���s���v�š�µ�Œ�]�X�����v���Œ���À���v���Z���U�������v�•���o���������•�����[�µ�v�������]�r

rection du vent perpendiculaire aux masses bâties, la vitesse des écoulements dans les canyons peut 

être 90% plus faible par rapport à la situation sans obstacle (Santamouris et al, 2001). 

 

�>�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� �š�Œ�����]�š�]�}�v�v���o�o���� ���}�v�v���`�š�� �o���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� � �}�o�]���v�•�� �‹�µ�]�� �(���À�}�Œ�]�•���v�š�� �o���� �À���v�š�]�o���š�]�}�v�� �v���š�µ�Œ���o�o���� ���š��

�•�}�v�š�����‰�‰�o�]�‹�µ� �•�����Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š���‰�}�µ�Œ���Œ���(�Œ���`���Z�]�Œ���o�[���•�‰��ce intérieur des cours et du bâti.  

Depuis le Moyen Â�P���� �����v�•�� �o���� ���o�]�u���š�� ���Z���µ���� ���š�� ���Œ�]������ ������ �o�[�K�Œ�]���v�š�� ���Œ�������� �o���•�� �����š�]�•�•���µ�Œ�•�� �]�v�š���P�Œ���v�š�� �o���•��

« moucharabiehs �i�U�������•�������]���•�����o�}�]�•�}�v�v� ���•���‰���Œ���µ�v�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����o� �P���Œ�������v�����}�]�•���‹�µ�]�����‰�‰�}�Œ�š�����������o�[�}�u���Œ�������š��

�o���]�•�•�����‰���•�•���Œ���o�[���]�Œ���(�Œ��is à travers les petits trous de treillis. Les ouvertures plus petites situées en bas et 

les ouvertures plus larges situées en partie supérieure, facilitent la circulation et permettent 

���[���µ�P�u���v�š���Œ���o�����À�]�š���•�•���� �����•�� ���}�µ�Œ���v�š�•�� ���[���]�Œ�X���>���•�� �À���•���•�� ���v�����Œ�P�]�o���� �Œ���u�‰�o�]�• ���[�����µ���‰�o����� �•�� ���� �o�[���v�š�Œ� ���� �Œ���(�Œ���`�r

���Z�]�•�•���v�š���o�[���]�Œ�����À���v�š���‹�µ�[�]�o���v�����Œ���v�š�Œ���������v�•���o�����u���]�•�}�v�X�����]�v�•�]�U���o���•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ���•�}�v�š���Z�µ�u�]���]�(�]� �•���‰�µ�]�•��������� �o� �r

�Œ� �•�� �����v�•�� �o���•�� �Œ���•�•���Œ�Œ���u���v�š�•�� �‰���Œ�� �o�[���(�(���š�� �s���v�š�µ�Œ�]�� ���� �š�Œ���•�� �‰���š�]�š���� � ���Z���o�o���X�� ������ ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ���•�•�µ�Œ���� � �P���o���u���v�š��

�o�[�]�v�š�]�u�]�š� �� ������ �o�[���•pace privé - �o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ������ �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �•���v�•�� �!�š�Œ���� �À�µ�U�� ���š�� �‰�}�µ�Œ�� �����•�� �‰���•�•���v�š�•��

�����v�•���o�����Œ�µ�����•�µ�•���]�š�����o�[�]�u���P�]�v���]�Œ�����������o�����À�]�����������Z� �������Œ�Œ�]���Œ��.  

Un autre dispositif traditionnel intégrant la ventilation naturelle sont les tours à vent appe-

lées « malqaf » da�v�•�� �o�[���P�Ç�‰�š���� ���v�š�]�‹�µ���� ���š « bâdgir » en Perse qui captent et canalisent le vent puis 

�Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���v�š���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•���Z�����]�š���š�]�}�v�•���•�}�]�š�����v�����µ�P�u���v�š���v�š���o�������]�Œ���µ�o���š�]�}�v���������o�[���]�Œ�U���•�}�]�š�����v���µ�š�]�o�]�r

sant un gradient de température (Ficarelli, 2010). 

                                                                 

19 �����•�� ���(�(���š�•�� ��� �Œ�}���Ç�v���u�]�‹�µ���•�� ���[������� �o� �Œ���š�]�}�v�� ���š�� ������ �‰���Œ�š�µ�Œ�����š�]�}�v�� �����•�� ���}�µ�Œ���v�š�•�� ���[���]�Œ�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•�� �š�Ç�‰���•�� �����•��
constructions ont été détaillés par Gandemer et Guyot (1976) à partir des études en soufflerie. Ces effets sont 
�������}�u�‰���P�v� �•�� ���[�]�vdications et de conseils pratiques pour éviter leur formation dès la phase de conception du 
projet urbain. Etant potentiellement une source de gêne en hiver, les effets de recirculation turbulente de vent 
générés par les bâtiments, peuvent être une source de ventilation en été et contribuer au rafraîchissement 
sensible au niveau de la rue. Par contre, sous des intensités des écoulements trop fortes, les effets pourraient 
être gênants par leur force mécanique (par exemple, la marche ralentie ou pénible). 
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Pour illustrer l�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�����µ���‰�Œ�]�v���]�‰���� ������ �����v���o�]�•���š�]�}�v�������•�� ���}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ���‰���Œ���o�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�r

rale, on peut citer un projet non-�Œ� ���o�]�•� ���‰�}�µ�Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����o�o���u���v���������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���h�v�]�À���Œ�•���o�o�����������í�õ�õ�î������

Séville. Le projet conçu par Auer+Weber Architects était pensé entièrement au regard des conditions 

�‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�����µ�����o�]�u���š���]�v���•�]�š�µ�X���>�����À���v�š�]�o���š�]�}�v���v���š�µ�Œ���o�o�������•�š���(���À�}�Œ�]�•� �����‰���Œ���o���������v���o�]�•���š�]�}�v�������•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ��

�P�Œ�������� ���� �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���µ�Œ���v�š�� �o���� �i�}�µ�Œ�v� ���U�� ���š�� �‰���Œ�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �o�[���v�À���o�}�‰�‰���� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���� ���µ�Œ���v�š�� �o���� �v�µ�]�š��

pour dissiper la chaleur emmagasinée durant la journée. Les auvents du côté est et les stores du côté 

�}�µ���•�š���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����]�v���o�]�v� �•�����š���µ�š�]�o�]�•� �•���‰�}�µ�Œ���u�}���]�(�]���Œ���o�������]�Œ�����š�]�}�v�������•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ�X���h�v�������•�•�]�v�����[�����µ������

�o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���‰���À�]�o�o�}�v�����}�v�š�Œ�]���µ�����������]�u�]�v�µ���Œ���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������� �o�[���]�Œ���‰���Œ��� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�U�����š���o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ��

�‰���À�]�o�o�}�v�� ���•�š�� ���v�š���Œ�Œ� �� �‰���Œ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���� �o�[���v�š�}�µ�Œ���P���� �‰�Œ�}���Z���X�� ���µ�•�•�]�U�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�� ���}�v�š�Œ���� �o���� �Œ���Ç�}�v�v���r

ment solaire, les architectes proposent une matérialisation réfléchissante, légère (en tissu et en mé-

tal) et en part�]�����u�}���]�o���X���������‰�o�µ�•�U���o���������‰�����]�š� ���������•�š�}���l���P�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������o�[�����µ�����•�š���µ�š�]�o�]�•� �������v���Œ���u�‰�o�]�•�r

�•���v�š���o�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������v���}�•�•���š�µ�Œ�����u� �š���o�o�]�‹�µ�������À�������������o�[�����µ���‰�}�µ�Œ���u���]�v�š���v�]�Œ���µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������P�Œéable dans 

�o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���~Figure 6). 

 

 

Figure 6 Les esquisses conceptuelles du projet non-�Œ� ���o�]�•� ���‰�}�µ�Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v�����o�o���u���v���������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���h�v�]�À���Œ�•��lle de 
1992 à Seville. Source: Archive de l'auteur Auer+Weber Architects. 

 

�����v�•�� �o���•�� �•�]�š�µ���š�]�}�v�•�� �µ�Œ�����]�v���•�� �‹�µ�}�š�]���]���v�v���•�U�� �o�[���]�Œ�� �(�Œ���]�•�� �‰�Œ�}�À��nant des espaces souterrains peut égale-

�u���v�š�� ���}�v�š�Œ�]���µ���Œ�� ���µ�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� �����•�� �‰�]� �š�}�v�•�� �o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o�•�� �•���� ��� �‰�o�������v�š�� ���� ��ôté ou au-dessus des 

���}�µ���Z���•�� ���[��� �Œ���š�]�}�v�X�� �>���•�� � �š�µ�����•�� �����•� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �•�Ç�•�š���u���•�� �P� �}�š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���v�š�� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o��

des échangeurs air-sol po�µ�Œ���Œ���(�Œ���`���Z�]�Œ���o�[���•�‰���������µ�Œ�����]�v�X 

 

Le principe de fonctionnement d'un échangeur air-�•�}�o�� ���}�v�•�]�•�š���� �����v�•�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v���Œ�š�]���� �š�Z���Œ�r

�u�]�‹�µ���� ������ �o���� �š���Œ�Œ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���]�•�•�]�‰���š�]�}�v�� ������ �o���� ���Z���o���µ�Œ�X�� �>�[���]�Œ�� ���•�š�� ���•�‰�]�Œ� �� ���� �o���� �•�µ�Œ�(�������� �‰�µ�]�•�� ���]�Œ���µ�o���� �����v�•�� �o����

réseau des tuyaux ente�Œ�Œ� �•�� ���� �µ�v���� �‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ�� ���Ç���v�š�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �•�š�����o���� �‰�}�µ�Œ�� � ���Z���v�P���Œ�� �o�[� �v���Œ�P�]����

���À�������o�����•�}�o���~�����‰���Œ�š�]�Œ���������î���u���š�Œ���•�����v�À�]�Œ�}�v�•�X�����v�•�µ�]�š�����]�o�����•�š�����]�•�š�Œ�]���µ� �������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•�������š�]�u���v�š�•�����•�•�µ�Œ���v�š��

réchauffement en hiver et rafraîchissement en été. Grâce aux échanges thermiques avec le sol, ce 

���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� �v� �����•�•�]�š���� �‰���µ�� ���[� �v���Œ�P�]���� � �o�����š�Œ�]�‹�µ���� �µ�š�]�o�]�•� ���� �‰���Œ���o���•�� �À���v�š�]�o���š���µ�Œ�•�X�� �W���Œ���o���•�� �u�}�Ç���v�•�� ������ �•�]�u�µ�o���r
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tion et de calculs numériques, une étude montre que la température à la sortie de l'échangeur peut 

être de 5° à 9°C inférieure à celle de l'entrée, et cela principalement en fonction de la température 

d'entrée, de la dimension des tuyaux (distance, longueur, diamètre), de la profondeur et du type du 

sol (Mihalakakou et al, 1994). 

Dans la ville de Tirana (Albanie), des études sur la distr�]���µ�š�]�}�v���������o�[���]�Œ���(�Œ���]�•���‰���Œ���µ�v��� ���Z���v�P���µ�Œ�����]�Œ-sol 

���}�v�•�š�]�š�µ� ���������š�µ�����•���À���Œ�š�]�����µ�Æ���}�v�š��� �š� �����(�(�����š�µ� ���•�������v�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���µ�Œ�����]�v�U�������µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ���������‰�Œ���•��

de 2,1 m. Celles-ci ont démontré une réduction de la température maximale de l'ordre de 0.7°C à la 

hauteur de 1.5 mètre, en plus du scénario de base comprenant l'application d'un ensemble de dispo-

sitifs passifs de rafraîchissement « standards » (arbres de grande taille, ombrage, matériaux réflé-

chissants et émissifs) (Fintikakis et al, 2011). 

 

Néanmoins, le potentiel de rafraîchissement des échangeurs air-sol (aussi bien que tous les systèmes 

de la ventilation naturelle) peut être significativement réduit lors des températures ambiantes éle-

�À� ���•�X�� �����v�•�� ������ �����•�U�� �o���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� �•�}�v�š�� �}���o�]�P� �•�� ���[�µ�š�]�o�]�•���Œ�����[���µ�š�Œ���•�� �•�Ç�•�š���u���•�� ��e rafraîchissement dispo-

nibles (Santamouris, 2016).  

 

�����v�•���o�����À�]�o�o�������}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v���������o�[� ���Z���o�o�����‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�����}�v���‰���µ�š���Œ���v���}�v�š�Œ���Œ���o���•���~���Œ�µ�u�]�•�À���v�š�]�o���š���µ�Œ�•�����µ�š�}�r

portants installés sur les terrasses des restaurants et des cafés. Ceux-ci représentent un nouveau 

type ���������]�•�‰�}�•�]�š�]�(��� �}�o�]���v���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���u� �o�]�}�Œ���Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�X���>���µ�Œ�����(�(�]�������]�š� ����� �r

�‰���v�����������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������š���������o�����À�]�š���•�•�����������o�[���]�Œ�����]�(�(�µ�•� �X 

 

 

 1.5  �>�]�u�]�š���•�������•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o���������o�[� ���Z���o�o�����µ�Œ�����]�v�����h���u�]���Œ�}���i 
 

 

Les stratégies et les dispositifs présentés dans ce chapitre nous ont permis de poser un cadre général 

���µ���•�µ�i���š�U���������‰�Œ� �•���v�š���Œ���o�[�}�Œ�]�P�]�v�������µ���‰�Œ�}���o���u�������š���o���•���•�}�o�µ�š�]�}�v�•�����À���v��� ���•�X�� 

 

Bien que les situations simples et les études isolant un phénomène climatique ou une stratégie de 

rafraîchissement particulière donnent des résultats plus précis (Kuismanen, 2008), les interactions 

entre les phénomènes climatiques ne permettent pas une considération isolée des phénomènes ni 

une différenciation des dispositifs nette et définitive. Certains dispositifs de rafraîchissement appar-

�š�]���v�v���v�š�� ���µ�Æ�������µ�Æ���(���u�]�o�o���•�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•������ �o���� �(�}�]�•�X�� �W���Œ�����Æ���u�‰�o���U�� �µ�v�� �����•�•�]�v�� ���[�����µ�� ���•�š�� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������

�(�Œ���`���Z���µ�Œ�� �‹�µ�]�� ���]�u�]�v�µ���� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ������ �o�[���]�Œ�� ���š�� ���µ�P�u���v�š���� �o�[�Z�µ�u�]���]�š� �U�� ���š�� ���v�� �u�!�u���� �š���u�‰�•�� �Œ� ���µ�]�š�� �o����

stockage de chaleur dans le sol par la modification des propriétés radiatives du revêtement. De 

�u�!�u���U���µ�v�����Œ���Œ�������‰�‰�}�Œ�š�����������o�����(�Œ���`���Z���µ�Œ�����š���Œ� ���µ�]�š���o�����•�š�}���l���P�������������Z���o���µ�Œ�������v�•���o�����•�}�o���‰���Œ���o�[�}�u���Œ�����‰�Œ�}�r
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�i���š� ���X�� ���µ�•�•�]�U�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� � �o� �u���v�š�� �•�‰���š�]���o�� �����v�•� �� �������‰�š���Œ�� �o���� �À�]�o�o���� ���µ�Æ�� ��onditions estivales 

chaudes, par exemple le revêtement réfléchissant, peut perturber les échanges thermiques locaux 

���}�v���µ�]�•���v�š�� ���� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���•�X�� ���]�v�•�]�U�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š��

dans le milieu urbain doit être réfléchie spécifiquement au regard du contexte et au regard des inte-

ractions entre un grand nombre de facteurs climatiques.  

 

En raison de la variété des objectifs de départ, les études considérant la pertinence des différents 

���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���š�� �����•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[������ptation de la ville prennent en compte différents paramètres et 

�‰�}�]�v�š�•���������u���•�µ�Œ���������•���‰�Z� �v�}�u���v���•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���Œ���v�����v�š�����]�(�(�]���]�o�����o�����š�Œ���À���]�o�����[���v���o�Ç�•�������}�u�‰���Œ���š�]�À���������•��

�Œ� �•�µ�o�š���š�•�� �~�K�l���U�� �î�ì�ì�ò�•�X�� �>���� �‰�o�µ�‰���Œ�š�� �����•�� � �š�µ�����•�� �����}�Œ������ �o���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���š�� �o���•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰tation de 

�(�����}�v������� �À���o�µ���Œ���o���µ�Œ�����(�(�]�������]�š� ���������]�u�]�v�µ���Œ���o���•�����(�(���š�•���P�o�}�����µ�Æ�����[�/���h�������v�•���o�����À�]�o�o�������v���Œ� ���o�]�•���v�š�������•�������o���µ�o�•��

�����•� �•���•�µ�Œ���o���•�������‰�š���µ�Œ�•�U���o�����š� �o� ��� �š�����š�]�}�v�U���}�µ�����v���}�Œ�����o���•���u� �š�Z�}�����•���������•�]�u�µ�o���š�]�}�v���v�µ�u� �Œ�]�‹�µ���X���>�[� ���Z���o�o����

« micro » est abordée de façon à étudie�Œ�� �o�[���(�(�]�������]�š� �� � �v���Œ�P� �š�]�‹�µ���� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���š�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�U�� ���À������

pour objectif leur multiplication pour influer sur le climat des espaces urbains plus vastes. Bien 

�‹�µ�[�µ�v���� �]�u�‰�}�Œ�š���v������ �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� ���}�u�u���v������ ���� �!�š�Œ���� ���š�š�Œ�]���µ� ���� ���µ�Æ�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���� �‰���š�]�š����

échelle et à leur impact sur le confort piétonnier, la perception du climat et le ressenti thermique du 

piéton sont rarement abordés. 

 

�/�o���•�����‰�}�•�������}�v���U�������v�•���µ�v���‰�Œ���u�]���Œ���š���u�‰�•�U���o�����‹�µ���•�š�]�}�v���������o������� �(�]�v�]�š�]�}�v�����[�µ�v����� ���Z���o�o�������v���}�Œ�����‰�o�µ�•���‰���š�]�š����

que celle considérée dans les travaux de la climatologie urbaine, qui peut être nommée échelle « pi-

co �i�� �‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o���� ���}�v�����Œ�v���� �o�[���•�‰�������� ���À�}�]�•�]�v���v�š�� �o���� �‰�]� �š�}�v�� ���š�� �•�}�v�� �Œ���•�•���v�š�]�� �•�µ���i�����š�]�(��face aux ambiances 

climatiques « confortables » assurées par la mise en place des dispositifs de rafraîchissement.  

 

�����v�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ ���o�]�u���š�}�o�}�P�]���� �µ�Œ�����]�v���U�� �o�[���(�(�]�������]�š� �� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ���•�š�� � �š�µ���]� ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ����

�o�[� ���Z���o�o�����µ�Œ�����]�v�����h micro », « locale » et « méso » englobant les interactions entre le contexte clima-

tique et les bâtiments (Figure 7). La plus petite échelle abordée dans les travaux de recherche est 

�o�[� ���Z���o�o�����h micro », définie différemment selon les auteurs et les études, sans limites strictes et inter-

nationalement convenues (Thomas et Goudie, 2000�•�X���>�[� ���Z���o�oe « micro » est généralement considé-

�Œ� ���� ���}�u�u���� �o�[� ���Z���o�o���� ���[�µ�v���� �Œ�µ���U�����[�µ�v�����‰�o�������� �}�µ�����[�µ�v���‹�µ���Œ�š�]���Œ�U�����}�v�š �o�����Z���µ�š���µ�Œ���•�[� �š���v���� ������ �í�� ���u�������í�ì��

mètres, la longueur entre 1 cm et 1 kilomètre, et la dimension temporelle qui varie entre 1 et 10 

secondes (Yoshino, 1975 ; Oke, 1987). Ainsi, on peut citer les dispositifs considérés unanimement à 

�o�[� ���Z���o�o���� �h micro �i�� ���]���v���‹�µ�[�]�o�•���•���� ���]�(�(� �Œ���v���]���v�š�����}�v�•�]��� �Œ�����o���u���v�š���‰���Œ���o���µ�Œ���Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v������ ���š���‰���Œ���o���•��

effets sur le ressenti thermique du piéton, comme par exemple, les parcs urbains et les systèmes 

végétaux de type alignement des arbres, les ombrières et les parasols autoportants, ou encore, les 

fontaines et les brumisateurs.  
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Figure 7 Echelles spatio-temporelles concernées dans les études sur les phénomènes climatiques dans le milieu 
urbain. Le schéma illustre quelques exemples des phénomènes climatiques dynamiques : 1 �t tourbillons méca-
niques induits par les obstacles, 2 �t vortex à travers les canyons ; 3 �t recirculation turbulente de vent générée 
par un bâtiment ;  4 �t plume de la pollution par des cheminées industrielles ; 5 �t circulation de la brise dans un 
parc urbain ; 6 �t système des brises entre milieu urbain et rural ; 7 �t grandeur de la « plume » �������o�[�`�o�}�š�����������Z���r
leur urbain. Source : Oke, 2006. 

 

La distribution des dispositifs au sein de la ville peut être considérée à la lumière des notions de 

« land sharing �i���~�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v���}�¶���o���•���š���Œ�Œ���•�����}�v�•�š�Œ�µ�]�š���•�����š���o�[���•�‰���������v���š�µ�Œ���o���•�}�v�š�����v�š�Œ���u�!�o� �•�•�����š���h land 

sparing » (urbanisation compacte séparée des espaces verts préservés, larges et continus). Ces deux 

formes divergentes de développement urbain sont issues des débats sur la distribution spatiale des 

terres agricoles et la préservation de la biodiversité. 

 

���[�µ�v���� �u���v�]���Œ���� ���v���o�}�P�]�‹�µ���U�� �o���•�� �`�o�}�š�•�� ������ �(�Œ���`���Z���µ�Œ�� �‰��uvent être introduits sous la forme « ���[�}���•�]�• » 

vastes et bien délimitées au sein de la ville, ou sous forme de « tremplins » ponctuels, en réseaux, et 

entremêlés avec de fortes densités urbaines. 

 

���[���‰�Œ���•���^�š�}�š�š�����š�����o���~�î�ì�í�ñ�•�U���o�����•� �‰���Œ���š�]�}�v�������•���������Œ���•���v���š�µ�Œels est cruciale pour la préservation des éco-

�•�Ç�•�š���u���•�U���š���v���]�•���‹�µ�[�µ�v�������Œ�š���]�v���‰���Œ�š���P���������•���š���Œ�Œ���•�����•�š���v� �����•�•���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���‰���Œ�u���š�š�Œ�����µ�v�����}�v�š�����š���(�Œ� �‹�µ���v�š��

�����•�� �Z�����]�š���v�š�•�� ���À������ �o���� �v���š�µ�Œ���X�� �>�[�]�v�š���Œ���}�v�v���Æ�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���•�� �����µ�Æ�� �(���À�}�Œ�]�•���� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ������ ���]�}���]�À���Œ�•�]�š� ��

dans les espaces urbanisés, et par là même les cadres naturels étroits et ponctuels entremêlés dans 

�o���� �����š�]�� �~�}�µ�� �µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v�� ���Æ�š���v�•�]�À���•�� �]�v�(�o�µ���v�š�� �•�µ�Œ�� �o���� ���]�}���]�À���Œ�•�]�š� �� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����š�� ���µ-delà des frontières 

���[�µ�v�����À�]�o�o�����~�>�]�v�U���&�µ�o�o���Œ�U��2013 ; Baró et al, 2017). 
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Ainsi, un �]�v�š� �Œ�!�š�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �‰�}�µ�Œ���o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v�� �����•�� �u���•�µ�Œ���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ������ �o�����À�]�o�o���� ���� �µ�v���� � ���Z���o�o���� �Œ� �r

duite peut être illustré par le plan de développement de la ville de Barcelone20 favorisant le modèle 

de « land-sharing », ou encore par les travaux focalisés sur la valorisation et la mise en réseaux des 

lieux singuliers à petite échelle, comme une stratégie développée par �o�[���š���o�]���Œ���W���Œ�]�•�]���v�����–�h�Œ�����v�]�•�u����

(APUR, 2017). 

 

Le potentiel des interventions architecturales et urbaines éphémères (à court terme) à une échelle 

réd�µ�]�š���� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� ���Æ�‰�o�}�Œ� �����v�� �À�µ���� ���[�µ�v���� ���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�� ������ �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ������ �À�]���� �����v�•�� �o���� �À�]�o�o���X���>�[���������v�š��

���•�š���u�]�•���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�]�}�v���������o�[���•�‰�������U���o�������}�Z� �•�]�}�v���•�}���]���o���U���o���•���u�}�����o���•���h open-source » des actions 

et des projets architecturaux (Brenner, 2015). Il est considéré que les interventions « acupunctu-

rales �i���•�}�v�š�������Œ�����š� �Œ�]�•� ���•���‰���Œ���µ�v�����(���]���o�����‰�Œ�]�•�����������Œ�]�•�‹�µ���U�����š���‹�µ�[���o�o���•���•�}�v�š���•�µ�•�����‰�š�]���o���•���������‰�Œ�}�À�}�‹�µ���Œ���o����

débat sur les problèmes généraux et locaux de la ville contemporaine.  

 

 

  

                                                                 

20 Barcelona City Council. 2013. « Barcelona Green Infrastructure and Biodiversity Plan 2020 ». [Plan del 
verd i de la biodiversidad de Barcelona 2020]. Medi Ambient i Serveis Urbans - Hàbitat Urbà. Document 
���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ�� �o���� �o�]���v
®�W��https://w110.bcn.cat/MediAmbient/Continguts/Documents/Documentacio/BCN2020_ 
GreenInfraestructureBiodiversityPlan.pdf (consulté en juin, 2017). 
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CHAPITRE 2 �>���� ���o�]�u���š�� �µ�Œ�����]�v�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �h�� �‰�]���}�� �i�� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ���[�]�v�À�]�š���� 
climatique 

 

�W�}�µ�Œ�������}�Œ�����Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�������� �o�[� ���Z���o�o���� �h pico �i�U���}�v���‰�Œ�}�‰�}�•���� ������ �•�[���‰�‰�µ�Ç���Œ���•�µ�Œ��

�o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ������la perception, développée par le psychologue américain James J. Gibson 

dans les années 1960-1970. Cette approche est développée e�v���}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v�����À�������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�•�Ç���Z�}�o�}�r

gique de cognitivisme21 et de béhaviorisme22, et en dialogue constructif avec le gestaltisme23. Elle est 

concordante avec la phénoménologie de Merleau-Ponty (1945), sur le point de �o�[���v���Œ���P���� ������ �o�[�!�š�Œ����

���v�]�u� �� �~�o�[�Z�}�u�u���U�� �o�[���v�]�u���o�•�� �����v�•�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �>�[�Z�}�u�u���� ���•�š�� �µ�v�� �h agent adaptatif » qui veille et 

�����š�µ���o�]�•���� ���v�����}�v�š�]�v�µ���•�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����v��� �š���š�������� �(�o�µ�Æ�����v���Œ� ���o�]�•���v�š���o���•�� ���i�µ�•�š���u���v�š�•�����[�µ�v���� �u���v�]���Œ����

sélective, intégrant les invites en regard de ses propres objectifs et intérêts (Heft, 2001).  

 

 2.1  �>�����v�}�š�]�}�v�����[�]�v�À�]�š�����}�µ��affordance 
 

��� �À���o�}�‰�‰� ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� �À�]�•�µ���o�o���U�� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ����

���Z���Œ���Z�����������Æ�‰�o�]�‹�µ���Œ�����}�u�u���v�š���v�}�µ�•���‰���Œ�����À�}�v�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U���‹�µ���o�o�������•t notre position au sein de 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� ���� �‹�µ�}�]�� �•���Œ�š�� ������ �‹�µ���� �v�}�µ�•�� �À�}�Ç�}�v�•�X�� ���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �o���•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•��

���]�•�‰�}�v�]���o���•���‰�}�µ�Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�������•���]�v�À�]�š���š�]�}�v�•�����[�����š�]�}�v�•�����š�������•���‰�}�š���v�š�]���o�•�����[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�X��

Le concept central des « affordances » ou des « invites » met en avant la complémentarité entre 

�o�[�}�Œ�P���v�]�•�u�������P�]�•�•���v�š���~acting organism�•�����š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u�]�•�����v�������š�����~acted-upon environment) et 

�•�}�µ�o�]�P�v�����o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������������o�–���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v���������o�������Ç�v���u�]�‹�µ���������•���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•�����v�š�Œ�����o���•�������µ�Æ�X�� 

Une « invite » repose à la fois sur des propriétés objectives (physiques) et subjectives (valeurs, signi-

�(�]�����š�]�}�v�•�����š�š�Œ�]���µ� ���•�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Œ���µ : 

« �h�v�����]�v�À�]�š�����‰���•�•�����}�µ�š�Œ�����o�������]���Z�}�š�}�u�]�������v�š�Œ�����o�����•�µ���i�����š�]�(�����š���o�[�}���i�����š�]�(�����š���v�}�µ�•�����]�����������•���]�•�]�Œ���•�}�v��
caractè�Œ�����]�v����� �‹�µ���š�X�����o�o�������•�š�����µ�š���v�š���µ�v���(���]�š���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‹�µ�[�µ�v���(���]�š�����������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�U��
���o�o���� ���•�š�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ���š�� �‰�•�Ç���Z�]�‹�µ���U�� ���š�� �����‰���v�����v�š�� �v�]�� �o�[�µ�v�� �v�]�� �o�[���µ�š�Œ���X�� �h�v���� �]�v�À�]�š���� �(���]�š�� �•�]�P�v����
�����v�•���o���•�������µ�Æ�����]�Œ�����š�]�}�v�•�U���À���Œ�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���À���Œ�•���o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�X » (Gibson, 2014, p.214) 

 
                                                                 

21 Pour expliquer la perception, la psychologie cognitiviste porte attention sur le traitement des 
�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �‰���Œ�� �o���� �����Œ�À�����µ�X�� �>�[�]�u���P���� �Œ� �š�]�v�]���v�v���� �����‰�š� ���� �‰���Œ�� �o�[�ˆ�]�o�� �‹�µ�]�� ���P�]�š�� ���}�u�u���� �µ�v���� �����u� �Œ���� ���•�š�� ���}��� ���� ���š��
analysée par le cerveau, qui agit comme un ordinateur. 

22 �����v�•���o�����‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]���������Z���À�]�}�Œ�]�•�š���U���o���•���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•�������� �o�[�]�v���]�À�]���µ�����À�������o�����u�]�o�]���µ���•�}�v�š�� � �š�µ���]� �•������ �š�Œ���À���Œ�•���o���•��
conduites - �o���•�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•�U���‰�Œ�}���µ�]�š�•�����v���Œ� �‰�}�v�•�������µ�Æ���•�š�]�u�µ�o�]���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

23 Selon le gestaltisme (ou la psychologie de la forme) la perception repose sur le traitement des 
�‰�Z� �v�}�u���v���•�����}�u�u���������•�����v�•���u���o���•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� �•���~�o���•���(�}�Œ�u���•�•�����š���v�}�v�����}�u�u�����µ�v�����•�]�u�‰�o�����i�µ�Æ�š���‰�}�•�]�š�]�}�v�����[� �o� �u���v�š�•��
(lignes, courbes, points). Les formes sont perçues comme des totalités sémantiques, indépendantes des 
éléments constitutifs et portent une signification pour le sujet percevant.  
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Même si une invite peut être décrite par ses propriétés physiques24, elle possède ses potentiels 

���[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� ���v�� �Œ���o���š�]�}�v�� ���À������ �o���•�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�� ������ �o�[�!�š�Œ���� �‰���Œ�����À���v�š�U�� ���[���•�š-à-dire, ses 

capacités perceptives, sa taille, la disposition de ses surfaces corporelles, sa posture, son comporte-

ment. Ainsi la valeur attribuée aux « invites » change principalement en fonction des besoins de 

�o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�X�� �>�[�]�v�À�]�š���� ���•�š�� �]�v�À���Œ�]���v�š���� �~�����Œ�����š� �Œ�]�•� ���� �‰���Œ�������•�� �À���Œ�]�����o���•�� �]�v�À���Œ�]���v�š���•�•�U�� ���µ�� �•���v�•�� �‹�µ�[���o�o���� ���•�š��

�š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���‰�Œ� �•���v�š���� ���š���•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[�!�š�Œ�����‰���Œ���µ���� ���š���h ne change pas en fonction des changements de 

�����•�}�]�v�•���������o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�X �i���~�'�]���•�}�v�U���î�ì�í�ð�U���‰�X���î�î�ó�•�X���������š�}�µ�š�����(�����}�v�U���������‹�µ�����o�[�}���i���š���}�µ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

nous invite à faire est observé avant que ses propriétés ou qualités (la forme, la couleur, la surface) 

�•�}�]���v�š���À�µ���•�����}�u�u�����š���o�o���•�X���>�������µ�o�š�µ�Œ�������š���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������‰���•�•� �����À�}�v�š���u���š�š�Œ�������v��� �À�]�����v�����������Œ�š���]�v���•���]�v�À�]�š���•��

�‰�o�µ�š�€�š���‹�µ�������[���µ�š�Œ���•�U�����]���v���‹�µ�[���o�o���•�����Æ�]�•�š���v�š���š�}�µ�š���•���]�v��� �‰���v�����u�u���v�š�������•�����Z�}�]�Æ���(���]�š���•���‰���Œ���o�����•�µ�i���š��(Ga-

ver, 1991).  

 

 

Typologie des « invites » 

 

Une première distinction des invites proposée par Gibson comprend les invites positives et négatives 

�t �o���•�� �}�(�(�Œ���•�� ���[�µ�v�� �u�!�u���� �}���i���š���}�µ�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‰���µ�À���v�š���!�š�Œ���� ��� �v� �(�]�‹�µ���•�� �}�µ�� �v�}���]�À���•�X���W���Œ�����Æ���u�‰�o���U��

une falaise peut inviter au cheminement et à la chute, le feu peut inviter à se chauffer et à se brûler. 

�h�v�����(�}�]�•���]�����v�š�]�(�]� ���U���o�[�]�v�À�]�š�������š�š�]�Œ�����}�µ���Œ���‰�}�µ�•�•�����o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�X�� 

 

Suite à une interprétation incomplète du concept des invites, introduit en design dans les années 

198025, le chercheur britannique en design interactif William Gaver (1991) tente de clarifier les dis-

�š�]�v���š�]�}�v�•�����v�š�Œ�����‹�µ���š�Œ�����š�Ç�‰���•�����–�]�v�À�]�š���•�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o�������]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� ���������o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���‰���Œ�����‰�š�]���o�������š�����µ��

caractère réel des invites perçues (Figure 8).  

  

                                                                 

24 �W���Œ�����Æ���u�‰�o���U�� �o�[���]�Œ���]�v�À�]�š���������Œ���•�‰�]�Œ���Œ�����š���o�����•�}�o���Z�}�Œ�]�Ì�}�v�š���o�U���Œ�]�P�]�����U���‰�o���v�����š��� �š���v���µ���]�v�À�]�š�������µ���•�}�µ�š�]���v�U���‰�}�µ�Œ���•����
tenir debout, marcher ou courir. 

25 Le concept des affordances est introduit en design dans les années 1980 et par la suite dans la 
conception des systèmes homme-machine et en design interactif des objets physiques et des interfaces 
�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•�X�� �>�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�� �]�v���}�u�‰�o���š���� ���µ�� ���}�v�����‰�š�� �����•�� ���(�(�}�Œ�����v�����•�� �‰���Œ�� ���}�v���o���� �E�}�Œ�u���v�� �����v�•�� �o�[�}�µ�À�Œ���P�� The 
Psychology of Everyday Things (1988) suscite les critiques et le débat toujours actuels. 
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Figure 8 Quatre types d'invites distingués selon la disponibilité de l'information perceptible et selon le caractère 
réel de l'invite perçue, proposé par Gaver (1991) 

 

 

« Invite perceptible » 

 

Une « invite perceptible �i���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����������‹�µ�����o�[�}�v�����v�š���v�����•�}�µ�•���o�����š���Œ�u�����h invite » habituellement �t la 

���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �‰���Œ�����‰�š�]���o���•�� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �]�v�À�]�š���� ���Æ�]�•�š���v�š���X�� ���o�o���� ���•�š�� ���}�š� ���� ���[�µ�v�� �����Œ�����š���Œ����

« réel �i�� �‰�µ�]�•�‹�µ���� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ���[�µ�v���� �����š�]�}�v�� �Œ� ���o�]�•�����o���� �‰���Œ�� �o�� sujet percevant. Les attributs 

�•�µ�P�P� �Œ���v�š���o�����‰�}�š���v�š�]���o���������o�[�����š�]�}�v���•�}�v�š���‰���Œ�����‰�š�]���o���•�����]�Œ�����š���u���v�š�����š���o�����u���v�]���Œ�������[���P�]�Œ�����•�š���]�v�š�µ�]�š�]�À���u���v�š��

���}�u�‰�Œ�]�•���X���>���•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•���������o�[�]�v�À�]�š�������}�]�À���v�š���!�š�Œ�����À�µ���•���Œ���o���š�]�À���u���v�š�������o�����š���]�o�o�������µ�����}�Œ�‰�•�U�������o�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v��

des membres et en relation avec les surfaces corporelles.26 Dans ce sens, un dispositif de rafraîchis-

�•���u���v�š�����Œ�‰���v�š�����o�����}�µ���u���v�]�‰�µ�o�����o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����]�v�À�]�š�����‹�µ�]���‰���Œ�u���š���������•�[���‰�‰�Œ�}���Z���Œ�����š���������•�[���Æ�‰�}�•���Œ��

���[�µ�v�����u���v�]���Œ�����‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������µ�Æ���(�o�µ�Æ�X La culture peut agir sur le choix opéré par le sujet percevant 

�����•���]�v�À�]�š���•�X���W���Œ�����Æ���u�‰�o���U�������v�•�������Œ�š���]�v���•�����µ�o�š�µ�Œ���•�U���}�v���•�[�������Œ�}�µ�‰�]�š���‰�}�µ�Œ���•�[���•�•���}�]�Œ�U���������‹�µ�]���]�u�‰�o�]�‹�µ�����µ�v����

���µ�š�Œ�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v���•�‰���š�]���o�������[�µ�v���•�]���P���X�� 

 

« Fausse invite » 

 

�>�}�Œ�•�‹�µ���� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �‰���Œ�����‰�š�]���o���� ���Æ�]�•�š���� �u���]�•�� �o���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� ���[�����š�]�}�v�� ���� �o���‹�µ���o�o���� ���o�o���� �]�v�À�]�š���� �v�[���•�š�� �‰���•��

�Œ� ���o�]�•�����o���U���]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v���� �h fausse invite �i�X���>���•�� �]�v���]�À�]���µ�•���‰���µ�À���v�š���‰���Œ�����Œ�Œ���µ�Œ�l���� �š�}�Œ�š�����•�•���Ç���Œ�����[���P�]�Œ���•�µ�Œ��

une fausse invite. Par exemple, une poignée verticale peut suggérer la possibilité de tirer la porte, 

alors qu�[���o�o���� ���•�š�� �(���Œ�u� ���� ���� ���o� �X�� ���[�µ�v���� �u���v�]���Œ���� ���v���o�}�P�]�‹�µ���U�� �µ�v�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� ���}�v�š�� �}�v��

saisit la présence mais qui ne procure pas des effets rafraîchissants, peut être désigné comme une 

                                                                 

26 �W���Œ�����Æ���u�‰�o���U���o���•��� �o� �u���v�š�•���‹�µ�����o�[�}�v���‰���µ�š���•���]�•�]�Œ�����š���š�}�µ���Z���Œ���~���‰�‰�µ�Ç���Œ�U���š�]�Œ���Œ�•���u�]�•�������Z���µ�š���µ�Œ�������•���u���]�v�•�l���Œ���•��
et avec une volu�u� �š�Œ�]���� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����v�š���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �����•�� �]�v�À�]�š���•�� ���‰�‰���Œ���v�š���•�X�� �h�v���� �]�v�À�]�š���� ���� �•�[���•�•���}�]�Œ�� �•�]�š�µ� ���� ����
hauteur du genou du sujet percevant ���•�š���µ�v�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v���(�}�v���š�]�}�v�v���o�o�������[�µ�v���•�]���P���X 
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fausse invite. Par exemple, le piéton peut se rendre compte tardi�À���u���v�š�����v���•�����Œ���‰�‰�Œ�}���Z���v�š���‹�µ�[�µ�v����

�(�}�v�š���]�v�����v�[���•�š���‰�o�µ�•�����o�]�u���v�š� �������v�������µ�U���}�µ���‹�µ�[�µ�v���P���Ì�}�v�����•�š���•�Ç�v�š�Z� �š�]�‹�µ���X�����š�š�]�Œ� ���‰���Œ���µ�v�����(���µ�•�•�����]�v�À�]�š���U���o������

piéton peut finir par se retrouver dans une ambiance climatique « inconfortable » ou en opposition 

avec ses attentes, ca�Œ�����š� �Œ�]�•� ���� �‰���Œ���o�[�����•���v������ ������ �o�[�Z�µ�u�]���]�š� �� ���µ�š�}�µ�Œ�������� �o���� �(�}�v�š���]�v���� �v�}�v�� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�o���U��

�}�µ���‰���Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ����� �š� �Œ�]�}�Œ� �����‰���Œ���o�����Œ� ���Z���µ�(�(���u���v�š�����µ���P���Ì�}�v���•�Ç�v�š�Z� �š�]�‹�µ�����~Figure 9 à gauche). 

 

Les informations existantes erronées peuvent mener à des actions inappropriées et potentiellement 

�����v�P���Œ���µ�•���•�U�����}�u�u�����‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U���o�����š�Œ���À���Œ�•� �������[�µ�v�����‰�}�Œ�š�������v���À���Œ�Œ�����(���Œ�u� �����‹�µ�]���•���u���o�����}�µ�À���Œ�š�����}�µ��

du sable mouvant qui apparaît stable (Gibson, 2014).  

 

Les fausses invites peuvent inciter les interactions diverses. Certaines fausses invites peuvent favori-

�•���Œ�� �o�[�����š�]�}�v�� ���Æ�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ���� �•�µ�Œ�� �����•�� �]�v�À�]�š���•�� � �À�]�����v�š���•�� �‰�}�µ�Œ�� ���v�� ��� ���}�µ�À�Œ�]�Œ�� �~�o���� �����Œ�����š���Œ���� �Œ� ���o�� �}�µ�� �������Z� �•��

���[���µ�š�Œ���•�X���>���•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����]�•�‰�}�v�]���o���•���‰���Œ���o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v���]�v���]�‹�µ���v�š���o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�µ�v���������š�]�}�v�����š�����[���•�š��

���v�� �o�[���(�(�����š�µ���v�š�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �Œ�����}�]�š�� ���v�� �Œ���š�}�µ�Œ�� �����•�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �Œ� �À� �o���v�š�� �o�[�]�v�À�]�š���� �Œ� ���o�o���� �}�µ��

�o�[�����š�]�À�]�š� ���‹�µ�����o�[�}�v���‰���µ�š�����v�š�Œ���‰�Œ���v���Œ���X���'���À���Œ���~�í�õ�õ�í�• introduit cette notion sous le concept des « affor-

dances séquentielles » référant à des « situations dans lesquelles agir sur une invite perceptible con-

duit à des informations indiquant de nouvelles invites ». Cette notion est illustrée par une poignée 

�‰�]�À�}�š���v�š���U�����}�v�š���}�v���•���]�•�]�š���o�[�µ�•���P�����Œ� ���o�������š�Œ���À���Œ�•���o���•���u�}�µ�À���u���v�š�•�����Æ�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ���•�����š���o���•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���š�����r

tiles reçues en r���š�}�µ�Œ�X�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�� �o���� �‰�]� �š�}�v�� �‰���µ�š�� ���}�v�•�š���u�u���v�š�� ��� ���}�µ�À�Œ�]�Œ�������� �v�}�µ�À���o�o���•�� �]�v�r

�À�]�š���•�� ���š�� �•�[���À� �Œ���Œ�� ���� �o���� �Œ� ���o�]�š� �� �����•�� �µ�v���•�� ��� �i���� �‰���Œ���µ���•�U�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�U�� �‰���Œ��

�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•�����š���‰���Œ���o�����š�}�µ���Z���Œ�X�� 

 
 

« Rejet correct » 

 

« Rejet correct » désigne une invite inexistante et imperceptible. Comme le remarque Gaver (1991), 

�o�[�Z�}�u�u�����P� �v� �Œ���o���u���v�š���v�����‰���v�•�����‰���•�������Œ� ���o�]�•���Œ���µ�v���������š�]�}�v�������v�•���µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‹�µ�]���v�[�}�(�(�Œ�����‰���•���o����

�‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� ������ �o���� �Œ� ���o�]�•���Œ�X�� �>�[�µ�Œ�����v�]�•�š���� ���u� �Œ�]�����]�v�� �t�]�o�o�]���u�� �,�X�� �t�Z�Ç�š���� �~�í�õ�ô�ì�•�� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���µ��

caractère perceptible des indices pour les usages : « La visibilité est importante. Si les gens ne peu-

vent voir un espace, ils ne l'utiliseront pas »27.  

 

�����‰���v�����v�š�U�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���]�š���Œ�� �o���•�� �µ�•���P���•�� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� �v�}�v�� �•�µ�P�P� �Œ� �•�� �‰���Œ�� �o���•�� �]�v���]��es spatiaux. Par 

exemple, la réoccupation des lieux délaissés ou le détournement du mobilier urbain, comme 

�o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� �����•�� ���}�µ���Z���•�� ���[�]�v�����v���]���� �‰�}�µ�Œ�� �•���� �Œ���(�Œ���`���Z�]�Œ�X�� �����•�� �µ�•���P���•�� �Œ���v�À�}�]���v�š�� ���� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ���[�]�v�À�]�š���� �����r

                                                                 

27 Traduction personnelle à partir du texte suivant : « Sightlines are important. If people do not see a 
space, they will not use it ». Citation issue de Whyte (1980, p.58). 
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chée pour lesquelles les indices ou idées sur les �‰�}�š���v�š�]���o�•�� �µ�•���P���•�� �À�]���v�v���v�š�� ������ �o�[�]�u���P�]�v���]�Œ���� ������

�o�[�]�v���]�À�]���µ���u�!�u���X 

 

« Invite cachée » 

 

�^�]�� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �]�v�À�]�š���� ���Æ�]�•�š���v�š���� �v�[���•�š�� �‰���•�� ���]�•�‰�}�v�]���o���U�� �]�o�� �•�[���P�]�š�� ���[�µ�v���� �h invite cachée ». 

�>�[���Æ�]�•�š���v������ ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� �������Z� ���� �v���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �‰���Œ���µ���� �‹�µ���� �•�]�� �o���•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�vs peuvent être déduites 

�����‰�µ�]�•�����[���µ�š�Œ���•��� �À�]�����v�����•�X���K�v���‰���µ�š���•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ�[�]�o�����Æ�]�•�š�������µ���u�}�]�v�•���š�Œ�}�]�•���š�Ç�‰���•���������•�]�š�µ���š�]�}�v�•���‹�µ�]���(���À�}�Œ�]�r

�•���v�š���o������� ���}�µ�À���Œ�š�����}�µ���o�����Œ� �À� �o���š�]�}�v�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�����������Z� �������š���‹�µ�]�����‰�‰�}�Œ�š���v�š���o���•�����š�š�Œ�]���µ�š�•�����š���]�v���]�����•���•�µ�‰�r

plémentaires : le comportemen�š�����[���µ�š�Œ�µ�]�����š���o���•��� ���Z���v�P���•���•�}���]���µ�Æ�U���o�����Œ� �À� �o���š�]�}�v���‰���Œ���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š��

exploratoire (à travers les « invites séquentielles �i�•�����š���o�[�]�u���P�]�v���]�Œ�������µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š���~���(�X��Figure 9 au 

milieu et à droite). 

 

   
Figure 9 A gauche �W���>�[���Æ���u�‰�o�������[�µ�v�����h fausse invite », le gazon coloré par la peinture fraîche. Face aux restric-
�š�]�}�v�•�����[�����µ�����š�����µ�P�u���v�š���š�]�}�v���������o�����(�����š�µ�Œ�������[�����µ���o�]� ���•�������o�����P�Œ���v�������•� ���Z���Œ���•�•�������v�������o�]�(�}�Œ�v�]�������v���î�ì�í�ð�U���o���•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �r
taires préfèrent colorer la pelouse autour de leurs maisons.  
Source :http://www.slate.com/articles/technology/future_tense/2015/02/study_climate_change_may_bring_a
bout_megadroughts_this_century.html# (consulté en janvier, 2016). Au milieu et à droite �W�� �>�[���Æ���u�‰�o���� ���[�µ�v����
« invite cachée �i�X���>�����(�}�v�š���]�v�����}�(�(�Œ�����o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�����š�]�À���Œ���o���•���i���š�•�����[�����µ���������]�•�š���v�����X���^�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]�����o�����‰�o�µ�•�����v�•�}�o���]�o�r
lée �������>�[île de Man une fontaine manipulable par les visiteurs est installée en 2008 dans le parc Mooragh. Les 
�i���µ�Æ�����[�����µ���•�}�v�š����� ���o���v���Z� �•���‰���Œ���o���•���À�]�•�]�š���µ�Œ�•�����v�����‰�‰�µ�Ç���v�š���•�µ�Œ���o�������}�µ�š�}�v�X���K�Œ�U���‰�}�µ�Œ���o�����À�]��� ���•�š�����]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����]�v�À�]�š����
cachée, �����Œ�����[���‰�Œ���•���•�����‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v���]�o���v�������}�v�v���`�š���‰���•���o���� �o�]���µ�����š���o�[���(�(���š�����‹�µ���š�]�‹�µ�����‹�µ�[�]�o���À������� ���o���v���Z���Œ�X��Il exclame 
���À���v�š�����[���‰�‰�µ�Ç���Œ���‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ���u�]���Œ�����(�}�]�•���W���^�/�[�u���‰�Œ�}�������o�Ç���P�}�]�v�P���š�}���P���š�����Œ���v���Z���������������µ�•�����š�Z���Œ�������Œ�����o�}�š���}�(���Z�]�������v���i���š�•��
�Z���Œ���_�X���W���Œ���o�����•�µ�]�š�����]�o�����‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o���•�����}�µ�š�}�v�•�����v���•���������o�������v�š�U���o�[�µ�v�����‰�Œ���•���o�[���µ�š�Œ���U���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���]�v�����Œ�š���]�v���•�µ�Œ���o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•��
�������•���•�������š�]�}�v�•�U���u���]�•���o���•���i���š�•�����š�����€�u���•�����[�����µ���•�}�v�š�����]�(�(�µ�•� �•�����[�µ�v�����u���v�]���Œ�������o� ���š�}�]�Œ���������v�•���o�[���•�‰�����������À�}�]�•�]�v���v�š�����š���]�o��
�Œ���•�š�������µ���•�����X�������‰�š�µ�Œ���•�����[� ���Œ���v���������o�����À�]��� �}���h Mooragh Park interactive fountains �i���€�î�[���ð�ô�[�[�• disponible sur le lien : 
https://youtu.be/CLSL2OQHg1I (consulté en octobre, 2016) 

 

���[���‰�Œ���•�� �'�]���•�}�v�U�� �o���•�� �]�v�À�]�š���•�� � �o� �u���v�š���]�Œ���•�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �•�}�v�š�� �‰���Œ�����‰�š�]���o���•�� ���]�Œ�����š���u���v�š�U�� �•���v�•��

���‰�‰�Œ���v�š�]�•�•���P���� ���[�µ�v���� ���µ�Œ� ���� ���Æ�����•sive. À �o�[�}�‰�‰�}�•� �� ���[�µ�v���� �����š�]�}�v�� �Œ� ���o�]�•� ���� ������ �(�����}�v�� ���]�Œ�����š���� ���š�� �]�v�š�µ�]�š�]�À����

pour une « invite perceptible », l'« invite cachée » nécessite des indices supplémentaires ou de 

�o�[���‰�‰�Œ���v�š�]�•�•���P�����‰�}�µ�Œ���‹�µ�����o�[�����š�]�}�v���•�}�µ�Z���]�š� �����‰�µ�]�•�•�����!�š�Œ�����Œ� ���o�]�•� ���X���W���Œ�����Æ���u�‰�o���U���š�]�Œ���Œ���o�����‰�}�]�P�v� �������[�µ�v����

�‰�}�Œ�š���� ���•�š�� �µ�v���� �����š�]�}�v�� �]�v�š�µ�]�š�]�À���� �š���v���]�•�� �‹�µ���� �š�}�µ�Œ�v���Œ�� �o���� ���o� �� �����v�•�� �µ�v���� �•���Œ�Œ�µ�Œ���� �v� �����•�•�]�š���� �o�[���‰�‰�Œ���v�š�]�•�•���P���X��

�����v�•���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����µ�Œ�����]�v�U���o�����‰�}�š���v�š�]���o���������Œ� �À� �o���š�]�}�v�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�����������Z� �����‰���Œ���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�����Æ�r

�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ�������•�š��� �š�Œ�}�]�š���u���v�š���o�]� �� ���µ���v�]�À�����µ�����[����cessibilité, à son caractère arpentable, escaladable, sai-

sissable et manipulable.   
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�'���À���Œ�� �~�í�õ�õ�ò�•�� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���š�� �o�[�]�v�(�o�µ���v������ ������ �o���� ���µ�o�š�µ�Œ���� ���š�� �����•�� ���}�v�À���v�š�]�}�v�•�� �•�}���]���o���•�� �‰�}�µ�Œ��

�o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�������•�����}�����•���}�(�(���Œ�š�•���‰���Œ���o���������•�]�P�v���‹�µ�]���P�µ�]�����v�š���v�}�•�������š�]�}�v�•�X����insi, les attitudes et les acti-

�À�]�š� �•�������•�����µ�š�Œ���•���]�v���]�À�]���µ�•���‰���Œ�u���š�š���v�š���µ�v�����Œ� �À� �o���š�]�}�v���������o�[�]�v�À�]�š�����������Z� �������š���µ�v�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����}�u�u�µ�v����

���µ���•���v�•���������o�[�}���i���š�U���������o�[� �À� �v���u���v�š���}�µ���������o�[���u���]���v�������‰���Œ�š���P� ���X 

 

�>���•�� �µ�•���P���•�� �v�}�v�� �•�µ�P�P� �Œ� �•�� �‰���Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� ��� �•�]�Pnés comme les « invites cachées » 

�‰�}�µ�Œ���o���•�‹�µ���o�o���•�� �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� �•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���� �‰�Œ�}�À�]���v�š�� ������ �o�[�]�u���P�]�v���]�Œ���� ���µ�� �•�µ�i���š�� �‰���Œ�����À���v�š�X�� �����o���� �•�}�µ�r

�o�]�P�v�����o���������Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(���������o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�������•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����]�•�‰�}�v�]���o���•�U�����š���o�����u�µ�o�š�]�š�µ�����������•���•�]�P�v�]�r

fications possibles �‰�}�µ�Œ�� �µ�v���� �•���µ�o���� �]�v�À�]�š���� ���š�� �•���� �u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� �]�v�À���Œ�]�����o���X�� ���}�u�u���� �o�[�]�v���]�‹�µ����

�'�]���•�}�v�� �~�î�ì�í�ð�U�� �‰�X�î�î�í�•�U�� �o���•�� �µ�•���P���•�� �‹�µ�]�� �‰���µ�À���v�š�� �!�š�Œ���� �(���]�š�•�� ���[�µ�v�� �u�!�u���� �}���i���š�l���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‰���µ�À���v�š��

différer parmi les individus : « �>�����(���]�š���‹�µ�[�µ�v�����‰�]���Œ�Œ�����•�}�]�š���µ�v���‰�Œ�}�i�����š�]�o�����v�[�]�u�‰�o�]�‹�µ�����‰���•���‹�µ�[���o�o�����v�����‰�µ�]�•�•����

�‰���•��� �P���o���u���v�š���!�š�Œ�������[���µ�š�Œ���•�����Z�}�•���•�X »  

 

Aussi, une « invite cachée �i���•�����Œ� �À���o�����o�}�Œ�•���������•�����u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�X���'�]���•�}�v���~�î�ì�í�ð�•���o�[�]�o�o�µ�•�š�Œ�������À�������o�����Œ���‹�µ�]�v��

�������Z� ���•�}�µ�•���o�[�����µ���•�š�����o���X�������š�š�����]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v���Œ���v�À�}�]���������o�����Œ���o���š�]�}�v�����Ç�v���u�]�‹�µ�������v�š�Œ�����o�����•�µjet percevant et 

�o���•�� ���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� � �‰�Z� �u���Œ���•�� �����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �µ�Œ�����]�v�� ���š�� � �P���o���u���v�š�� ���µ�� �(���]�š�� �‹�µ�[�µ�v�� � �À� �v���u���v�š�� �‰���µ�š��

représenter un danger et une opportunité à la fois. 

 

 

 2.2  Les invites des événements climatiques. �>�[���š�š���v�š�]�}�v�����š���o�����u�}���]�o�]�š� �����µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š�����v 
lien avec la disposition spatio-�š���u�‰�}�Œ���o�o�������[���u���]���v�����• 

 

 

�����v�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���U�� �o���� �u�}���]�o�]�š� �� ���µ�� �•�µ�i���š�� �‰���Œ�����À���v�š�� ���•�š�� �µ�v���� �v�}�š�]�}�v�� �����v�š�Œ���o����

�‰�}�µ�Œ���o�������}�u�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v���������o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�X�������‰���v�����v�š���o�����u�}���]�o�]�š� ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š���������•���•���]�v�À�]�š���•��

e�•�š���v� �P�o�]�P� �������µ���‰�Œ�}�(�]�š�������•���]�v�À�]�š���•���(�]�Æ���•�����v���Œ���]�•�}�v���������o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����}�u�]�v���v�š���‰�}�µ�Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���À�]�•�µ���o�o���������v�•��

les travaux de Gibson.28 �����‰���Œ�š�]�Œ�����������������}�v�•�š���š�U���W�����‹�µ���µ�Æ���~�î�ì�í�î�•���•�}�µ�o�]�P�v�����o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������������o�����v�}�š�]�}�v��������

�o�[� �À� �v���u���v�š���‹�µ�]���h englobe les idées de mobilité d�����o�[���(�(�}�Œ�����v���������š���������o�[�����š�]�À�]�š� ���‹�µ�]�����v�����•�š�������o�[�}�Œ�]�P�]�v�� » 

et des « affordances des événements » en mettant en avant deux arguments, apportés par Shaw et 

Gaver. 

Dans les années 1970, le psychologue américain Robert Shaw et ses collègues insistent sur le lien 

�‰�Œ�]�u�}�Œ���]���o�� ���v�š�Œ���� �o�[� �À� �v���u���v�š�� ���š�� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� �‹�µ�]�� ���•�š�� ���[���š�š�]�Œ���Œ�� �o�[���š�š���v�š�]�}�v�X�� �� �>���•�� � �À� �v���r

                                                                 

28 �/�o�� �(���µ�š�� �•�}�µ�o�]�P�v���Œ�� �‹�µ�[���v�� �u�!�u���� �š���u�‰�•�� �o���� �Œ�€�o���� �����•�� � �À� �v���u���v�š�•�� ���š�� �����•�� ���Ç���o���•�� �‹�µ�]�� �•���� �‰�Œ�}���µ�]�•���v�š�� �����v�•��
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����•�š���(�}�Œ�š���u���v�š���Œ�����}�v�v�µ���‰���Œ���'�]���•�}�v�������Œ���h nous ne percevons pas le temps, mais des processus, 
des changements, des séquences » (2014, p.57).  
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ments provoquent une « attensity » qui peut être traduite comme la clarté sensorielle et qui est 

�(�}�µ�Œ�v�]�����‰���Œ���µ�v���•�š�]�u�µ�o�µ�•���}�µ���µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v���•�µ�Œ���o���‹�µ���o�o�����o�[���š�šention est focalisée.  

Aussi, les « ���(�(�}�Œ�����v�����•�����[� �À� �v���u���v�š�• » renvoient à la dimension socio-culturelle et à la réorganisa-

�š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �µ�Œ�����]�v�� �‰���Œ���o���� ���]���]�•�� �����•�� �]�v���]�����•�� �•���v�•�]���o���•�� �‰���Œ���µ�•�U�� �š���o�o���•�� �‹�µ�[���o�o���•�� �•�}�v�š��

illustrées par Pecqueux et G���À���Œ�X�� ���[���‰�Œ���•�� �'���À���Œ�� �~�í�õ�õ�ï�•�U�� �����v�•�� �o�[� ���}�µ�š���� �‹�µ�}�š�]���]���v�v���U�� �}�v�� �(���]�š��

« �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���[� ���}�µ�š���Œ�� �o���•�� � �À� �v���u���v�š�•�� �‰�o�µ�š�€�š�� �‹�µ���� �o���•�� �•�}�v�• » et cela pour identifier ou distinguer 

�����µ�Æ���‹�µ�]���•�}�v�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•������� �À�]�š���Œ�������������µ�Æ���}�(�(�Œ���v�š�������•���‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�����[�����š�]�}�v�X�����]�v�•�]���o�������Œ�µ�]�š����e la sirène 

invite à « �•�����Œ���v�P���Œ���•�µ�Œ���o�������€�š� ���}�µ���v�����‰���•���•�[���v�P���P���Œ���•�µ�Œ���µ�v�����À�}�]�����‰�Œ�]�}�Œ�]�š���]�Œ�����‰�}�µ�Œ���o���]�•�•���Œ���‰���•�•���Œ���µ�v���À� �r

�Z�]���µ�o�������[�µ�Œ�P���v�����• �i�����š���‰���Œ���o�[���(�(���š�����}�‰�‰�o���Œ���}�v���‰���µ�š���Œ���‰� �Œ���Œ���•�}�v���‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š�������v�•���o�[���•�‰���������~�‹�µ���v����

���o�o�����•�����Œ���‰�‰�Œ�}���Z�������š���•�[� �o�}�]�P�v���•�X 

 

Gibson (�î�ì�í�ð�U�� �‰�X�ï�ò�ô�•�� ��� �(�]�v�]�š�� �o�[� �À� �v���u���v�š�� ���}�u�u���� �h �š�}�µ�š�� ���Z���v�P���u���v�š�� ���[�µ�v���� �•�µ���•�š���v�����U�� ���[�µ�v�� �o�]���µ�� �}�µ��

���[�µ�v���}���i���š�U���‹�µ�[�]�o���•�}�]�š�����Z�]�u�]�‹�µ���U���u� �����v�]�‹�µ�����}�µ�����]�}�‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���X���>�������Z���v�P���u���v�š���‰���µ�š���!�š�Œ�����o���v�š���}�µ���Œ���‰�]�����U��

réversible ou irréversible, répété ou non. Les événements caractérisent ce qui advient aux objets en 

général, ainsi ce que les objets animés font �����À���v�]�Œ���i�X�� ���[���‰�Œ���•�� �^�š�}�(�(�Œ���P���v�� �~�î�ì�ì�ì�•�� �µ�v�� � �À� �v���u���v�š�� �Œ���r

�‰�Œ� �•���v�š�������•�•���v�š�]���o�o���u���v�š���o�������Z���v�P���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�����}�µ���������•�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v���~en anglais layout) et cela 

relativement au sujet percevant. Si au moins une de ces deux entités (individu/invite) est en mouve-

�u���v�š�U���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����[�µ�v�����Z���v�P���u���v�š���‰�Œ���v�����‰�o���������~�•�����Œ� ���o�]�•���•�X 

 

�W���Œ�� ���}�v�À���v�š�]�}�v�U�� �µ�v���� �]�v�À�]�š���� �‰���Œ�����‰�š�]���o���� ���•�š�� ���������•�•�]���o���� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���š�� �����v�•�� �o���� �š���u�‰�•�X�� �>�[���������•�•�]���]�o�]�š� ��

dans le temps est l�]� ���� ���� �o���� �‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� �U�� ���� �o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�� �Œ� �P�µ�o�]���Œ���� �����•�� � �À� �v���u���v�š�•�� �}�µ�� ���µ�� ���}�v�š�Œ���]�Œ���U�� ����

�o�[�]�Œ�Œ� �P�µ�o���Œ�]�š� �U�������o�����•�µ�Œ�‰�Œ�]�•���U�����µ�����Z�}���X�� 

 

�'���À���Œ�� �~�í�õ�õ�ò�•�� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���µ�� �����Œ�����š���Œ���� �‰�Œ� ���]���š�]���o���� ���[�µ�v���� ���(�(�}�Œ�����v������ �‰�}�µ�Œ�� �‹�µ�[���o�o���� �•�}�]�š�� �Œ���r

connue. Si les régularités existent et sont perceptibles, elles font appel à l'activité mentale de la pré-

diction et permettent à une « invite cachée �i�����[�!�š�Œ�����Œ� �À� �o� �������š�������������À���v�]�Œ���µ�v�����h invite perceptible ». 

�>�[���‰�‰�Œ���v�š�]�•�•���P���� �����µ�•���o�� ���•�š�� �(�����]�o�]�š� �� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� �� �š���u�‰�}�Œ���o�o���� �����•�� � �À� �v���u���v�š�• qui repose sur la 

régularité et la consistance des intervalles temporels séparant les causes des effets (Greville et 

���µ���Z�v���Œ�U���î�ì�í�ì�•�X���>�}�Œ�•�‹�µ���� �o���•�� �]�v�š���Œ�À���o�o���•���À���Œ�]���v�š�����–�µ�v�������•�� ���� �o�–���µ�š�Œ���U���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•�� � �À� �v���u���v�š�•�������r

vient une tache beaucoup plus difficile, voire impossible. Aussi, les effets produits peuvent varier. 

Ainsi une incertitude peut exister non seulement quant au moment, mais aussi au lieu et à la nature 

du résultat qui va se produire. 

 

Les imprévisibilités des flux thermiques existantes en rais�}�v�� ������ �o���� ���}�u�‰�o���Æ�]�š� �� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

�µ�Œ�����]�v���•�}�v�š�����Œ�š�]���µ�o� ���•���‰���Œ�������•���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����v�š�]���]�‰���š�}�]�Œ���•�X�������•���‰�Œ�}�����•�•�µ�•����� �‰���v�����v�š���������o�[���š�š���v�š�]�}�v�����š�š�Œ�]�r

buée au milieu physique immédiat. 
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 2.2.1  Attention du sujet percevant 
 

�>�[���š�š���v�š�]�}�v�����•�š�������o�����•�}�µ�Œ���������[�����š�]�}�v�����š����� �‰���v���������•���]�v���]�����•���•���v�•�}�Œ�]���o�•�����������•�•�]���o���•�����µ�š���v�š���‹�µ�����������o�[� �š���š��

���(�(�����š�]�(�� ���š�� �����•�� �‰�Œ� �(� �Œ���v�����•�� �•�µ���i�����š�]�À���•�� ������ �o�[�]�v���]�À�]���µ�X�� �>���•�� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ���š�š���v�š�]�}�v�v���o�•�� �•�}�v�š�� �v� �����•�•���]�Œ���•��

pour percevoir, agir et donner le sens aux événements. 

 

���[���‰�Œ���•���t�]�o�o�]���u���:���u���•�U���o�����‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�µ�������š���‰�Z�]�o�}�•�}�‰he américain de la fin du XIXe siècle, « l'attention 

est la prise de possession par l'esprit, sous une forme claire et vive, d'un objet ou d'une suite de pen-

�•� ���•���‰���Œ�u�]���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���‹�µ�]���•���u���o���v�š���‰�}�•�•�]���o���•���€�Y�•�����o�o�����]�u�‰�o�]�‹�µ�����o�����Œ���š�Œ���]�š�������������Œ�š���]�v�•���}���i���š�•�����(�]�v������ trai-

ter plus efficacement les autres »29. Une invite perceptible focalise l'attention et permet la réalisation 

�����•�������š�]�}�v�•���•�}�µ�Z���]�š� ���•�U���u���]�•���‰���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�����o�o�������u�‰�!���Z�����o�[�]�v���]�À�]���µ���������Œ���v�š�Œ���Œ�����v�����]���o�}�P�µ�����}�µ�����v�������š�]�}�v��

���À������ ���[���µ�š�Œ���•�����v�š�]�š� �•�� �‰�Œ� �•���v�š���•�������v�•���o�[���•�‰�������X�����]�v�•�]���o���•�� �]�v�À�]�š���•�����v���š���v�š���‹�µ���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�� �~���[�����š�]�}�v�•���Œ���r

présentent à la fois des potentiels et des contraintes (Hodder, 2014). 

 

Cela correspond à « �o�[���š�š���v�š�]�}�v���•� �o�����š�]�À�� » reconnue dans les travaux de la psychologie cognitive, qui 

comprend la sélection �����•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �i�µ�P� ���•�� �‰���Œ�š�]�v���v�š���•�� ���š�� �o�[�]�v�Z�]���]�š�]�}�v�� �����•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� ���]�•�š�Œ�����r

tives. Cette attention peut être un processus endogène et exogène. Le processus endogène corres-

�‰�}�v���������µ�v�������š�����À�}�o�}�v�š���]�Œ�����������•� �o�����š�]�}�v�����[�µ�v�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����}�v�v� �������š���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�����µ but à atteindre, 

la planification des actions. La focalisation sur les sources de fraîcheur en est un exemple. Les sources 

de fraîcheur sont « cherchées » par le sujet percevant et le milieu est filtré en ce regard. On peut 

�(���]�Œ���� �o���� �‰���Œ���o�o���o���� ���À������ �o�[���(�(���š « Cocktail Party » en psycho-acoustique, désignant une attention fixée 

en restant dans une certaine mesure sensible aux stimuli environnants.30 Le processus exogène cor-

�Œ���•�‰�}�v���� ���� �o�[���š�š���v�š�]�}�v�� �u�}���]�o�]�•� ���� �‰���Œ�� �µ�v�� �•�š�]�u�µ�o�µ�•�� �~�}�µ�� �µ�v�� � �À� �v���u���v�š�•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X�� �h�v�� � �À� �v���u���vt subi, 

�•�µ�Œ�‰�Œ���v���v�š�� �}�µ�� �]�v�Z�����]�š�µ���o�� �‰���µ�š�� ���v�P���v���Œ���Œ�� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���Æ�}�P���v���� �‹�µ�]�� ���•�š�� ���µ�š�}�u���š�]�‹�µ���U�� �Œ���‰�]������ ���š�� ������

�v���š�µ�Œ�����Œ� �(�o���Æ���X���>�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����Æ�}�P���v�������•�š���o�����(�Œ�µ�]�š���������o������� �š�����š�]�}�v�����[�µ�v��� �À� �v���u���v�š�����v���‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]���U�����}�v�r

�š�Œ���]�Œ���u���v�š�������o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����v���}�P���v�����‹�µ�]�����•�š���À�}�o�}�v�š���]re, plus longue et contrôlée, bénéficiant « d'une 

pré-information indiquant au sujet dans quelle partie de son environnement visuel se trouve proba-

blement l'information qu'il recherche » (Posner, 1980). 

 

                                                                 

29 Les travaux de William James ont influé la recherche de James J. Gibson à travers son professeur, le 
psychologue américain E. B. Holt. Citation originale : « [Attention is] the taking possession of the mind, in clear 
and vivid form, of one out of what seem several �•�]�u�µ�o�š���v���}�µ�•�o�Ç�� �‰�}�•�•�]���o���� �}���i�����š�•�� �}�Œ�� �š�Œ���]�v�•�� �}�(�� �š�Z�}�µ�P�Z�š�•�X�� �€�Y�•�� �/�š��
implies withdrawal from some things in order to deal effectively with others. ». Extrait de James, W., The 
Principles of Psychology, Vol. 1, Chap. 11 : Attention, New York, Henry Holt, 1890, pp. 403-404. 

30 �>�[�]�v���]�À�]���µ�����•�š���(�}�����o�]�•� ���•�µ�Œ���µ�v���(�o�µ�Æ���À���Œ�����o�������v�•���µ�v���(�}�v�����•�}�v�}�Œ�������Œ�µ�Ç���v�š�X�������v�•���o�������Z���u�‰���À�]�•�µ���o�U���o�[���(�(���š�����•�š��
illustré par une ségrégation figure-fond. 
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« �>�[���š�š���v�š�]�}�v���•�}�µ�š���v�µ�� �i���•�}�µ�o�]�P�v�����o���•�����•�‰�����š�•�����[�]�v�š��nsité et de temporalité. Elle comprend la capacité 

�����u���]�v�š���v�]�Œ���������(�����}�v���•�š�����o�����o�[���š�š���v�š�]�}�v���•�µ�Œ���µ�v�����š�����Z�����������o�}�v�P�µ�������µ�Œ� ���X�� 

 

« �>�[���š�š���v�š�]�}�v�� �‰���Œ�š���P� �� » est un mécanisme qui souligne sa fonction dynamique et rend possible la 

réalisation de deux ou plusieurs ac�š�]�}�v�•�����}�P�v�]�š�]�À���•�X���>�[���š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š���P� �������v�š�Œ�����‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����µ�š�•�����•�š���‰���Œ��

���Æ���u�‰�o���U�� �µ�v���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�� �����v�•�� �o���‹�µ���o�o���� �o���� �‰�]� �š�}�v�� �v� �P�}���]���� �o�[���•�‰�������� �}�����µ�‰� �� ���µ�� �Œ���P���Œ���� �����•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���r

�u���v�š�•�����[���µ�š�Œ�µ�]�����š�����µ���Œ���P���Œ�����������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������µ�v�����•�}�µ�Œ�������������(�Œ���`���Z���µ�Œ�X�� 

 

 2.2.2  �D�]�•�������v���Œ���o���š�]�}�v���������o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�v���]�����•�����À�������o�[���š�š���v�š�]�}�v�� 
 

Puisque la disposition spatio-�š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� ��� �‰���v���� ���µ�š���v�š�� ������ �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� ���[�]�v���]�����•�� �‹�µ����

�������o�[���š�š���v�š�]�}�v�����š�������•���]�v�š���v�š�]�}�v�•�����µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š�U���}�v���‰�Œ�}�‰�}�•�����o���µ�Œ���u�]�•�������v���Œ���o���š�]�}�v�X�������v�•���µ�v���u�}�����o����

de représe�v�š���š�]�}�v�������•�� ���u���]���v�����•�� �t�}�o�}�•�Ì�Ç�v�����š���^�]�Œ���š���~�í�õ�õ�ô�•�� ���]�•�š�]�v�P�µ���v�š���‹�µ���š�Œ�����v�]�À�����µ�Æ�����[� �u���Œ�P���v������

temporelle pour les objets ambiants au regard des attentes du sujet percevant �W�� �o�[�]�v���š�š���v���µ�U��

�o�[� �À���v�š�µ���o�U���o�����Œ� �P�µ�o�]���Œ�����š���o�����‰���Œ�u���v���v�š�X 

 

�>�[�]�v���š�š���v���µ�� �~�d�ì�•�� ���•�š�� �µ�v���� � �u���Œ�P���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o���� �‹�µ�]�� �‹�µ���o�]�(�]���� �o���•�� � �À� �v���u���v�š�•�� �•�µ�Œ�‰�Œ���v���v�š�•�X�� ���[���•�š�� �‰���Œ��

���Æ���u�‰�o�����µ�v�����}�µ�‰���������À���v�š�����µ����� �š�}�µ�Œ�����[�µ�v�����Œ�µ�����‹�µ�]��� �u���Œ�P�����������(�����}�v�����o� ���š�}�]�Œ���X 

�>�[� �À���v�š�µ���o���~�d�í�•�����•�š���µ�v����� �u���Œ�P���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o�����‹�µ�]�����}�u�‰�Œ���v�����o���•���}���i���š�•�����u���]���v�š�•�����š�š���v���µ�•���•���v�•���‹�µ����

�o�[�}�����µ�Œ�Œ���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o�� ������ �����•�� �}���i���š�•���‰�µ�]�•�•���� �!�š�Œ���� ��� �(�]�v�]���X���>�[� �À� �v���u���v�š�����•�š���]�v�����Œ�š���]�v, mais son exis-

�š���v�����������v�•���o�[���u���]���v�������Œ���•�š�����‰�o���µ�•�]���o�����t les taches passagères de lumière crue sous un ciel variable, la 

���Œ�]�•�����‹�µ�]���v�}�µ�•���(�Œ�€�o�����•�}�µ�•���o���•�����Œ���Œ���•�����[�µ�v�����š���Œ�Œ���•�•���X 

Le régulier (T2) est une émergence temporelle qui décrit les objets ambiants attendus et prévus tem-

porellement, supposant une périodicité propre dans le lieu de perception, sans que la période de 

�o�[�}���i���š���v���� �•�}�]�š���v� �����•�•���]�Œ���u���v�š�����}�v�•�š���v�š���X�������� �•�}�v�š���‰���Œ�����Æ���u�‰�o���� �o���•�� ���Ç���o���•�������� ���]�(�(�µ�•�]�}�v�������•���i���š�•�����[�����µ��

�•�µ�Œ���µ�v�����(�}�v�š���]�v�������µ���š�Ç�‰�����u�]�Œ�}�]�Œ�����[�����µ�X 

Le permanent (T3) englobe les objets ambiants présents sur la totalité du continuum temporel de 

�‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o�[���u���]���v�����X���>���•�� �}���i���š�•�� �•�}�v�š�� ���}�u�‰�o���š���u���v�š�� ���š�š���v���µ�•�U�� �•���v�•�� �}�Œ�]�P�]�v���o�]�š� �U�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ������

disparaître à la conscience. À �o�[� ���Z���o�o�����h pico �i�������o�����‰�}�µ�Œ�Œ���]�š���!�š�Œ�����]�o�o�µ�•�š�Œ� ���‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v�������������o�[�}�u���Œ����

� �‰���]�•�•�����}�µ�����µ���•�}�v���������o�[�����µ���‹�µ�]�����}�µ�o�������v���‰���Œ�u���v���v�����X 

Les auteurs indiquent que « ces quatre indices définissent le degré de surprise provoqué par un évé-

neme�v�š�U���•�����‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� ���}�µ�����v���}�Œ�����•�}�v���š���µ�Æ�����[�}�Œ�]�P�]�v���o�]�š� ���‰�}�µ�Œ���µ�v�����•�]�š�µ���š�]�}�v�����}�v�v� ���X » 
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Si les événements prévus sont a priori appréciés et cherchés par une focalisation attentive, les évé-

nements inattendus nous renvoient au concept des valences31 selon lequel les événements imprévus 

ou situations surprenantes impliquent un changement soudain du comportement (face à la surprise) 

suivi par une émotion qui peut avoir la valence positive aussi bien que négative. 

 

La citation ci-�����•�•�}�µ�•���‰�Œ� �•���v�š�����o�����Œ���‰�‰�}�Œ�š���������o�[���š�š���v�š�]�}�v���������o�[�Z�}�u�u�������À�������µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���•�š�����o�������š��

une apparition soudaine dans un contexte des relations sociales. Une invite inattendue peut être 

aperçue à la fois comme une opportunité et comme un danger : 

 

« �>�}�Œ�•�‹�µ�����o�����u�}�v�������‹�µ�]�����v�š�}�µ�Œ�����]�u�u� ���]���š���u���v�š���o�[�]ndividu ne laisse rien présager qui sorte de 
�o�[�}�Œ���]�v���]�Œ���U�� �o�}�Œ�•�‹�µ�[�]�o�� �•���u���o���� �o�µ�]�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ������ ���}�v�š�]�v�µ���Œ���•���•�� �Z�����]�š�µ�����•�� �~� �š���v�š�� �]�v���]�(�(� �Œ���v�š�� ���� �•���•��
�����•�•���]�v�•�� ���š�� �v���� ���}�v�•�š�]�š�µ���v�š�� �v�]�� �µ�v���� ���]������ �v�]�� �µ�v���� �P�!�v���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�•�U�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���]�Œ���� �‹�µ���� �o�[�]�v���]�À�]���µ��
ressent les apparences comme « naturelles » ou « normales �i�X�����}�v���U���‰�}�µ�Œ���o�[�]�v���]�À�]���µ�U���o���•�����‰�‰���r
�Œ���v�����•�� �v�}�Œ�u���o���•�� �•�]�P�v�]�(�]���v�š�� �‹�µ�[�]�o�� �v�[�Ç�� ���� ���µ���µ�v�� �����v�P���Œ�� ���� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�À�Œ���� �o���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���v�� ���}�µ�Œ�•�U�� ���v��
�v�[�������}�Œ�����v�š���‹�µ�[�µ�v���� ���š�š���v�š�]�}�v���‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���� ���µ�����}�v�š�Œ�€�o���� ������ �o���� �•�š�����]�o�]�š� �� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���>����
g�µ���š�������À�]���v�š���µ�v�����}�����µ�‰���š�]�}�v�����v�v���Æ���U�����š���o�[���v�]�u���o���Z�µ�u���]�v���‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�����]�Œ�����‹�µ�[�]�o���‰���µ�š���h prendre les 
choses comme elles se présentent », sous-���v�š���v�����v�š�� �‰���Œ�� �o���� �‹�µ�[�]�o�� �‰���µ�š�� �‰�Œ� ���]�Œ���� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� ������ ������
�‹�µ�[�]�o���À�}�]�š���������‹�µ�]���À�����‰�Œ�}�������o���u���v�š�����Œ�Œ�]�À���Œ�U���‹�µ�]���v�[�����Œ�]���v�����[���o���Œ�u���v�š�X�����š��quand une attention par-
ticulière est nécessaire, quand, par exemple, un humain traverse un carrefour fréquenté ou 
��� �����o�o���������•���ˆ�µ�(�•�U���]�o�����•�š�����}�v�À���v�µ���‹�µ���������š�����(�(�}�Œ�š���•�����o�]�u�]�š���������µ�v�������Œ���À�����‰� �Œ�]�}�����X 
�Y�µ���v�����µ�v���Z�µ�u���]�v���}�µ���µ�v�����v�]�u���o���Œ���•�•���v�š���‹�µ�����‹�µ���o�‹�µ�������Z�}�•�����v�[���•�š���‰��s naturel ou pas normal, 
�‹�µ���� �‹�µ���o�‹�µ���� ���Z�}�•���� �•���� �‰���•�•���U�� �]�o�� �Œ���•�•���v�š�� �o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�� �•�}�µ�����]�v���� ���[�µ�v���� �}�������•�]�}�v�� �}�µ�� ���[�µ�v�� �����v�P���Œ��
dans la situation où il se trouve. » Goffman (1996b, p.228) 

 

�W�}�µ�Œ���Œ� �•�µ�u���Œ���o�����o�]���v�����v�š�Œ�����o�[���š�š���v�š�]�}�v�����µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š�����š���o�[���������•�•�]���]�o�]�š� ������s indices sur une invite, le 

schéma ci-�����•�•�}�µ�•���u���š�� ���v�� �Œ���o���š�]�}�v�� �o���•�� �v�]�À�����µ�Æ�����[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���À������ �o���•�� �����µ�Æ���š�Ç�‰���•�� �����•�� �]�v�r

�À�]�š���•�U�� �o�[�]�v�À�]�š���� �‰���Œ�����‰�š�]���o���� ���š�� �o�[�]�v�À�]�š���� �������Z� ���X�� �>�[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� �]�v���š�š���v���µ���� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �µ�v���� �]�v�����r

�����•�•�]���]�o�]�š� �� ���[�]�v���]�����•�� ���š�� ���o�o���� ���•�š �•�Ç�u� �š�Œ�]�‹�µ���u���v�š�� �}�‰�‰�}�•� ���� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ �‰���Œ�u���v���v�š���� ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� �}�µ��

���[�µ�v��� �À� �v���u���v�š�X 

  

                                                                 

31 Par analogie avec la théorie des champs en physique et inspiré par la théorie de la Gestalt, le 
psychologue Kurt Lewin (1938) propose la théorie des champs de forces psychologiques. Les champs sont 
���}�v�•�š�]�š�µ� �•���‰���Œ���o�[���v�•���u���o�����(�}�Œ�u� �����µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š�����š���������•�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X���h�v�����Z���u�‰���������(�}�Œ�������‰���µ�š�����À�}�]�Œ���µ�v����
�À���o���v�������‰�}�•�]�š�]�À���U���]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š���o�[���š�š�Œ�����š�]�}�v�U���}�µ���µ�v�����À���o���v�������v� �P���š�]�À���U���]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š���o�����Œ� �‰�µ�o�•�]�}�v�����µ���•�µ�i���š���‰���Œ�����À���v�š�X���>����
valence attribuée à un champ de force et le comportement correspondant dépendent principalement de la 
perception et des motifs de chacun.  
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Figure 10 Le schéma met en relation l'accessibilité des indices perceptibles sur une invite existante avec l'émer-
�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���[�µ�v�� � �À� �v���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���X�� �>���•�� �����µ�Æ�� �]�v�(�o�µ���v�š�� �o���•�� ���š�š���v�š���•�� ���š�� �o���� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�� ������ �o�[�]�v���]�À�]���µ�X��
On peut présumer que les invites perceptibles comprennent différents niveaux �������o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�U���š���v���]�•���‹�µ�����o���•��
�]�v�À�]�š���•���]�u�‰���Œ�����‰�š�]���o���•���}�µ���������Z� ���•���v�[���v�����}�u�‰�Œ���v�v���v�š���‰���•�X 

 

 2.3  Morphologie d�����o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ���������o�[� ���Z���o�o�����h���‰�]���}���i�����š���‰���Œ�����‰�š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�� 
 

�W�}�µ�Œ�� ��� ���Œ�]�Œ���� �o���� �u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]���� ������ �o�[���u���]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �h pico » du point de vue de 

�o�[�Z�}�u�u���U���}�v���•�����Œ� �(���Œ�������µ�����}�v�����‰�š�����[���h environnement écologique » développé par Gibson (2014). Le 

« monde physique �i�� ���Æ�]�•�š���� �}���i�����š�]�À���u���v�š�� ���š�� �]�v��� �‰���v�����u�u���v�š�� ������ �o�[�Z�}�u�u���U�� �š���v���]�•�� �‹�µ����

« �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š écologique » existe uniquement en relation avec ses occupants. Il est composé 

���[�µ�v�����v�•���u���o����������surfaces qui séparent les substances du milieu. Un intérêt particulier est attribué à 

la notion de milieu �‰���Œ���o�[���v�š�Z�Œ�}�‰�}�o�}�P�µ�������Œ�]�š���v�v�]�‹�µ�����d�]�u���/�v�P�}�o�����~�î�ì�ì�ó�•�X�������‰���Œ�š�]�Œ�������•���š�Œ���À���µ�Æ���������'�]���•�}�v��

���š�����[�/�v�P�}�o���U���}�v���Œ���š�]���v�š���o���•�������•���Œ�]�‰�š���µ�Œ�•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��� ���}�o�}�P�]�‹�µ�� : la surface et le milieu, et on y 

ajoute deux nouveaux �����•���Œ�]�‰�š���µ�Œ�•�� �‹�µ�]�� �•���u���o���v�š�� �‰���Œ�š�]�v���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� ��� �����o���Œ�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ����

�o�[� ���Z���o�o�����h pico » : �o�[�]�v�š���Œ�(������ et le climat localisé.  

 

La surface réfère aux flux climatiques ressentis exclusivement par une partie du corps (ventrale, dor-

sale ou latérale). L�[�]�v�š���Œ�(����������� �•�]�P�v�����o���•���•�µ�Œ�(�������•�����}�v�•�š�]�š�µ� ���•�������•���(�o�µ�Æ�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���~�o�]�‹�µ�]�����•���}�µ���P���Ì���µ�Æ�•��

traversables par le corps. Le climat localisé fait référence à un milieu réduit caractérisé par les condi-

tions climatiques distinctes, englobant une partie du corps, par exemple, la partie supérieure ou infé-

�Œ�]���µ�Œ���X���>�����u�]�o�]���µ���‰���Œ�u���š���µ�v�����]�u�u���Œ�•�]�}�v�������v�•���o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�������À�������o�������}�Œ�‰�•�����v�š�]���Œ�X 

 

Bien que ces catégories soient poreuses, elles montrent la diversité morphologique et permettent de 

proposer une description des é���Z���v�P���•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�������o�[� ���Z���o�o�������µ�����}�Œ�‰�•�X�� 

 

�>�[�Z�}�u�u�������v���š���v�š���‹�µ�–�}�Œ�P���v�]�•�u�����Z�}�u� �}�š�Z���Œ�u�����‰���µ�š���!�š�Œ�������}�v�•�]��� �Œ� �����}�u�u�����µ�v�����h���u�����Z�]�v�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ����

» capable de maintenir les écarts optimaux de températures intérieures, quelles que soient les condi-

tions climatiques extérieures. Les mécanismes thermorégulateurs reposent sur les quatre processus 

������ �š�Œ���v�•�u�]�•�•�]�}�v�������� �o�[� �v���Œ�P�]�� �W���o�������}�v���µ���š�]�}�v�U���o�������}�v�À�����š�]�}�v�U���o�����Œ�����]���š�]�}�v�����š���o�[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v���~Figure 11). 

Ces processus donnent lieu au ressenti thermique par �o�����š�}�µ���Z���Œ���������o�[���]�Œ���}�µ���������o�����u���š�]���Œ�������µ���v�]�À�����µ��

de la peau et des muqueuses (lèvres, yeux, voies respiratoires).  
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Les deux voies de perception thermique, la perception immédiate (haptique) et la perception à dis-

tance (cutanée) peuvent être associées au contact avec tous les types de morphologie distingués 

�����v�•�� ������ ���Z���‰�]�š�Œ���X�� �>���•�� �����•���Œ�]�‰�š���µ�Œ�•�� �u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �•���� ���]�•�š�]�v�P�µ���v�š�� �‰���Œ�� �o�[�����š�]�}�v�� ���� �o���‹�µ���o�o���� �]�o�•�� �]�v�À�]�š���v�š��

�~�š�Œ���À���Œ�•���Œ�U���š�}�µ���Z���Œ�U���!�š�Œ���� �š�}�µ���Z� �•�� ���š�� �‰���Œ���o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� �����•�� ���(�(���š�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �Œ���•�•���v�š�]�•�� �Œ���o���š�]�À���u���v�š�� ���µ�Æ��

points et aux surfaces corporelles sollicitées.  

  

Figure 11 Illustration des échanges thermiques qui se produisent entre le corps et son environnement. À gauche 
(de haut à bas) : perte par rayonnement (R), échange par conduction (K), échange par convection (C), échange 
par évaporation (E), échange par convection respiratoire (Cres) et échange par respiration (latente et sèche) 
(Eres). À droite : Déplacement ���[�µ�v���� ���}�µ���Z���� ������ �o�[���]�Œ���Z�µ�u�]������ �~� �À���‰�}�Œ� ���� �‰���Œ���o���� ���}�Œ�‰�•�•�� �‰���Œ���µ�v�� �(�o�µ�Æ�����[���]�Œ�X�� �^�}�µrce : 
https://www.educate-sustainability.eu/kb/content/comfort-ventilation (consulté en novembre, 2016) 

 

 2.3.1  Surface 
 

Dans les travaux de Gibson, focalisés sur la perception visuelle, la « surface » est un descripteur spa-

tial prépondérant pour la perception des objets réfléchissant la lumière. Les surfaces représentent un 

� �o� �u���v�š�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���À������ �o���‹�µ���o�� �o�[�Z�}�u�u���� �Œ���v�š�Œ���� �o���� �‰�o�µ�•�� ���v�� ���}�v�š�����š�� ���š�� �‹�µ�]�� �]�v���]�š���� �o���� �‰�o�µ�•��

���[�����š�]�}�v�U�����}�u�u�����o�����š�}�µ���Z���Œ�U���o�[���‰�‰�µ�]�����š���o�����•�}�µ�š�]���v�X���K�v���]�����v�š�]�(�]�����o�����v���š�µ�Œ�����������o�����•�µ�Œ�(�������������š�Œ���À���Œ�•���o�����š���Æ�r

�š�µ�Œ�����•�‰� ���]�(�]�‹�µ�����‹�µ�����o�[�}�v���‰���µ�š���š�}�µ���Z���Œ�X�����]�v�•�]�U���o�����•�}�o���•�}�o�]�����U���•�š�����o�������š��� �š���v���Z���U���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����h surface 

référentielle »32 qui permet la marche, les déplacements et �!�š�Œ���� �������}�µ�š�X�� �����v�•�� �v�}�š�Œ���� �‰���Œ�š�]���� ���[� �š�µ������

considérant les morphologies climatiques, on retient sous le terme surface les plans solides ainsi que 

liquides ou gazeux qui sont ressentis uniquement par une partie du corps (par un côté du corps ou 

                                                                 

32 Traduction libre du texte original : « the reference surface for all other surfaces » (Gibson, 1986, p. 10  
et 33). 
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par les membres) et non pas traversés. 

 

Le contact avec la surface sous-tend en premier lieu la perception immédiate ou haptique qui est 

���•�•�}���]� �������µ�Æ��� ���Z���v�P���•�����}�v���µ���š�]�(�•�����À�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰�Œ�}���Z�������š�����µ�Æ�������š�]�}�v�•���À�}�o�}�v�š���]�Œ���•���������š�}�µ���Z���Œ�X��

Les échanges thermiques les plus ra�‰�]�����•�� �•�[�}�‰���Œ���v�š�����v�����}�v�š�����š�����À������ �o�[�����µ.33 �����v�•���o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v���o����

���}�v���µ���š�]�}�v���‰���µ�š�����À�}�]�Œ���µ�v���Œ�€�o�����]�u�‰�}�Œ�š���v�š���o�}�Œ�•�‹�µ�����o�[�]�v���]�À�]���µ���•�[���•�•�}�]t �}�µ���•�[���‰�‰�µ�]�����o�����o�}�v�P�����[�µ�v�����‰���Œ�}�]���}�µ��

���[�µ�v�����Œ���u�����Œ�������‹�µ�]���‰���µ�š���!�š�Œ�������Œ�¸�o���v�š�����}�µ�����‰�‰�}�Œ�š���Œ���������o�����(�Œ���`���Z���µ�Œ�X�� 

 

Les sensations tacti�o���•���•�}�v�š�����µ�•�•�]���o�]� ���•�������o�[���‰�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v���l�]�v���•�š�Z� �•�]�‹�µ�����������o�[���•�‰�������U���‰���Œ���o�����Œ���•�•���v�š�]�������•��

poids, de la résistance et de la forme tridimensionnelle des objets. Par ailleurs, toutes les expériences 

sensorielles sont considérées comme des façons de toucher « à travers des parties spécialisées de la 

membrane qui nous enveloppe �i�����š�����À�������o�[���]�������������o�����u� �u�}�]�Œ�����Z���‰�š�]�‹�µ�����~�W���o�o���•�u�����U��2010). 

 

 2.3.2  Interface 
 

�>�[���u���]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���•�š�� ���•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�� ���}�v�•�š�]�š�µ� ���� �����•�� �(�o�µ�Æ�� ���š�� �����•�� �‰���Œ�š�]���µ�o���•�� �]�u�‰alpables ou 

« transparentes », qui lai�•�•���v�š���š�Œ���À���Œ�•���Œ���o�����Œ���P���Œ�������š���o�������}�Œ�‰�•���~�Z�µ�u�]���]�š� �U���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���U�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ�•�X��

Dans le cadre de la perception visuelle et en mettant explicitement la thermodynamique à part, Gib-

�•�}�v�� �~�î�ì�í�ð�U�� �‰�X�í�ó�ï�•�� �‰�}�•�š�µ�o���� �‹�µ�[ « �µ�v�� �P���Ì�� �v�[���•�š�� �‰���•�� �µ�v���� �•�µ���•�š���v������ ���]���v�� �‹�µ�[�]�o�� �•�}�]�š�U évidemment, de la 

�u���š�]���Œ���X���>�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v�����•�µ���•�š���v�������‰���•�•���������o�[� �š���š���P���Ì���µ�Æ�U�����o�o���������À�]���v�š�������v�•���o�����u�!�u�����š���u�‰�•���µ�v�����}�u�‰�}�•���v�š��

���µ���u�]�o�]���µ�U�����š���•�����•�µ�Œ�(�������������•�•�������[���Æ�]�•�š���Œ�X�����o�o�����v�[���•�š���‰���•�����o�}�Œ�•��dématérialisée, mais désubstantialisée.» 

Dans une démarche de la description �����•���u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]���•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�������v�•���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U���}�v���š�]���v�š��

�����Œ���i�}�µ�š���Œ���µ�v�������•���Œ�]�‰�š���µ�Œ���‰�}�µ�Œ���o���•���P���Ì�����}�š� �•�������•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����]�•�š�]�v���š���•���������u�]�o�]���µ���‹�µ�[�]�o�•�����}-

���}�u�‰�}�•���v�š�U�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �v���� �‰���µ�š�� �‰���•�� ��� �š�����š���Œ�� ���µ�š�Œ���u���v�š�� �‹�µ���� �‰���Œ�� �o���•�� �š�Z���Œ�u�}�Œécepteurs. On peut dési-

�P�v���Œ�����v���š���v�š���‹�µ�����o�[interface �t �µ�v��� ���Œ���v�����������Z���o���µ�Œ���}�µ���������(�Œ���`���Z���µ�Œ�U���µ�v���Œ�]�������µ�����[���]�Œ���}�µ���������o�[�����µ�������v�•���µ�v��

état (dis)continu de flux qui peut être traversé et donc, appréhendé par une partie du corps ou par le 

���}�Œ�‰�•�����v�š�]���Œ�X���>�[�]�v�š���Œ�(�����������•�š�������À���v�š���P�������•�•�}��iée à la perception à distance (cutanée) et aux transferts 

���[� �v���Œ�P�]�����‰���Œ�����}�v�À�����š�]�}�v et par radiation. 

 

  

                                                                 

33 Aussi, la conductivité thermique de la matière avec laquelle la peau entre en contact détermine le 
transfert de chaleur par conduction et le ressenti, plus chaud ou plus froid, des objets dont la température est 
différente de la température ambiante. 
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 2.3.3  Milieu 
 

Le milieu �P���Ì���µ�Æ�U�� �o�[�Z�����]�š���š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�� ������ �o�[�Z�}�u�u�� permet la perception de la propagation des ondes 

(rayonnement lumineux, infrarouge), des vibrations mécaniques (sonores) et des particules chi-

miques (odorantes).  

�/�v�P�}�o�����~�î�ì�ì�ó�•�����}�v�•�]�����Œ�����‹�µ�������[���•�š�������v�•���o�����u�]�o�]���µ�U�����š���v�}�v���‰���•�����µ�š�}�µ�Œ�������•���•�µ�Œ�(�������•���‹�µ�����o�[�Z�}�u�u�����•�����u���š��

le plus en action, et cela en raison de caractère éphémère des « processus formatifs et transforma-

tifs �i���‹�µ�]���•�}�v�š�����µ�����ˆ�µ�Œ���������o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�X���>���•���Z�}�u�u���•�����š���o���•��� �o� �u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š���•�‰���š�]���o���•�µ�r

bissent ensemble les effets des interactions climatiques. Ils sont pris par les transformations atmos-

phériques et ils sont immergés communément dans des flux génératifs du milieu. « ���[���•�š�� �P�Œ�������� ����

�����š�š�����]�u�u���Œ�•�]�}�v�����}�u�u�µ�v���������v�•���µ�v���u�]�o�]���µ���‹�µ�[�]�o�•���‰���µ�À���v�š���]�v�š���Œ���P�]�Œ�����v���‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ. »34 

�>�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���À������ �o����milieu ���}�u�‰�Œ���v���� �µ�v���� �]�u�u���Œ�•�]�}�v�� �����v�•�� �o�[���]�Œ�U�� �o���� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�U�� �o�[�Z�µ�u�]���]�š� �U�� �o���•��

�•�}�v�•�Y et un état « ���[�]�v�š���Œ�‰� �vétration de soi-même et de ses environs/alentours »35 (Figure 12).  

 

 

 

Figure 12 �/�v�P�}�o������� �À���o�}�‰�‰�����µ�v�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v���•���Z� �u���š�]�‹�µ�����������o�[�]�u�u���Œ�•�]�}�v���������o�[�Z�}�u�u���������v�•���o�����u�]�o�]���µ�������‰���Œ�š�]�Œ��
������ �����•�•�]�v�� ���[�µ�v�� ������ �•���•�� � �o���À���•�X���>���� �����•�•�]�v�� ���v�� �Z���µ�š�� �~���•�� �u�}�v�š�Œ���v�š�� �o�[�Z�}�u�u���� ���}�]�v��� �� �•�µ�Œ�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� �]�u�‰���Œ�u� �����o���� ���•�š��
�}�‰�‰�}�•� �����µ�������•�•�]�v�����v�������•���~���•���u�}�v�š�Œ���v�š���o�[�Z�}�u�u�����]�u�u���Œ�P� �������v�•���o���•���(�o�µ�Æ�����µ���u� ���]�µ�u�U�����v���u�}�µ�À���u���v�š�����š���Œ� �•�}�v���v������
���}�v�•�š���v�š�������À�������o�����À���v�š�����š���o�����š���u�‰�•���‹�µ�[�]�o���(���]�š�X���^�}�µ�Œ�������W���/�v�P�}�o���U���î�ì�ì�ó�X�� 

 

�>�[�Z�}�u�u�������•�š���(�����}�v�v� �����š���(�����}�v�v���������o�����(�}�]�•���o�����u�]�o�]���µ���‹�µ�[�]�o���Z�����]�š�������š�������o�����‰���Œ���•�}�v�����Æ�]�•�š���v�������u�!�u�������š���o���•��

processus physiologiques du corps : « Inspirer et expirer, on prend au milieu puis on lui rend conti-

�v�µ���o�o���u���v�š�X���>�[�]�v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�����•�š���À���v�š�������À���v���v�š���•�}�µ�(�(�o���U���o�[���Æpiration est souffle devenant vent. »36 
                                                                 

34 Traduction libre : « It is only thanks to this immersion that they can interact at all » (Ingold, 2007, p.31) 

35 Traduction libre : « interpenetration of the self and its surroundings » (Ingold, 2007, p. 29) 
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Le ressenti thermique dans un milieu repose davantage sur la perception à distance ou cutanée qui 

���•�š�� ���•�•�}���]� ���� ���µ�Æ�� � ���Z���v�P���•�� � �À���‰�}�Œ���š�]�(�•�U�� �Œ�����]���š�]�(�•�� ���š�� ���}�v�À�����š�]�(�•�� ���š�� ���µ�Æ�� �����š�]�}�v�•�� �~�]�v�•�À�}�o�}�v�š���]�Œ���•�� ���[�!�š�Œ����

touché. Ces échang���•����� �‰���v�����v�š�����[�µ�v��côté �������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������š�������•���š���µ�Æ�����[�Z�µ�u�]���]�š� ���������o�[���]�Œ�����u���]���v�š��

���š���������•�}�v��� �š���š�����P�]�š� ���}�µ�������o�u���U�����š�����[�µ�v�����µ�š�Œ������ô�š� �U���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�����‰�����µ�����š���������o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�r

sique du corps. 

 

���]�v�•�]�U�������v�•���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[�µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���‰�o�µ�• faible par rapport au corps, et même dans 

�����•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����–���]�Œ���]�u�u�}���]�o�������š�������o�u���U���o�[���]�Œ���•���Œ�������Z���µ�(�(� ���‰���Œ���o�������}�Œ�‰�•�X�����v���Œ���]�•�}�v���������•�����(���]���o���������v�•�]�š� �U��

�o�[���]�Œ�����Z���µ�����•�[� �o���À�������µ-dessus de la tête, formant une « plume » qui se disperse vers le haut. Ce pro-

cessus est nommé la convection naturelle (Figure 13 à droite). Tout mouvement d'air supplémentaire 

���µ�š�}�µ�Œ�����µ�����}�Œ�‰�•�����š���•�}�µ�•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���(���]���o���U���À�������µ�P�u���v�š���Œ���o�����Œ���(�Œ�}�]���]�•�•���u���v�š��

du corps en déplaçant l'air réchauffé près de la peau d'une manière plus importante. Le rafraîchisse-

�u���v�š���‰���Œ�����}�v�À�����š�]�}�v����� �‰���v�����������o�����À�]�š���•�•�����������o�[���]�Œ�U���������o�[�]�v�š���v�•�]�š� ���������o�����š�µ�Œ���µ�o���v���������š���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����

�������o�[���]�Œ�X���>���•�������š�]�À�]�š� �•���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•���~�š���o�o���•���‹�µ�����o�����u���Œ���Z���•�����µ�P�u���v�š���v�š���o�����À�]�š���•�•�������µ����� �‰�o�������u���v�š���������o�[���]�Œ��

en contact avec la surface cutanée.  

 

       

Figure 13 A gauche �W���>�[�]�v�(�o�µ���v�������������o�����Z���µ�š���µ�Œ�����µ���•�}�o���]�o���•�µ�Œ���o�����•�µ�Œ�(�����������}�Œ�‰�}�Œ���o�o�������Æ�‰�}�•� �������µ���Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���•�}�o���]�Œ����
���[�µ�v���]�v���]�À�]���µ���}�Œ�]���v�š� ���(�Œ�}�v�š���o���u���v�š�����š���o���š� �Œ���o���u���v�š���‰���Œ���Œ���‰�‰�}rt à la source rayonnante. Source : Underwood et 
Ward, 1966 dans Oke, 1987. À droite �W�� �>�[�]�u���P���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �����•�� �‰�o�µ�u���•�� ������ �o���� ���Z���o���µ�Œ�� ���µ�š�}�µ�Œ�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� �Z�µ�u���]�v��
�����v�•���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������o�[���]�Œ���•�š�����o���X���>�������Z���o���µ�Œ���������o�����‰�����µ���Œ� ���Z���µ�(�(�� l'air environnant qui monte par la « convec-
tion naturelle ». Les chiffres à droite indiquent la température en [°C]. Source : 
https://www.mae.ncsu.edu/cfd/contaminant-transport/ (consulté en janvier, 2017). 

 

                                                                                                                                                                                                         

36  Traduction libre : « Breathing in and out, one alternatively takes in the medium and surrenders to 
it. Inspiration is wind becoming breath, expiration is breath becoming wind. » (Ingold, 2007, p.31) 



 

43 

Le rayonnem���v�š�� �•�}�o���]�Œ���� �•���� �‰�Œ�}�‰���P���� �����v�•�� �µ�v�� �u�]�o�]���µ�� �]�v�(�]�v�]�u���v�š�� �š���v�š�� �‹�µ�[�]�o�� �v�[�Ç�� ���� �‰���•�� ���[�}���•�š�����o���•�� �‰�Z�Ç�r

siques. La Figure 13 �����P���µ���Z�����u�}�v�š�Œ�����o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•�����µ�Æ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�•���•�}�o���]�Œ���•�������v�•���o�����u�]�o�]���µ���µ�Œ�����]�v��

en relation avec la hauteur du soleil. Dans les conditions d'un air stable, les échanges radiatifs sont 

supérieurs aux échanges convectifs ���š���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�����š���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���}�v�š��

une importance égale concernant le confort thermique (Hoppe, 1999 dans Musy, 2014). 

 

 2.3.4  Climat localisé 
 

Tandis que le milieu est une ambiance qui peut accueillir et englober plusieurs personnes et dont les 

���]�u���v�•�]�}�v�•�� �•�}�v�š�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�U�� �o���•�� ���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �����v�š�Œ� �•�� �•�µ�Œ���o�[�]�v���]�À�]���µ�� �}�µ�� �•�µ�Œ���µ�v���� �‰���Œ�š�]���� ������

son corps représentent une morphologie localisée et personnelle. Ainsi, on distingue le « milieu » 

�‰���Œ�š���P�������o�������š���o�������o�]�u���š���‰���Œ�•�}�v�v���o�U�����v�À���o�}�‰�‰���v�š���o�[�]�v���]�À�]���µ�����}�u�u�����µ�v�����•�����}�v�������‰�����µ���o�µ�]�����•�•�µ�Œ���v�š���µ�v����

certaine indépendance par rapport au monde extérieur. 

 

Le climat localisé est assuré en premier lieu par les dispositifs portables. On porte ses mains et on se 

protège du soleil avec les mains. On porte ses habits comme par exemple une casquette ou un cha-

�‰�����µ�� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �‰���µ�š�� �µ�š�]�o�]�•���Œ�� ���µ�•�•�]�� ���]���v�� ���}�u�u���� �µ�v�� � �À���v�š���]�o�X�� �>���� �‰���Œ���•�}�o�� ���š�� �o���� �‰���Œ���‰�o�µ�]���� �•�}�v�š�� ���µ�•�•�]�� �����•��

exemples. 

 

La Figure 14 montre différents niveaux de sensibilité du corps humain aux sensations thermiques 

chaudes et froides. La densité en thermorécepteurs est la plus élevée dans le visage, les paupières et 

les lèvres qui sont particulièrement sensibles aux changements de la température (Narcon, 2001 ; 

Delorme et Flückiger, 2003). En effet, contrairement aux extrémités, le visage présente une très 

���}�v�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰���Œ�������‹�µ�������[���•�š���µ�v�����‰���Œ�š�]�������µ�����}�Œ�‰�•��particulièrement innervée (Stevens 

et Choo, 1998). �W���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�U�� �š�}�µ�š���•�� �o���•�� �Œ� �P�]�}�v�•�� ���}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•�� �•�}�v�š�� �‰�o�µ�•�� �•���v�•�]���o���•�� ���µ�� �(�Œ�}�]���� �‹�µ�[���µ�� ���Z���µ����

probablement à cause du fait que les récepteurs au froid sont plus nombreux (cf. Tableau 1) et plus 

superficiels que les récepteurs au chaud (Hensel, 1981 ; De Dear, 2014). �>�[�����š�]�À�]�š� ���u���Æ�]�u���o���� �����•�� �Œ� �r

�����‰�š���µ�Œ�•�� ���µ�� �(�Œ�}�]���� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� ���µ�Æ�� ���o���v�š�}�µ�Œ�•�� ���[�µ�v���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����cutanée comprise entre 20° et 30°C 

(Bigouret, 2012). 

 

�>�[�]�v�š���v�•�]�š� ���������o�����•���v�•���š�]�}�v���š�Z��rmique est fortement déterminée par la sensibilité de(s) point(s) exci-

té(s). Par exemple, la stimulation de deux sites corporels symétriques (les deux bras par exemple) 

�‰���Œ�u���š�����[�������]�•�•���Œ���o�[�]�v�š���v�•�]�š� ���������o�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X�����µ�����}�v�š�Œ���]�Œ���U���o�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v de zones sans 

aucun lien (front et la main par exemple) ne le permet pas (Herrmann, 1994 dans Narcon, 2001). 
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Figure 14 Sensibilité des 13 régions corporelles au chaud (barres en haut) et au froid (barres en bas) pour 3 
groupes d�[���P���X���^�}�µ�Œ�������W���^�š���À���v�•�����š��Choo, 1998. 

 

Zone du corps Récepteurs au froid (cm-²) Récepteurs au chaud (cm-²) 
Nez 8 1 
Joue 8,5 - 9 1,7 
Avant-bras 6 �t 7,5 0,3 �t 0,4 
Paume de la main 1 - 5 0,4 
Dos de la main 7,4 0,5 
Tableau 1 Nombre de récepteurs au froid et au chaud par cm2 présents dans certaines zones de la peau hu-
maine. Source : Bigouret, 2012. 

 

La sensibilité aux changements de la température obéit au principe de sommation spatiale, elle aug-

mente avec la surface stimulée. Si on double la surface exposée, on peut réduire de moitié le chan-

gement de la température requis pour la détection (Delorme et Flückiger, 2003). Cela implique que 

�o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� �}�µ�� �o���� �Ì�}�v���� ���(�(�����š� ���� �‰���Œ�� �µ�v�� ���(�(���š�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���v�š�� �‰���µ�š�� ���]�u�]�v�µ���Œ�� ���À������ �o���� �Œ���‰�‰�Œ�}���Z���u���v�š de 

�o�[�]�v���]�À�]���µ�������o�����•�}�µ�Œ�������~���µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����v���Œ���]�•�}�v�����µ�����}�v�š�����š�����]�Œ�����š�����š�l�}�µ���o���•���]�v���]�����v�����•���•�µ�Œ���o�����•�µ�Œ�(�����������µ��

corps plus importante.  
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Le climat localisé sur une partie du corps comprend la dissociation des parties du corps exposées aux 

différents stimul�]�l���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�X�� �>���� ���]�•�•�}���]���š�]�}�v�� �‰���µ�š�� �•�[�}�‰� �Œ���Œ�� � �P���o���u���v�š�� ���v�š�Œ���� �•���v�•���š�]�}�v�•��

ressenties en contact direct et à distance. Les effets bénéfiques de la dissociation des deux modes de 

perception thermique (immédiate - haptique et à distance - cutanée) et des stimuli centrés ponctuel-

lement sur une partie du corps sont mis en avant dans les travaux de Rahm (2009) et Heschong 

�~�í�õ�ô�í�•�X�� �>���� ���]�•�•�}���]���š�]�}�v�� ���µ�� �Œ���•�•���v�š�]�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���•�š�� �]�v�š� �P�Œ� ���� �����v�•�� �o�[���u� �v���P���u���v�š�� ������ �o�[�Z�����]�š���š�� �����v�•�� �o����

���µ�o�š�µ�Œ�����i���‰�}�v���]�•�����‰�}�µ�Œ�����}�v�v���Œ���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����[�µ�v�����•�‰���������‰�o�µ�•���Œ�]���Z���U�����µ�P�u���v�š� �����š���À���•�š���X���/�o���•�[���P�]�š���‰�Œ�]�v���]�r

palement de la différence entre la température de l'air que l'on respire et la température des objets 

que l'on touche, pour procurer une richesse spatiale des sensations. 

 

Pour résumer, la Figure 15 représente une esquisse des descripteurs distingués dans ce chapitre. La 

surface �o�]�‹�µ�]������ �}�µ�� �P���Ì���µ�•���� ���•�š�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���� �•�µ�Œ���o���� ���€�š� �� �P���µ���Z���� ������ �o�[�Z�}�u�u���U�����š�� �o�[interface liquide ou 

gazeuse traversable sur son côté droit par des lignes interrompues pour souligner le caractère éphé-

�u���Œ���� �����•�� �(�o�µ�Æ�� ���š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�� �����v�•�� �o���� �š���u�‰�•�� ���š�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������X�� �>���•�� ���(�(���š�•�� ���š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•�� �o�}�����o�]�•� �•��

sont représentés par un cercle autour de la tête, la région la plus sensible du corps humain, même si 

on recon�v���`�š�� �o���•�� ���o�]�u���š�•�� �o�}�����o�]�•� �•�� �•�µ�Œ�����[���µ�š�Œ���•�� �‰���Œ�š�]���•�� ���}�u�u���� �o���•�� �u���]�v�•�U�� ���Œ���•�� ���š�� �o���•�� �‰�]�����•�X�� �>����milieu 

�‰���Œ�š���P�������o�������•�š���]�o�o�µ�•�š�Œ� ���‰���Œ���µ�v�����o�]�P�v�����o�]�u�]�š���v�š���o�[���•�‰���������‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����µ�š�}�µ�Œ���������o�[�Z�}�u�u���X 

 

         

Figure 15 Esquisse montrant les descripteurs des morphologies climatiques : surface, interface, milieu et climat 
localisé. La figure humaine est issue ���[�µ�v���‰�Œ�}�i���š���]�v�š�]�š�µ�o� ���h Drawing the Body Imagining the City » conçu par Nash 
Waters et disponible sur : http://nashwaters.com/Drawing-the-Body-Imagining-the-City (consulté en sep-
tembre, 2017). 

 

���v�� �š���Œ�u���•�� ���[���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �o�}�����o�]�•� �•�� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�Œ�‰�•�U�� ���š�� �}�µ�š�Œ���� �o���� �Œ� �P�]�}�v�� ���µ�š���v� ���� ���}�v�����Œ�v� ���� �~�o���� �Ì�}�v����

���v���š�}�u�]�‹�µ���•�U�����[���µ�š�Œ���•���‰���Œ���u���š�Œes morphologiques sont à souligner comme, par exemple, la surface 

corporelle exposée/stimulée, la distance de la source, le rythme (la vitesse de variation de la tempé-

�Œ���š�µ�Œ���� ������ �•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v�•�U�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���[���u���]���v�����U�� �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� ���š�� �o���� ���]�Œ�����š�]�}�v�� ������ �‰�Œ�}�‰���P��tion de 

�o�[���(�(���š�U�����]�v�•�]���‹�µ�����•���•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•���‹�µ���o�]�š���š�]�À���•�X 
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 2.4  Territoires du climat partagé 
 

�>���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���u���]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���•�š�� �]�v�(�o�µ���v��� ���� �‰���Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� �o���� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�� �����•��

autres individus. On peut être touché par autrui autant que par le climat et avoir un ressenti ther-

�u�]�‹�µ�����Œ���o���š�]�(�����µ�����Z���v�P���u���v�š�����[���(�(�����š�X�� 

 

En effet les états émotionnels sont accompagnés par des changements physiologiques dans diffé-

rentes parties du corps, par exemple des changements de fréquence cardiaque, une conductance 

cutanée, une température de la peau ou encore une tension musculaire. Dans une étude finnoise 

(Nummenmaa et al, 2014) les participants expérimentent différents états affectifs à travers la consul-

�š���š�]�}�v�����[�]�u���P���•�U�����[���Æ�š�Œ���]�š�•�U���������Œ� ���]�š�•�����š���������À�]��� �}�•�X���>�}�Œ�•���������o�[�]�u�uersion dans les états affectifs, ils sont 

�]�v�À�]�š� �•�� ���� �]�v���]�‹�µ���Œ�� ���v�� ���}�µ�o���µ�Œ�� �o���•�� �‰���Œ�š�]���•�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� ���}�v�š�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �����À�]���v�š�� �‰�o�µ�•�� �(�}�Œ�š���� �}�µ�� �Œ���‰�]������ ���š�� �o���•��

�Œ� �P�]�}�v�•�����}�v�š���o�[�����š�]�À�]�š� �������À�]���v�š���‰�o�µ�•���(���]���o�����}�µ���o���v�š���X���K�v���‰���µ�š���•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ���������•�����}�µ�o���µ�Œ�•���]�o�o�µ�•�š�Œ���v�š��� �P���r

lement différentes températures corporelles émises dans les états affectifs forts (Figure 16).  

 

 

Figure 16 �>���� �Œ� �‰���Œ�š�]�š�]�}�v���š�}�‰�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���������•���•���v�•���š�]�}�v�•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•���o�]� ���•�����µ�Æ��� �u�}�š�]�}�v�•�����[���‰�Œ���•���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v���•�µ���r
jective des participants qui colorent les parties du corps correspondant à une activité élevée (couleurs chaudes) 
et les parties du corps caractérisées par une activité faible (couleurs froides) des sensations. Source : Num-
menmaa et al, 2014. 

 

 2.4.1  Influence de ses propr���•�������š�]�}�v�•���‰���Œ�����‰�š�]���o���•���‰���Œ�����µ�š�Œ�µ�]���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v�����[�µ�v�������u�r
biance 
 

La littérature distingue deux niveaux de conscience de soi : subjective et objective. Selon Battacchi 

�~�í�õ�õ�ò�•�U�� �o���� ���}�v�•���]���v������ ������ �•�}�]�� �}���i�����š�]�À���� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �‹�µ�[�µ�v�� �]�v���]�À�]���µ�� �•���� �~�Œ���•���}�v�v���`�š�� �o�µ�]-même comme un 

�}���i���š�X�����[�µ�v�����‰���Œ�š�U���������š�Ç�‰�������������}�v�•���]���v���������•�š���]�v���µ�]�š�����š���������Œ�µ�����‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���‰�µ���o�]���U���‰�µ�]�•�‹�µ�����o�[�}�v��
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���}�v�•�]�����Œ�����o�����‰�}�]�v�š���������À�µ�������[�µ�v�������µ�š�Œ�����‰���Œ�•�}�v�v���U�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���‰���Œ���o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�����À�������o�����u�]�o�]���µ�����[�µ�v����

façon perceptible par soi-même et par autrui. Ainsi, la possibilité de contrôle personnel et de modifi-

�����š�]�}�v�� ���µ�� ���o�]�u���š�� �‰���Œ�u���š�� �o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ �o�[�]�v���]�À�]���µ�U�� �µ�v���� ���}�v�v���]�•�•���v������ �]�u�u� ���]���š���� ������ �•���� �‰�Œ�}�‰�Œ���� ���Æ�]�•�r

tence, de ses états, de ses actes.  

�W���Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���� �Œ���(�o���š�� �����v�•�� �o���� �u�]�Œ�}�]�Œ�U�� �o�[�]�v���]�À�]���µ peut lier les mouvements perçus avec les 

mouvements effectués par son propre corps. Le miroir dans ce cas implique un processus 

���[�}���i�����š�]�À���š�]�}�v�X��Un autre exemple est le jeu avec sa propre ombre, qui consiste à modifier ses posi-

tions pour réaliser une figure souhaitée ou mieux communiquer le message à autrui. Aussi, le fait 

�‹�µ�[�}�v�� �•�}�]�š�� ���v�Œ���P�]�•�š�Œ� �� �~�‰�Z�}�š�}�l�À�]��� �}�l���µ���]�}�•�� �}�µ�� �‹�µ���� �o�[���Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ �•�}�]�� �•�}�]�š�� �Œ���•�š�]�š�µ� �� (rétroaction au-

dio) contribue à une conscience accrue de soi objective (son personnage) et de ses compétences (en 

anglais skills) ou des capacités à réaliser une action anticipée. 

 

���[�µ�v�����u���v�]���Œ�������v���o�}�P�]�‹�µ���U���o�������}�v�š�Œ�€�o�������[�µ�v�������u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����Œ� ���o�]�•� ���‰���Œ���µ�v���]�v���]�À�]���µ���~�‰�Œ�}�i���š���Œ���o���•��

�(�o�µ�Æ�����[�����µ���•�µ�Œ���µ�v�����(�}�v�š���]�v�����‰���Œ�����Æ���u�‰�o���•�����•�š�����µ�•�•�]���µ�v�������Æ�‰�Œ���•�•�]�}�v�����š���µ�v��������tion perceptible par autrui 

�‹�µ�]�����}�v�š�Œ�]���µ���� ���� �µ�v���� �‰�Œ�]�•���������� ���}�v�•���]���v������ ������ �•�}�]���}���i�����š�]�À���X���>���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�������� �o�[���u� �v���P���u���v�š���‰���Œ�u���š�r

�š���v�š�� ������ �•�[���‰���Œ�����À�}�]�Œ�� �o���•�� �µ�v�•�� �o���•�� ���µ�š�Œ���•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� ���]�v�•�]�� �µ�v�� �������Œ���� ���[���µ�š�}-exploration et 

���[���‰�‰�Œ���v�š�]�•�•���P���X�� 

 

 2.4.2  Autrui comme une invite 
 

Dans la théorie des invites, les êtres vivants, et en particulier les personnes, sont désignées en tant 

�‹�µ�[�]�v�À�]�š���•�� �o���•�� �‰�o�µ�•�� �Œ�]���Z���•�� ���µ�� �•���]�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� ���o�o���•�� �•�}�v�š�� ���v�]�u� ���•�� ���š�� �]�v�š���Œ���P�]�•�•���v�š�� ���}�v�•�š���u�r

ment avec un niveau élevé de complexité comportementale :  

 

« �€�Y�•���o�����(�}�Œ�u�����������o���µ�Œ���•�µ�Œ�(�����������Z���v�P�������o�}�Œ�•���u�!�u�����‹�µ�[�]�o�•���Œ���š�]���v�v���v�š���o�����u�!�u�����(�}�Œ�u�����(�}�v�����u���v�r
�š���o���X���/�o�•���•������� �‰�o�������v�š�����[�µ�v���o�]���µ�������o�[���µ�š�Œ���U���u�}���]�(�]���v�š���o�����‰�}�•�š�µ�Œ�����������o���µ�Œ�����}�Œ�‰�•�U���]�v�P� �Œ���v�š�����š��� �u���š�r
tant certaines substances, et faisant tout ceci spontanément, initiant leurs propres mouve-
ments  �€�Y�•���>�}�Œ�•�‹�µ�[�}�v���o���•���š�}�µ���Z�����]�o�•���š�}�µ���Z���v�š�����v���Œ���š�}�µ�Œ�U���o�}�Œ�•�‹�µ�[�}�v���o���•���(�Œ���‰�‰�����]�o�•���(�Œ���‰�‰���v�š�����v���Œ���r
tour �V�����v�����Œ���(�U���]�o�•���]�v�š���Œ���P�]�•�•���v�š�����À�������o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�����š���o���•���µ�v�•�����À�������o���•�����µ�š�Œ���•�X���>�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š��
�]�v�À�]�š�������µ�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���€�Y�•���i���~�'�]���•�}�v, 2014, p. 222). 

 

���š���v�š�����}�v�v� ���‹�µ�����o�����‰�Œ� �•���v���������š���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�����[���µ�š�Œ�µ�]���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���µ�v�����]�v�À�]�š�����]�u�‰�}�Œ�š���v�š���U���š�}�µ�•��

les types de comportements (réalisés) en retour dépendent « de la perception de ce à quoi une autre 

�‰���Œ�•�}�v�v���U���}�µ�����[���µ�š�Œ���•���‰���Œ�•�}�v�v���•�U���]�v�À�]�š���v�š �t ou, parfois, du caractère erroné de cette perception » et 

�����o���������‰���Œ�š�]�Œ�������•���]�v���]�����•���‹�µ�����o�[�}�v���‰���µ�š����� ���µ�]�Œ���������š�Œ���À���Œ�•���v�}�•���u�}�����o�]�š� �•���•���v�•�}�Œ�]���o�o���•�X�� 
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 2.4.3  Distances interindividuelles 
 

���[���‰�Œ���•�� �o���� ���}�v�����‰�š�� ������proxémie�U�� ��� �À���o�}�‰�‰� �� �‰���Œ�� �o�[anthropologue Edward T. Hall (1971), quatre dis-

�š���v�����•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�� �•�[� �š�����o�]�•�•���v�š�� ���v�š�Œ���� �o���•�� �]�v���]�À�]���µ�• : intime, personnelle, sociale et publique.37 Les 

distances interindividuelles influent sur ce que Whyte (1980) désigne comme « confort social ». 

 

Dans ses études sur les interactions sociales, Goffman (1998�•���š�Œ�}�µ�À���� �‹�µ���� �o�[�Z�}�u�u���� �š���v�š���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���r

�u���v�š���������‰�Œ� �•���Œ�À���Œ���µ�v�����]�u���P�����������•�}�]�U���µ�v�����(�������U���µ�v���Œ�€�o���U�����š�������o�����u���v�]�(���•�š���Œ�����[�µ�v�����u���v�]���Œ�������}�Z� �Œ���v�š��������

travers sa « ligne de conduite » ou « �o�]�P�v���� ���[�����š�]�}�v ». Ainsi, ses conduites doivent correspondre aux 

actions prévues ou attendues et « confirmer la face ». Lors du contact avec autrui, que ce soit sous 

�(�}�Œ�u���� ���[� �À�]�š���u���v�š�� �}�µ�� ���[� ���Z���v�P���U�� �o�[�Z�}�u�u���� ���Z���Œ���Z���� ���� �•���µ�À���Œ�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �•���� �‰�Œ�}�‰�Œ���� �(�������� ���š�� �����o�o���� �����•��

���µ�š�Œ���•�X�������o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����(�}�Œ�u�������[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v����� �•�]�P�v� �� comme « coopération tacite » 38.  

 

Goffman a nommé « �o�[�]�v���š�š���v�š�]�}�v�� ���]�À�]�o�� �i�� �µ�v���� �(�}�Œ�u���� ������ ���}���Æ�]�•�š���v������ ���š�� ���[���������‰�š���š�]�}�v�� �u�µ�š�µ���o�o���� �‹�µ�]��

�‰���Œ�u���š���������Z�����µ�v���������•�µ�]�À�Œ�����(���Œ�u���u���v�š���•�����o�]�P�v�������[�����š�]�}�v :  

 

« Lorsque des personnes co-présentes ne sont pas engagées ensemble dans une conversation 
�}�µ�� �����v�•�� �µ�v���� �]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �(�}�����o�]�•� ���� �~�Y�•�� ���Z�����µ�v���� ���}�v�v���� ���� �o�[���µ�š�Œ���� �€���µ�Æ�� ���µ�š�Œ���•�•�� �•�µ�(�(�]�•���u�u���v�š��
���[�]�v���]�����•�� �À�]�•�µ���o�•�� �‹�µ�]���u�}�v�š�Œ���v�š���‹�µ�[���o�o�����Œ�����}�v�v���`�š���•���� �€�o���µ�Œ�•���‰�Œ� �•���v������ �~���š���‹�µ�[���o�o���� �����u���š���}�µ�À���Œ�š���r
�u���v�š�� ������ �o���� �€�o���•�•�� �À�}�]�Œ�•�U�� �š���v���]�•�� �‹�µ�[���� �o�[�]�v�•�š���v�š�� �•�µ�]�À���v�š, elle retire son attention pour signifier 
�‹�µ�[���o�o���€�•�•�� �v�[���•�š�� �€�v���� �•�}�v�š�•�� �‰���•�� �€�o���� ���]���o���•�� ���[�µ�v�� �����•�•���]�v�� �}�µ�� ���[�µ�v���� ���µ�Œ�]�}�•�]�š� �� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���X�� �i�� �~�'�}�(�(�r
man,1963 dans West, 2012) 

 

La garde des distances convenables se régule par parole, geste, posture et emplacement, afin de ne 

�‰���•���À�]�}�o���Œ���o�[���•�‰���������‰���Œ�•�}�v�v���o���}�µ���o�����h sphère idéale �i���‹�µ�]�����v�š�}�µ�Œ�����o�[���µ�š�Œ�µ�] : 

 

« �Y�µ�}�]�‹�µ�����o�����š���]�o�o�������š���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������������š�š�����•�‰�Z���Œ�����À���Œ�]���v�š�������v�•�����]�À���Œ�•���•�����]�Œ�����š�]�}�v�•�����š���•���o�}�v���o����
�‰���Œ�•�}�v�v���� ���À������ �‹�µ�]�� �o�[�}�v�� ���v�š�Œ���š�]���v�š�� �����•�� �Œ���o���š�]�}�v�•�U�� �}�v�� �v���� �‰���µ�š�� �o���� �‰� �v� �š�Œ���Œ���•ans détruire, ce fai-
�•���v�š�U�� �o���� �À���o���µ�Œ�� �‹�µ�]�� �•�[���š�š�����Z���� ���� �����š�š���� �‰���Œ�•�}�v�v���X�� ���[���•�š�� �o�[�Z�}�v�v���µ�Œ�� ���[�µ�v�� �Z�}�u�u���� �‹�µ�]�� � �š�����o�]�š�� �µ�v����

                                                                 

37 �>�����u� �š�Œ�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�������]�•�š���v�������]�v�š�]�u�����~�i�µ�•�‹�µ�[�����ð�ñ�����u�•�U���‰���Œ�•�}�v�v���o�o�����~�ð�ñ�������í�î�ì�����u�•�U���•�}���]���o�����~�í�î�ì�������ï�ò�ì�����u�•��
et publique (360 à 750 ou 900 cm) est dégagée spécifiquement pour des « américains de classe moyenne, 
venant du nord-est des Etats-Unis �i�X�� �>���� �P���•�š�]�}�v�� ������ �o�[���•�‰�������� �‰���Œ�•�}�v�v���o�� ���š�� �����•�� ���]�•�š���v�����•�� ���v�š�Œ���� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� ���•�š��
fortement influencée par la culture : « Des individus appartenant à des cultures différentes non seulement 
parlent des langues différents, mais, ce qui est sans doute plus important, habitent des mondes sensoriels 
différents. » (Hall, 1971, p.14) 

38 « Puisque chacun des participants d'une entreprise est intéressé, pour des raisons différentes, à sauver 
sa propre face et celle des autres, il s'ensuit naturellement une coopération telle que tous puissent atteindre 
leur but commun mais diversement motivé. Le tact en matière de figuration constitue un exemple répandu de 
cette coopération tacite. Non content de défendre sa propre face et de protéger celle des autres, on agit envers 
ceux-ci de telle sorte qu'il leur soit possible et même aisé de figurer dans les deux directions : nous les aidons à 
s'aider et à nous aider » (Goffman, 1998, p. 28-29).  
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�š���o�o�����•�‰�Z���Œ�������µ�š�}�µ�Œ���������o�µ�]�X���/�o�����•�š���‰�]�‹�µ���v�š�����������}�v�•�š���š���Œ���‹�µ���U�������v�•���o�����o���v�P�µ�������}�µ�Œ���v�š���U���Z�u���Œ���Z���Œ��
�•�µ�Œ���o���•���‰�]�����•���������‹�µ���o�‹�µ�[�µ�v�[���•�]�P�v�]�(�]�����µ�v�����(�(�Œ�}�v�š�������o�[�Z�}�v�v���µ�Œ : le rayon de cette sphère marque, 
en quelque sorte, la distance ultime à ne pas franchir. »39 
 

 2.4.4  Échanges interindividuels 
 

�d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o���•��� ���Z���v�P���•���•�}���]���µ�Æ���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�����]�v���µ�]�š�•���}�µ���(�����]�o�]�š� �•���‰���Œ���o�[���(�(���š���������š�Œ�]���v�P�µ�o���š�]�}�v����� �(�]�v�]�š���‰���Œ��

Whyte (1980, p. 94) comme « le processus par lequel un stimulus extérieur établit un lien entre les 

gens et invite des étrangers à se parler �i�X���>�����•�š�]�u�µ�o�µ�•�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���‰���µ�š���!�š�Œ�����o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v��� �o� �u���v�š��������

�o�[���u� �v���P���u���v�š���•�‰���š�]���o���~�•���µ�o�‰�š�µ�Œ���U���(�}�v�š���]�v���•�U���µ�v��� �À� �v���u���v�š���]�v�š�Œ�}���µ�]�š���‰ar un individu (artiste de rue) 

�}�µ�� �‰���Œ�� �o���� �v���š�µ�Œ���� �~���}�µ���Z���Œ�������� �•�}�o���]�o�•�X�� �W���Œ�� ���v���o�}�P�]���U�� �o���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���[���u���]���v������ ���o�]�u���r

�š�]�‹�µ���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �����•�� �o�]���µ�Æ�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�� ������ �Œ���•�•���u���o���u���v�š�� ���š�� ���[� ���Z���v�P���•�� ���µ�š�}�µ�Œ�� �����•�� � �À� �v���u���v�š�•��

�‹�µ�[�]�o�•���•�µ�•���]�š���v�š�X�� 

 

Les échange�•�� �]�v�š���Œ�]�v���]�À�]���µ���o�•�� �•�[�}�‰���Œ���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� � �v�}�v��� �•�� �À���Œ�����µ�Æ���u���]�•�� ���µ�•�•�]�� �‰���Œ�� �o���� �o���v�P���P���� ���}�Œ�‰�}�Œ���o��

�����•���]�v���]�À�]���µ�•�U���‹�µ�]���•�����š�Œ�����µ�]�š���‰���Œ���o���µ�Œ���‰�Œ� �•���v���������š���o���µ�Œ���‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š�������v�•���o�[���•�‰�������U���o���µ�Œ���‰�}�•�š�µ�Œ�������š��

comportement, et par les distances entretenues. Le positionnement et l'orientation du corps indi-

quent « la disponibilité de présence » que l'on a vis-à-vis d'autrui. Se placer « de face » ou « de dos » 

(former un mur avec le dos) permet de faire savoir à l'autre les conditions d'accessibilité, et dans 

quelle mesure on accepte de s'engager dans la situation. (Goffman, 1973a dans Chelkoff, Thibauld, 

1992, p. 63) 

 

 2.4.5  �/�v�(�o�µ���v�����������•�����]�•�š���v�����•���]�v�š���Œ�]�v���]�À�]���µ���o�o���•���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�� 
 

�/�:�Ì���Œ�u���v�����š���^���u�]�v���~�î�ì�í�ì�•���u�}�v�š�Œ���v�š���‹�µ�����o�����‰�Œ�}�Æ�]�u�]�š� �����[���µ�š�Œ�µ�]���]�v�(�o�µ�����•�µ�Œ���o�����‰���Œ����ption de la tempéra-

�š�µ�Œ�������u���]���v�š���X���>�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v���]�v���}�v�v�µ���•�����Œ���š�Œ�}�µ�À���������µ�v�������]�•�š���v�������������ñ�ì�����u�U���o���•���]�v�š���Œ�À�]���Á� �•����� ���o���Œ���v�š���µ�v��

�Œ���•�•���v�š�]�����[�µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����‹�µ�[���o�o�����v�����o�[���•�š�����š���‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����‹�µ�����o�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v���]�v���}�v�v�µ��

se trouve à la distance de 270 cm. Les auteurs ont retenu une distance sociale minimale confortable 

de 50 cm, définie par Hall (1971�•�U�����š���]�o�•���•�µ�P�P���Œ���v�š���‹�µ�[�µ�v�������]�•�š���v�������u�}�]�v�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������µ�Œ���]�š���‰�µ���]�v���µ�]�Œ����

�o���� �Œ���•�•���v�š�]�� ���[�µ�v���� ���u���]���v������ �‰�o�µ�•�� �(�Œ�}�]���� �}�µ�� �š�Œ�}�‰�� ���Z���µ�����U�� ���(�]�v�� ������ �u���]�v�š���v�]�Œ�� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� ������ �o�� distance 

sociale. 

 

                                                                 

39 Georg Simmel « The Sociology of Georg Simmel », traduit et publié par Kurt Wolff, Free Press, Glencoe, 
1950, p.321 dans Goffman, 1998 [1974], p. 56.  
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 2.4.6  �/�v�(�o�µ���v�������������o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����•�µ�Œ���o���•�����]�•�š���v�����• 
 

Les limites des zones spatiales habitables et les distances sociales peuvent être véhiculées par des 

événements et phénomènes climatiques. Les habitants se regroupent dans les zones ombragées ou 

sous un même « toit  �i�� ���µ�� ���]���o�� �������Z� �X�� �>���� ���]�•�š���v������ �•�}���]���o���� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� ���]�u�]�v�µ� ���� �o�}�Œ�•�‹�µ�[�µ�v���� �h invite » 

���š�š�]�Œ���� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� �‰�}�µ�Œ�� �•���� �‰�Œ�}�š� �P���Œ���}�µ�� �‰�}�µ�Œ���•�[���Æ�‰�}�•���Œ�� ���µ�Æ�� �(�o�µ�Æ�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �����v�•�� �µ�v�� ���•�‰��������

étroit (Figure 17).  

 

   

Figure 17 Distance sociale en lien avec le climat. À gauche : Rassemblement pour se protéger sous un abri. 
Source : Capture d'écran du film « Du levande » par Roy Andersson (2007) disponible sur  
http://thefunambulist.net/2016/03/10/the-impossibility-of-innocence-on-architectures-intrinsic-exclusionary-
violence/ (consulté en mars, 2016). À droite : �Z���•�•���u���o���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �•�[���Æ�‰�}�•���Œ�� ���� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������ ���Z���o���µ�Œ�X��Dur-
ing very cold weather, people are warming up by looking for heat under the ray of light and by staying close to 
their companions. �^�}�µ�Œ�������W�������‰�š�µ�Œ�������[� ���Œ���v�����µ���(�]�o�u���h Miracolo a Milano », par De Syca y Zavattini (1951).  

 

 2.4.7  ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����}�u�u�µ�v�������[�µ�v�������u���]���v���� 
 

Sloterdijk (2013, p.51) appelle les interrelations entre au moins deux entités humaines comme des 

alliances communicatives ou communionales. Elles constituent une sphère commune, un espace 

commun de �À� ���µ�� ���š�� ���[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���À������ �h des murs faits de distance et des toits faits de solidarité » 

(Sloterdijk, 2013, p. 319). La notion du partage est illustrée par la construction commune de 

�o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�� :  

 
« �>���� �(���µ�� ���v�š�Œ���š���v�µ�� ���v�� ���}�u�u�µ�v�� �‰�Œ�}���µ�Œ���� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ������ �o�[���Æ�]�•�š���v������ ���[� �o� �u���v�š�•�� �‹�µ�]�� ���‰�‰�}�Œ�š���v�š��
�µ�v�����(���À���µ�Œ���v���š�µ�Œ���o�o�������š���P���Œ���v�š�]�•�•���v�š�������•�����À���v�š���P���•���š���v�š���‹�µ�[�}�v���o���•���•�µ�Œ�À���]�o�o�������š�š���v�š�]�À���u���v�š�X���>����
puissance du feu est bienveillante �t �‰�}�µ�Œ�����µ�š���v�š���‹�µ�����o�����P���Œ�����������•�����Œ���]�•���•���v�����•�[���v���}�Œ�š���‰���•�X���>���•��
maniements du feu constituent une activité située précisément à la frontière entre la magie et 
le travail. » (Sloterdijk, 2013, p.352)  
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 2.4.8  �Z� �À� �o���š�]�}�v�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�����‰���Œ�����µ�š�Œ�µ�] 
 

�����v�•�� �µ�v���� � �š�µ������ �u���v� ���� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���–�µ�v�� �u�µ�•� ���U�� �,�����š�Z�� ���š�� ���o�� �~�î�ì�ì�î�•�� ���(�(�]�Œ�u���v�š�� �‹�µ���� �o���� �‹�µ���o�]�š� �� ���š�� �o����

foncti�}�v�v���o�]�š� �����[�µ�v�����]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ������� ���}�µ�À���Œ�š���•�������š�Œ���À���Œ�•���o���•��� ���Z���v�P���•���•�}���]���µ�Æ�X��

�>���� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�� ���[���µ�š�Œ�µ�]�� �‰���µ�š�� �Œ���v���Œ���� �Œ���u���Œ�‹�µ�����o���� �o�[���Æ�]�•�š���v������ ���š�� �o�[�]�v�À�]�š���� ���[�µ�v�� �}���i���š�U�� ���}�v�v���v�š�� �����•��

�]�v���]�����•�� �•�µ�Œ�� �o���� �u���v�]���Œ���� ���}�v�š�� �}�v�� �‰���µ�š�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ�� �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� ���� �š�Œ���Àers les gestes, les attitudes corpo-

�Œ���o�o���•�� �}�µ�� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���� ���]�•���}�µ�Œ�•�X�� �>�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���À������ ���µ�š�Œ�µ�]�� ���}�u�‰�Œ���v���� ���µ�•�•�]�� ���]���v�� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� ���}�v�v�µ�•��

�~���À�������o���•�‹�µ���o�•���}�v�����•�š���À���v�µ���À�]�•�]�š���Œ���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���‹�µ���������µ�Æ���‹�µ�����o�[�}�v���v�������}�v�v���`�š���‰���•���u���]�•���‹�µ�]���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š��

dans le même espace. Les échanges sociaux peuvent alors contribuer à (1) la découverte de 

�o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�U�� ���� �~�î�•�� �o�[�]�v�š���Œ�‰�Œ� �š���š�]�}�v�� �}�µ�� ���� �o���� ���}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �•���v�•�� ���š�� ������ �o���� �•�]�P�v�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�š�Œ�]���µ� �•�� ���µ�Æ��

���]�(�(� �Œ���v�š���•�� ���}�u�‰�}�•���v�š���•�� ������ �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� ���š�� �~�ï�•�� ���v�� �]�v�š���Œ���P�]�•�•���v�š�� ���À������ �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� �o�[�]�v�šeraction sociale peut 

contribuer à susciter la curiosité, la surprise et le rire. 

 

���v�������u���š�š���v�š���‹�µ���� �o���•��� ���Z���v�P���•�� �•�}���]���µ�Æ���‰�Œ���v�v���v�š�����]�(�(� �Œ���v�š���•���(�}�Œ�u���•�� �����v�•���o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� ���µ���u�µ�•� ����

���š�������v�•���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����������o�����Œ�µ���U���}�v���‰���µ�š���•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ�������[�µ�v�����u���v�]���Œ�������v���o�}�P�]que une invite (cachée) 

�‰���µ�š���!�š�Œ�����Œ� �À� �o� �����‰���Œ���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�����[���µ�š�Œ�µ�]�������v�•���o�����À�]�o�o���X�������o������� �‰���v�����‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�������•���]�v�š���v�r

tions et attentions de chacun, car « �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� � �‰���Œ�‰�]�o�o� �� �i�� �����Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� �����•��

rues (et des grandes réceptions) implique que les « individus à portée les uns des autres vaquent à 

�o���µ�Œ�•�� �}�����µ�‰���š�]�}�v�•�� �Œ���•�‰�����š�]�À���•�� �•���v�•�� �‹�µ�[�µ�v���� ���š�š���v�š�]�}�v�� ���}�u�u�µ�v���� �v���� �o���•�� �µ�v�]�•�•���X » (Goffman, 1998 

[1974], p.117) 

 

Pour illustrer le phénomène de révé�o���š�]�}�v�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�����‰���Œ�����µ�š�Œ�µ�], nous faisons appel ici à une inter-

vention éphémère artistique, réalisée dans le milieu urbain de la ville de Mexico. Durant une journée 

���v�•�}�o���]�o�o� ���U���o�[���Œ�š�]�•�š�����&�Œ���v���]�•�����o�Ë�• �•�����‰�}�•�]�š�]�}�v�v�������µ���u�]�o�]���µ�����[�µ�v�����‰�o���������‰�µ���o�]�‹�µ�������š���Œ���•�š�����������}�µ�š�U���]�u�u�}�r

bile avec le regard orienté ve�Œ�•���o�������]���o�����}�u�u�����•�[�]�o���}���•���Œ�À���]�š���‹�µ���o�‹�µ�������Z�}�•���X���>���•���‰���•�•���v�š�•�U���]�v�š�Œ�]�P�µ� �•���‰���Œ��

�•�}�v�����‰�‰���Œ���v�����U�����}�u�u���v�����v�š�������•�[���Œ�Œêter près de lui, adoptant la même posture. Une fois les passants 

assez nombreux amassés ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �o�µ�]�U�� �o�[artiste quitte la scène.40 Cette intervention simple qui fait 

���[�µ�v���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�� �‹�µ�}�š�]���]���v�v�� �µ�v���� �ˆ�µ�À�Œ���� ���[���Œ�š�U�� �u�}�v�š�Œ���� �‹�µ���� �o���� �‰�Œé�•���v������ ���š�� �o���� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�� ���[���µ�š�Œ�µ�]��

peuvent révéler la pré�•���v���������[�µ�v�����]�v�À�]�š���U���‹�µ�]���‰���µ�š��être réelle (perceptible, cachée) ou inexistante.  

  

                                                                 

40  Cette intervention est enregistrée par une caméra de surveillance. La seule trace qui reste de cette 
�ˆ�µ�À�Œ���� ���[���Œ�š�� ���•�š�� �µ�v���� �À�]��� o intitulée  « Looking Up » (Mexico City, 2001) �€�ï�[�� �ï�ï�[�[�•, disponible sur le lien 
https://vimeo.com/130939419 (consulté en juillet, 2017). 
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 2.4.9   Groupes des usagers distingués à partir des motivations  
 

���}�u�u�����}�v���o�[�����À�µ�������v�•���o�������Z���‰�]�š�Œ�����î�X�í�U��c�}�v�•�]��� �Œ���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•���µ�•���P���•���‹�µ�[�µ�v�����]�v�À�]�š�����‰���µ�š���]�v���]�š���Œ�����•�š�������o����

base du concept des invites.  

 

Tout en admettant que chaque individu est unique, les usages et comportements peuvent être caté-

gorisés relativement à la sensibilité thermique elle-�u�!�u���� �o�]� ���� ���� �o�[���P��41 et au genre42, aux types 

���[�����š�]�À�]�š� �•�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� �‹�µ�}�š�]���]���v�v���u���v�š�� �����v�•�� �o���� �À�]�o�o��43�U�� ���� �o���� �(���u�]�o�]���Œ�]�š� �� ���À������ �o�[���•�‰�������� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �Z�����]�š����

(touristes/habitants), ���� �o�[���š�Z�v�]���]�š� �� �}�µ�� ���� �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �oong terme, aux habitudes de vie44, ou 

encore, aux aspirations et désirs manifestés.  

 

�����v�•�� �����š�š���� �š�Z���•���U�� �v�}�µ�•�� �‰�Œ�}�‰�}�•�}�v�•�� ���[�����}�Œ�����Œ�� �o���•�� �P�Œ�}�µ�‰���•�� ���[usagers relativement aux motivations 

manifestées par le comportement, et nous nous référons aux catégories distinguées par le chercheur 

britannique Bartle (1996) dans le jeu « MUD »45. À partir des enquêtes basées sur les intentions et 

                                                                 

41  La sensibilité �����•���š�Z���Œ�u�}�Œ� �����‰�š���µ�Œ�•�����µ�����Z���µ�������š�����µ���(�Œ�}�]�������]�u�]�v�µ�����‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���u���v�š�����À�������o�[���P�����~�^�š���À���v�•��
et Choo, 1998).  

42 En termes de sensibilité thermique, on considère que les personnes âgées ont une plage de confort plus 
étroite et que les femmes préfèrent généralement une température de 1°C plus importante que les hommes 
(Auliciems et Szokolay, 1997). 

43 �>���•�� �š�Œ�}�]�•�� �����š� �P�}�Œ�]���•�� ���[�����š�]�À�]�š� �•�� �Œ� ���o�]�•� ���•�� ���µ�� �‹�µ�}�š�]���]���v�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� ���]�•�š�]�v�P�µ� ���•�� �‰���Œ�� �'���Z�o�� �~�î�ì�í�í�•��
�•�}�v�š���]�v���]�����š�]�À���•�����[�µ�v���‰�}�]�v�š���������À�µ�����������o�[���š�š���v�š�]�}�v���‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���������}�Œ��� ���������o�[�]�v�À�]�š���X���>���•���š�Œ�}�]�•�������š� �P�}�Œ�]���•���•�}�v�š���W���o����
réalisation des tâches quotidiennes (necessary activities) qui se déroule quasi indépendamment du contexte 
urbain traversé par les habitants focalisés sur leurs objectifs personnels, les activités facultatives (optional 
activities�•�� ���}�u�u���� �µ�v���� �‰�Œ�}�u���v�������� �o�]���Œ���� �}�µ�� �µ�v���� �‰���µ�•���� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���v�� �Œ���o���š�]�}�v�� � �š�Œ�}�]�š���� ���À������ �o���•��
���}�v���]�š�]�}�v�•���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�����š�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���������o�[���•�‰�������U�����š���o���•�������š�]�À�]�š� �•���•�}���]���o���•���~social activities) qui sont le résultat du 
contact établi entre les habitants réalisant une activité associée à une des deux premières catégories.   

44  �W���Œ�����Æ���u�‰�o���U�����[���‰�Œ���•�����]�P�}�µ�Œ���š���~�î�ì�í�î�•�U���o�������}�v�•�}�u�u���š�]�}�v���Œ� �P�µ�o�]���Œ�������µ���š�������������µ�Œ���]�š���š���v�����v������à augmenter 
les seuils de perception du froid sur les doigts tandis �‹�µ���� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �•�‰�}�Œ�š�]�À���� �‹�µ�}�š�]���]���v�v���� �����v�•�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•��
�š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����Z���µ�����•�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�[�������o�]�u���š���š�]�}�v�����µ�����Z���µ�������µ�����}�µ�š�����[�µ�v�����•���u���]�v���X  

45 MUD (Multi-User Dungeon) est un jeu numérique développé dans les années 1980. Le joueur lit les 
descriptions textuelle�•���������•���o�o���•�U�����[�}���i���š�•�U�����������Œ� ���š�µ�Œ���•���u�Ç�š�Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�����š�����[���µ�š�Œ���•���‰���Œ�•�}�v�v���P���•���~�i�}�µ���µ�Œ�•���‰�Œ� �•���v�š�•��
en temps réel) avec lesquels ils peuvent interagir dans le monde virtuel en tapant des commandes textuelles qui 
ressemblent au langage courant. 

 Une première simila�Œ�]�š� ���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���À�]�Œ�š�µ���o�����µ�� �D�h�������À�������o�����u�]�o�]���µ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�����Œ� ���o���µ�Œ�����]�v���Œ� �•�]������
�����v�•���o�������Z�}�]�Æ���o�]���Œ���������•����� �‰�o�������u���v�š�•�����š�������•���µ�•���P���•�X���>�����i���µ���v�[���•�š���‰���•���o�]�v� ���]�Œ���U���v�]�����Æ� ���•�µ�Œ���o���•���}���i�����š�]�(�•���‰�Œ� ���]�•�����š���o����
�i�}�µ���µ�Œ�������š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���Z�•���o�o���•�[�������v�•���µ�v�����Ì�}�v�����P� �}�P�Œ��phique dans lesquelles il peut se rendre à volonté. Lors 
de son parcours le joueur peut rencontrer des personnages mythiques habitant des parties du monde virtuel 
�‰�Œ� ���]�•���•�� ���]�v�•�]�� �‹�µ���� ���[���µ�š�Œ���•�� �i�}�µ���µ�Œ�•�� ���µ�� �Z���•���Œ���X�� �>�[�Z�����]�š���š�]�}�v�� ������ ������ �u�}�v������ �À�]�Œ�š�µ���o�� ���}�u�‰�Œ���v���� �o���� �‰ossibilité de 
réaliser différentes actions non-obligatoirement liées au jeu, comme se reposer ou parler avec autrui (via 
messagerie instantanée). La communication et les échanges avec autrui présents simultanément représente une 
deuxième similarité. Le troisième point commun est le caractère ouvert, manipulable du monde habité. Les 
joueurs peuvent ajouter de nouveaux éléments à la base de données, tels que des salles, des sorties, des 
dispositifs portables et des notes. Ces changements / éléments ajoutés sont perceptibles par autrui en temps 
réel, car les joueurs naviguent et manipulent la même base de données et peuvent rencontrer de nouveaux 
�}���i���š�•�����Œ� � �•���‰���Œ�����[���µ�š�Œ���•�X 
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�o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �����•�� �µ�•���P���Œ�•�U�������Œ�š�o���� �~�í�õ�õ�ò�•�� ��� �(�]�v�]�š���ð���š�Ç�‰���•�� ������ �i�}�µ���µ�Œ�•���~�h achievers », « explorers », « so-

cializers », « killers »). Ces « archétypes �i�� �v���� �•�[���Æ���o�µ���v�š�� �‰���•�� �u�µ�š�µ���o�o���u���v�š�U�� ���Z���‹�µ���� �i�}�µ���µ�Œ�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š��

�•�[�]�����v�š�]�(�]���Œ�����À���������]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰���•�������µ�v�������Œ�š���]�v�������P�Œ� �����š�������µ�v���u�}�u���v�š�����}�v�v� �U���•���o�}�v���•�}�v���Z�µ�u���µ�Œ�����š���•���•��

préférences actuelles, mais en même temps, chaque joueur manifeste un style de jeu primaire. 

 

 

Figure 18 �^���Z� �u�����]�o�o�µ�•�š�Œ���v�š���o�����š���Æ�}�v�}�u�]���� �����������Œ�š�o���X���>�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�������•���i�}�µ���µ�Œ�•�����v���o�]���v�����À�������o���� �u�}�v�������À�]�Œ�š�µ���o��
�}�µ�� ���µ�š�Œ���•�� �i�}�µ���µ�Œ�•�� �‰�Œ� �•���v�š�•�U�� �o�[�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š�� �����•�� �}���i�����š�]�(�•�� �‰�Œ� ���]�•�� �}�µ�� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �o�µ���]�‹�µ��. Source : 
https://en.wikipedia.org/wiki/File:Character_theory_chart.svg (consulté en mars, 2017).  

 

Trois catégories de « joueurs » semblent pertinentes pour notre étude, les « explorateurs », les « réa-

lisateurs » et les « socialisateurs �i�U���•���Œ�}�v�š���]�o�o�µ�•�š�Œ� ���•�����v����� �š���]�o�����š�����v���Œ���P���Œ���������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�r

�š�]�(���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ���X 

 

�>�[�h explorateur �i�� ���Z���Œ���Z�������� ���}�u�‰�Œ���v���Œ�����o���� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�X���/�o���•���� �‰�}�•�]�š�]�}�v�v���� ������ ���]�(�(� �r

rent���•���(�����}�v�•�U���‰�}�µ�Œ���o�[�}���•���Œ�À���Œ�U���o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ�����š���o�������}�u�‰�Œ���v���Œ���X�����v���š���Œ�u���•�����������Z���v�P���u���v�š�����}�u�‰�}�Œ�r

�š���u���v�š���o���o�[���Æ�‰�o�}�Œ���š���µ�Œ�����•�š���o�����‰�o�µ�•���(�����]�o���u���v�š�����š�š�]�Œ� �X���>�����u�}�]�v���Œ�����]�v���]�������•�]�P�v���o���v�š���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v�����]�•�r

�‰�}�•�]�š�]�(���À�����o�[�]�v�À�]�š���Œ�������•�����‰�Œ�!�š���Œ���‰�o���]�v���u���v�š�����µ���i���µ�����[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}n à travers les « invites séquentielles » et 

investir un temps considérable. 

 

Le « réalisateur �i�� �]�v�À���•�š�]�š�� �o���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ���š�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���� ���� �u���•�µ�Œ���� �‹�µ���� �����š�š���� �����š�]�À�]�š� �� �Œ���u���v���� �À���Œ�•��

�o�[�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š�����[�µ�v���}���i�����š�]�(���•�}�µ�Z���]�š� �X�������o�����‰���µ�š�����}�v�����Œ�v���Œ���‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�����Œ� tablissement de son 

� �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�U�� �o���� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�U�� �o���� �‰���•�•���P���� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� �����v�•�� �o���� �Œ�]�������µ�� ���[�����µ�� ���µ�� ���}�v��

�u�}�u���v�š�� �Œ� �•�µ�o�š���v�š�� ���v�� �µ�v���� �����š�]�}�v�� ������ �š�Œ���À���Œ�•� ���� ���v�š�]���]�‰� ���� ���š�� �Œ� �µ�•�•�]���U�� �}�µ�� �o���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰���Œ���}�µ�Œ�•��

déterminé par la négociation de ses mouvements par rapport à un raccourci et une exposition opti-

male. 

                                                                                                                                                                                                         

 �>���� �•�]�u�]�o���Œ�]�š� �� ���À������ �o���� �À�]�•�]�š���� �����•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� �����v�•�� �o�[���•�‰�����š�� �o�µ���]�‹�µ���U�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������
���}�u�‰�Œ���v���� �µ�v�� �i���µ�� ���[�����š���µ�Œ�•�U�� �����•�� �Œ���P�o���•�U�� �µ�v�� �š���u�‰�•�� �o�]�u�]�š� �U�� �µ�v�� �u�]�o�]���µ�� ��� �š�����Z� �� �����•�� �Œ�}�µ�š�]�v���•�� �‹�µ�}�š�]���]���v�v���•�� �~�u���]�•��
souvent aussi du monde réel, comme une capsule atemporelle qui est transposée dans les conteneurs des 
musées autour de la planète, of�(�Œ���v�š���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���o�����u�!�u�����µ�v�]�À���Œ�•���]�v��� �‰���v�����u�u���v�š�����µ�����}�v�š���Æ�š�������š�����µ���š���u�‰�•���‹�µ�[�]�o��
�(���]�š�•�X�������o�������v���u�!�u�����š���u�‰�•�����•�š���o�����‰�o�µ�•���P�Œ���v���������]�(�(� �Œ���v�������‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�����}�v�š���Æ�š�����µ�Œ�����]�v�U�����]���v���‹�µ�����o�[���•�‰�����������[�µ�v����
�(�}�v�š���]�v�����‰�µ�]�•�•���������À���v�]�Œ���o�[���]�Œ�����������i���µ�X 
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Le « socialisateur �i�� ���Z���Œ���Z���� ���v�� �‰�Œ���u�]���Œ�� �o�]���µ�� �o���� ���}�v�š�����š�� ���š�� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���À������ ���µ�š�Œ�µ�]�X�� �/�o�� �•���� �Œ���v���� �����v�•��

�o�[���•�‰�������� ���(�(�����š� �� �‰���Œ���o���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�U�� �‰�}�µ�Œ����� �À���o�}�‰�‰���Œ���o���•�� �Œ���o���š�]�}�v�•�� �•�}���]���o���•�� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���� �i���µ, et ces rela-

�š�]�}�v�•�� �•�}���]���o���•�� �‰���µ�À���v�š�� ���}�v�š�]�v�µ���Œ�� ���� � �À�}�o�µ���Œ�� �µ�v���� �(�}�]�•�� �o���� �i���µ�� �š���Œ�u�]�v� �X�� �>�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �‰�Œ���v���� �����•�� �(�}�Œ�u���•��

différentes �W�� ���‰�‰�Œ���v���Œ���� ���š�� �š�Œ���v�•�u���š�š�Œ���� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����U�� �!�š�Œ���� �Z���µ�Œ���µ�Æ�� ������ �‰���Œ���Œ���U�� �]�v�À�]�š���Œ�U�� � ���Z���v�P���Œ�� �����•��

commentaires et impressions concernant les dé���}�µ�À���Œ�š���•�� ���µ�� �•���]�v�� ������ �o�[���u���]���v�����U�� �!�š�Œ���� �š�}�µ�š�� �•�]�u�‰�o���r

�u���v�š�����}�v�š���v�š�����µ���(���]�š���‹�µ���� �o�[���µ�š�Œ���� ���•�š���‰�Œ� �•���v�š�����š�����µ���(���]�š�������� �‰���Œ�š���P���Œ���o�����u�!�u���� ���u���]���v�����X���>���•�� �]�v�•�š���o�o���r

tions artistiques et architecturales mettant en relation étroite les participants facilitent la connexion 

sociale qui est donc pour le « socialisateur �i���µ�v�����u�}�š�]�À���š�]�}�v���‰�Œ�]�v���]�‰���o�����‰�}�µ�Œ�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ���o�[�ˆ�µ�À�Œ���X 

 

�>�������}�v�����‰�š�]�}�v�����[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�����v���š���v�š���‹�µ�[�]�v�À�]�š�������}�]�š���!�š�Œ�����Œ� �(�o� ���Z�]�������v���‰�Œ���v���v�š�����v��

���}�u�‰�š�����v�}�v���‰���•���µ�v���P�Œ�}�µ�‰�������[�µ�•���P���Œ�•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���]�•�����v���•�[�����Œ���•�•���v�š�����v���u�!�u�����š���u�‰�•�����µ�Æ�����]�(�(� �Œ���v�š�•��

types de « joueurs �i�����š�����v�����•�•�µ�Œ���v�š���µ�v���Œ���‰�‰�}�Œ�š��� �‹�µ�]�o�]���Œ� �����v�š�Œ�������]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰���•�����[�µ�•���P���•�X�������µ�Æ�����Œ�P�µ�r

�u���v�š�•���(���À�}�Œ�]�•���v�š�������š�š�����‰�}�•�š�µ�Œ�������}�v�����‰�š�µ���o�o���X�����[�����}�Œ���U���µ�v���]�v���]�À�]���µ���‰���µ�š�����Z���v�P���Œ���������u�}�š�]�À���š�]�}�v�����š��������

comportements au cours du temps ou en manifester plusieurs à la fois. Ensuite, il existe une interdé-

pendance entre les différents groupes de « joueurs ».  

 

�W���Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� �µ�v�� �v�}�u���Œ���� ���}�v�•�]��� �Œ�����o���� ���[�h explorateurs » peut entraîner une réduction progressive 

des « réalisateurs » d�}�v�š���o�����š���µ�Æ�����[���À���v�����u���v�š�����š���o�[���(�(�]�������]�š� ���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�����]�u�]�v�µ� �•���‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������š��

le nombre important de ces premiers. En même temps, les « réalisateurs » bénéficient de la présence 

des « explorateurs » pour apprendre occasionnellement comment atteindre leurs objectifs rapide-

ment (révélation des caractéristiques du dispositif). Une forte réduction de ces deux groupes peut 

affecter la population des « socialisateurs �i���‹�µ�]���v� �����•�•�]�š�����o�����‰�Œ� �•���v���������[���µ�š�Œ�µ�]�X�� 

 

Comme le note Bartle (1996), un rapport équilibré entr���� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �š�Ç�‰���•�� ���[�µ�•���P���•�� �v���� �•�]�P�v�]�(�]���� �‰���•��

�‹�µ�[���v�� �µ�v�� �u�}�u���v�š�� ���}�v�v� �� �š�}�µ�•�� �o���•�� �š�Ç�‰���•�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� �‰�Œ� �•���v�š�•�� �v�]�� �‹�µ���� �o���� �v�}�u���Œ���� ������ �š�Ç�‰���•�� ���}�]�š�� �!�š�Œ����

égalisé mais plutôt que dans le temps la proportion de chaque type doit rester approximativement  

constante. 

 

Les élé�u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š���•�‰���š�]���o���‰���µ�À���v�š���(���À�}�Œ�]�•���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v���š�Ç�‰�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����������}�u�r

portement. Par exemple, le taux des « socialisateurs » sera influé par les moyens de communication 

disponibles, par la disposition spatiale des sources (proches/écartés). Les réalisateurs peuvent coopé-

rer pour atteindre un objectif commun et cette expérience partagée peut développer le lien et les 

échanges avec autrui, comportements propres aux « socialisateurs �i�X�� �>���� �(���µ�•�•���� �]�v�À�]�š���� ���š�� �o�[�]�v�À�]�š���� �����r

chée peuvent interpeller les passants ayant des affinités pour le jeu et le rôle du type « explora-

teurs » qui cherchent à se divertir et à se faire surprendre par le jeu. Complexité et variabilité du 
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fonctionnement du dispositif peut repousser les « réalisateurs » dont le plaisir �������o�[�����š�]�}�v�����}�v�•�]�•�š��������

atteindre un objectif rapidement et à mettre en place des solutions simples. 

 

 
 2.5  �W�}�š���v�š�]���o���������o�����v�}�š�]�}�v�����[�]�v�À�]�š�������o�]�u���š�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ�������}�Œ�����Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���µ�Œ�����]�v�������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���} 
 

Dans cette partie nous allons résumer les enseignements sur la perception thermique du piéton ap-

portés par �o�[���‰�‰�Œ�}���Z����� ���}�o�}�P�]�‹�µ����������la perception et le concept central des invites.  

 

À �o�[�}�‰�‰�}�•� �� �����•�� �]�v�À�]�š���•�� ���Z���Œ���Z� es activement et consciemme�v�š�� �‰���Œ�� �o�[�Z�}�u�u���U��le processus exogène 

corre�•�‰�}�v�����v�š�������o�[���š�š���v�š�]�}�v���u�}���]�o�]�•� �����‰���Œ un événement climatique (extérieur) implique une réaction 

automatique, rapide et de nature réflexe. 

 

�>���� �v�}�š�]�}�v�� ���[� �À� �v���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ�[�]�v�À�]�š���� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� ���•�š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �‰���Œ�š�]�r

nente pour notre étude en raison de son caractère éphémère et des éléments en flux constant com-

posant une ambiance. Les événements climatiques représentent des « invites » en raison de leur 

�‰�}�š���v�š�]���o���‰�}�µ�Œ�����š�š�]�Œ���Œ�����š���(�}�����o�]�•���Œ���o�[���š�š���v�š�]�}�v���W�� 

 

« Lorsque le confort thermique est une condition permanente, à la fois dans l'espace et dans 
le temps, il en devient abstrait au point de perdre son pouvoir de polarisation de l'atten-
tion. �€�Y�• L'un des facteurs qui peut nous aider à apprécier la fonction thermique d'un lieu ou 
d'un objet est la variabilité. Nous sommes plus a�‰�š���•�������Œ���u���Œ�‹�µ���Œ���‹�µ���o�‹�µ�������Z�}�•�����‹�µ�]���v�[���•�š���‰���•��
opérationnel en permanence �V�� �v�}�µ�•�� �‰���Œ�����À�}�v�•�� �o���� �•���v�•�� �Œ� ���o�� ������ �•���� �‰�Œ� �•���v������ �o�}�Œ�•�‹�µ�[���o�o���� ���•�š�� ������
temps à autre absente » (Heschong, 1981, p. 55 et 57).  

 

�>�������Ç�v���u�]�‹�µ�������[�µ�v��� �À� �v���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�����]�u�‰�o�]�‹�µ�����µ�v�������]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v spatio-temporelle particulière de 

�o�[���u���]���v�����X�� �>�[���‰�‰�Œ� �Z���v�•�]�}�v�� ������ �����š�š���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �Œ���‰�}�•���� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� �•�µ�Œ���o���� �u�}���]�o�]�š� �U�� �o�[���š�š���v�š�]�}�v�� ���š�� �o���•��

�����•�}�]�v�•�� ���µ�� �•�µ�i���š�� �‰���Œ�����À���v�š�� ���š�� ���[���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š�U�� �•�µ�Œ�� �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� ���[�]�v���]�����•�� �•�]�P�v���o���v�š�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� �o����

fonctionnement de �o�[�]�v�À�]�š���X�� 

 

Dans ce chapitre, nous avons abordé l�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•�������š�Œ���À���Œ�•���o�[� �u���Œ�P���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o�������š���o����

�u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]�������o�]�u���š�]�‹�µ�������[�µ�v�������u���]���v�����X���>���������Œ�����š���Œ�����]�v���š�š���v���µ�U��� �À���v�š�µ���o�U���Œ� �P�µ�o�]���Œ���}�µ���‰���Œ�u���v���v�š��������

�o�[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���[�µ�v��� �À� �v���u���v�š�����š���oe type de morphologie instauré (surface, interface, mi-

�o�]���µ�U�� �o�}�����o�]�•� �•�� ���v�� �o�]���v�� ���À������ �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� �o�����u�}���]�o�]�š� �� ������ �o�[�]�v���]�À�]���µ�� ��� �š���Œ�u�]�v���v�š�� �o���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �•�‰���š�]�}-

�š���u�‰�}�Œ���o�o�������[�µ�v�����]�v�À�]�š�������o�]�u���š�]�‹�µ�������š���]�v�(�o�µ���v�š���•�µ�Œ���•�}�v���‰�}�š���v�š�]���o���������š�š�]�Œ���Œ���}�µ�������Œ���‰�}�µ�•�•���Œ���o�����‰�]� �š�}n.  

Ainsi, un événement climatique inattendu (ou invite cachée) sous-�š���v�����o�����•�µ�Œ�‰�Œ�]�•���U���š���v���]�•���‹�µ�[�µ�v��� �À� �r

nement climatique perceptible et attendu permet le développement des stratégies anticipatoires. 

Entre ces deux extrêmes symétriquement opposés on peut re�š�Œ�}�µ�À���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•���v�]�À�����µ�Æ�����[�������}�Œ�������š��
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���[�]�v���}�Z� �Œ���v���������v�š�Œ�����o���•�����š�š���v�š���•���~�����•� ���•���•�µ�Œ���o���•���]�v���]�����•���‰���Œ�����‰�š�]���o���•�•�����š���o�����Œ� �•�µ�o�š���š���~�u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�����µ��

phénomène climatique �Œ���•�•���v�š�]�����[�µ�v�����u���v�]���Œ�����‰�o�µ�•���}�µ���u�}�]�v�•���]�u�u� ���]���š�����‰���Œ���o�������}�Œ�‰�•).  

Entre la création (genèse) et la disparition (�o�[���v�v�]�Z�]�o���š�]�}�v), un événement peut avoir par exemple, une 

progression linéaire, une pure répétition (mouvements pendulaires), une structure tripartite (an-

nonce, culmination, fin ���[�µ�v���}�Œ���P�����‰���Œ�����Æ���u�‰�o���•�U���}�µ���µ�v�����•� �‹�µ���v�������]�u�‰�o�]���]�š�������[���v�š�Œ� ������e telle manière 

�‹�µ�[�}�v���‰���µ�š���‰�Œ� �À�}�]�Œ���o�����(�]�v�������•���o������� ���µ�š���~�'�]���•�}�v�U���î�ì�í�ð�•�X�� 

 

Stephen et Rachel Kaplan, pionniers américains de la psychologie environnementale, ont développé 

la notion des invites cognitives en postulant que les hommes préfèrent les environnements qui ont 

���µ���•���v�•���~�}�µ���‰�Œ�}�u���š�š���v�š�����������}�v�v���Œ�����µ���•���v�•�•�����š���‹�µ�]�����v�P���P���v�š���o�[�]�v���]�À�]���µ���~���v�����v�P�o���]�•��involving). Quatre 

�]�v���]�����š���µ�Œ�•���������‰�Œ� �(� �Œ���v�������•�}�v�š���]�����v�š�]�(�]� �•�X�����[�µ�v�����‰���Œ�š�U���oes facteurs préférés sont « lisibilité » et « cohé-

rence », associés aux environnements compréhensibles (indices immédiatement disponibles), et 

���[�µ�v���� ���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š�U�� �h complexité » et « mystère »�U�� �‹�µ�]�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���� �o�[�]�u�u���Œ�•�]�}�v�� �� ������ �o�[�}���•���Œ�À���š���µ�Œ�� ���š��

�]�v�À�]�š���v�š�������o�[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v���~�]�v���]�����•���������Z� �•���u���]�•���•�µ�P�P� �Œ� �•�����š���o���µ�Œ�����Æ�]�•�š���v���������•�š�����v�š�]���]�‰� ���•�X Contrairement 

à la surprise qui implique que certains aspects soient inattendus, le « mystère » sous-tend la prédic-

tion�U���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������‰���Œ�š�]�Œ�������•���]�v���]�����•���]�v�]�š�]���µ�Æ���~�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•��déduites de celles dont on dispose) (Ka-

plan, 1987). De toute façon, les attentes et préférences influent les choix et guident la locomotion 

���[�µ�v�����(�����}�v���]�u�u� ���]���š�������š���]�v���}�v�•���]���v�š�����~�•���i�}�v���U���í�õ�ô�ì ; Kaplan, 1987). 

 

���µ���v�]�À�����µ���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���U���o���•���•���v�•���š�]�}�v�•�����µ�����Z���µ�������š�����µ���(�Œ�}�]�����Œ���o���À���v�š���������o�[�������‰�š���š�]�}�v����� �š���Œ�u�]�v� �����‰���Œ��

la région cutanée concernée et la vitesse (ou rythme) de variation de la température. Plus la diffé-

rence de température est faible, plus la vitesse de variation nécessaire à la détection est grande 

(Narcon, 2001). 

 

���v�� �Œ���]�•�}�v�� ���[�µ�v���� �•���v�•�]���]�o�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� ���µ�� �(�Œ�}�]���� �‹�µ�[���µ�� ���Z���µ���U�� �}�v�� �‰���µ�š��

��� ���µ�]�Œ���� �‹�µ���� �o���� ���Z���v�P���u���v�š�� ������ �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� �����•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�� ���]�u�]�v�µ���v�š�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���u�r

biante peut être négligeable. En revanche, la sensibilité des points sollicités peut contribuer au res-

senti thermique de façon considérable. ���]�v�•�]�U���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������������µ�Æ���•�]�š���•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�•���•�Ç�u� �š�Œ�]�‹�µ���•�U�����[�µ�v����

surface corporelle importante ou du visage et de la tête impliquent une sensibilité thermique élevée. 

�K�v�� �‰���µ�š�� �•�µ�‰�‰�}�•���Œ�� �‹�µ���� �o���� �u���v�]���Œ���� �•�µ���]���� �~�]�v���š�š���v���µ���•�� �}�µ�� �À�}�o�}�v�š���]�Œ���� �~���v�š�]���]�‰� ���•�� ������ �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]on des 

points corporels les plus sensibles influe fortement sur le ressenti et sur le confort. 

 

Outre la manifestation physique des effets climatiques impliquant les indices perceptibles à distance, 

une invite peut être également révélée par le comportemen�š�����[���µ�š�Œ�µ�]�����š���o���•��� ���Z���v�P���•���•�}���]���µ�Æ�U���‰���Œ���o����

comportement exploratoire du piéton ou par les idées provenant de son imaginaire. 
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�>�����‰�Œ� �•���v���������š���o�������}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�����[���µ�š�Œ�µ�]���]�v�(�o�µ���v�š���•�µ�Œ���o�����‰�}�š���v�š�]���o�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�������o�]�u���š�]�‹�µ�����������š�š�]�Œ���Œ���o����

piéton et sur les façons de �o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ�X�����]�v�•�]�U�����µ�š�Œ�µ�]-même peut représenter une invite (avec une 

�À���o���v�������‰�}�•�]�š�]�À���l�v� �P���š�]�À���•�����µ���u�!�u�����š�]�š�Œ�����‹�µ�����o�������o�]�u���š�U�����š�����µ���•���]�v�����[�µ�v�������u���]���v�������o���•���Z�����]�š���v�š�•���‰���µ�r

vent garder une distance sociale (habituelle dans le milieu urbain) ou se rapprocher �‰�}�µ�Œ���•�[���Æ�‰�}�•���Œ��

���µ���u�]���µ�Æ�X���>�����‰���Œ�š���P�����‰���µ�š���•�[�}�‰� �Œ���Œ��� �P���o���u���v�š�������š�Œ���À���Œ�•���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������š���o�����u���]�v�š���v���v�����������•�����}�v���]�r

tions climatiques particulières. 

 

�h�v�����(�}�]�•�����š�š�]�Œ� ���‰���Œ���µ�v�����]�v�À�]�š���U���o�����‰�]� �š�}�v���‰���µ�š�����Æ�‰�o�}�Œ���Œ���o���•���•�]�v�P�µ�o���Œ�]�š� �•���������o�[���u���]���v�����������š�Œ���À���Œ�•���o�����u� �r

canis�u���������•���]�v�À�]�š���•���•� �‹�µ���v�š�]���o�o���•���‹�µ�]�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š���µ�v�����•�µ�]�š�������[� �À� �v���u���v�š�•�X�������o�����]�u�‰�o�]�‹�µ�����µ�v�����Œ�Œ�!�š�����µ��

piéton et une exposition plus longue, un changement de posture et une manipulation potentielle 

d'un dispositif de �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����[���u���]���v�����X�������š�š�����h figure » ou personnage urbain peut être désigné 

comme « explorateur » ayant une attention soutenue. 

 

�>�[���š�š���v�š�]�}�v�� ���š�� �o���•�� �u�}�����o�]�š� �•�� �•���v�•�}�Œ�]���o�o���•�� � �š���v�š�� �•�}�o�o�]���]�š� ���•�� �‰���Œ�� �µ�v���� �]�v�À�]�š���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���U�� �o���� �‰�]� �š�}�v�� �‰���µ�š��

éliminer de son champ perceptif tout autre indice en tant que distr�����š�]�}�v���‰�}�µ�Œ���o�[�����š�]�À�]�š� ���‹�µ�[�]�o�����•�š�����v��

�š�Œ���]�v�� �}�µ�� �‹�µ�[�]�o�� ���Z���Œ���Z���� ���� �Œ� ���o�]�•���Œ�X En même temps, une invite de rafraîchissement dotée ���[�µ�v���� ���}�u�r

plexité importante de fonctionnement peut représenter une distraction pour certains groupes 

d�[habitants. 

 

Dans cette optique, on tient à soulever ici les travaux récents des sociologues qui montrent que les 

« �]�v�À�]�š���•���i���~�‹�µ�����o�[�}�v���‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�����}�v�•�]��� �Œ���Œ���}�Œ���]�v���]�Œ���•�•���š���o�o���•���‹�µ�����o���•���‰���v�v�����µ�Æ���‰�µ���o�]���]�š���]�Œ���•�����š���o�����•�]�P�v���o� �r

tique lumineuse, aussi bien que les invites du type « rejet correct » comme les grèves, les travaux 

publics et les impondérables représentent des situations potentiellement génératrices d'angoisse 

pour les habitants en situation de handicap cognitif. Ces habitants peuvent être fortement perturbés 

���š�� �]�v�����‰�����o���•�� ������ �•�[�}�Œ�]���v�š���Œ�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���v�� �Œ���]�•�}�v�� ���[�µ�v���� �•���š�µ�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� ���������•�•�]���o���•�� ����

distance, ou de leur caractère exceptionnel et imprévisible qui sort de la routine quotidienne indé-

pendamment de la volonté de l'individu. Pour ce groupe social, une « invite cachée » représente un 

vrai danger, une distraction et une « perturbation » (Meissonnier et Dejoux, 2016). 
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CHAPITRE 3 État des lieux sur la prédiction du confort thermique piétonnier 

 

�>�����Œ�����Z���Œ���Z�����•�µ�Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���•������� �À���o�}�‰�‰�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ��ment à partir 

du XXème �•�]�����o���U�����À�������o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�������•���•�Ç�•�š���u���•�����������o�]�u���š�]�•���š�]�}�v���]�v�•�š���o�o� �•�������v�•���������v�}�u���Œ���µ�Æ�����•�‰�������•��

�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•�����š�������‰�����o���•�����������]�(�(�µ�•���Œ���o�[���]�Œ�������µ�v�����‹�µ���o���}�v�‹�µ�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���X���>�����‰�Œ���š�]�‹�µ�����������o�–�]�v�P� �v�]���Œ�]����������

�o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������µ�����Z���µ�(�(���Pe, de la ventilation et de la climatisation �t en abrégé CVC) et 

������ �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���‰�‰���o�o���� ���� �����•�� �•�š���v�����Œ���•�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�� �����o���µ�r

lables et applicables à tous types de personnes, dans tout type de construction et dans chaque zone 

���o�]�u���š�]�‹�µ���X���>���•���u�}�����o���•�����š���]�v���]�����•���]�•�•�µ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����•�š���š�]�‹�µ�����~���µ�š�Œ���u���v�š����� �v�}�u�u� �����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ����

ou convergente), établies pour des conditions homogènes et stationnaires et basés sur la recherche 

de l'absence d'inconfort, ont été utilisés pendant presque quarante ans pour le contrôle de la climati-

�•���š�]�}�v���u� �����v�]�‹�µ���������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•�������š�]�u���v�š�•�����������]�(�(� �Œ���v�š�•���š�Ç�‰���•�U�������v�•���o���•�����o�]�u���š�•�����š�����µ�o�š�µ�Œ���•�����]�À���Œ�•���•��

et dans le monde entier. Ces indices ont été adaptés et appliqués pour la prédiction du confort dans 

�o�[��space extérieur et ils se sont avérés inadéquats pour la prédiction du confort thermique piéton-

nier.  

 

De nombreux auteurs soulignent que les impacts environnementaux et les coûts de la consommation 

���–� �v���Œ�P�]�����v�[�}�v�š���‰���•��� �š� ���o���•���(�}�Œ�����•���u�}�š�Œ�]�����•���‰�}�µ�Œ���o������� �(�]�vition des premiers standards et des indices de 

prédiction du confort (Fanger, 1970 ; Van Hoof, 2008 ; Nicol et Wilson, 2010 ; Nicol et al, 2012). En 

�Œ���À���v���Z���U���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�������µ�����}�v�(�}�Œ�š���~���µ�š�Œ���u���v�š����� �v�}�u�u� �������]�À���Œ�P���v�š���•������� �š� ����� �À���o�}�‰�‰� �������µ��

milieu des années 1970 en réponse aux chocs pétroliers, à la crise énergétique et économique. 

�>�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À���������������v�}�µ�À�����µ���•�µ�•���]�š� ���o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����µ���u�]�o�]���µ�������•�����v�v� ���•���í�õ�õ�ì���•�µ�]�š�������µ�Æ�����v�i���µ�Æ�����µ��

changement climatique (Brager et De Dear, 1998).  

 

À �o�[�}�‰�‰�}�•� ���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�����‹�µ�]���(���À�}�Œ�]�•�����o�����•�š���v�����Œ���]�•���š�]�}�v�����š���o�[�Z�}�u�}�P� �v� �]�•���š�]�}�v�����������}�v�r

ditions climatiques universelles pour un homme « standard �i�U���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�����(���]�š���‰�Œ�}�u�}�µ�À�}�]�Œ��

�o�����‰�}�š���v�š�]���o���������o�������]�À���Œ�•�]�š� �U���o�����‰�o���]�•�]�Œ���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������š���o�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v���~Shove et al, 2010). Tou-

tefois et en dépit de nombreuses études, il n'existe toujours pas un modèle unique et global suscep-

tible de définir ou prédire le confort piétonnier dans l'espace extérieur. 

 

Dans ce chapitre nous allons dresser un état des lieux sur la prédiction de confort thermique piéton-

�v�]���Œ�����v�� �•���� �(�}�����o�]�•���v�š�� ���v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���•�µ�Œ���o���•�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�•�� �Œ� �����v�š�•�X�� �W���Œ�š���v�š�� ���[�µ�v���� �‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� �����•��

deux approches contrastées on va tenter de dégager les éléments de connaissance pertinents pour la 

définition/énonciation de la problématique et des hypothèses de la recherche. 
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 3.1  ���v�•���]�P�v���u���v�š�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���U���h���•�š���š�]�‹�µ�����i���}�µ���h�����}�v�À���Œ�P���v�š�����i�����µ�����}�v�(�}�Œ�š��
thermique 

 

�^�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�������v�•���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���U���o���•���]�v���]�����•���o�����‰�o�µ�•�����}�v�v�µ�•�����š���u���i�}�Œ�]�š���]�Œ���u���v�š���µ�š�]�o�]�•és pour 

�o���� �‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���•�}�v�š�� �o�[�]�v���]������ �W�D�s�� �~�W�Œ�����]���š������ �D�����v�� �s�}�š���•�� ���š�� �o�[�]�v���]������

�W�W�����~�W�Œ�����]���š�������W���Œ�����v�š���P�����}�(�����]�•�•���š�]�•�(�]�����•����� �À���o�}�‰�‰� �•���‰���Œ���&���v�P���Œ�����v���í�õ�ó�ì�U���o�[�]�v���]�������W���d���~�W�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�����o��

Equivalent Temperature) développé par Höppe e�v���í�õ�õ�õ�U�����š���o�[�]�v���]�������^���d���~�^�š���v�����Œ�������(�(�����š�]�À�����d���u�‰���Œ���r

ture) développé par Gagge et al en 1986. 

 

Ces modèles basés sur les processus physiques et physiologiques des échanges thermiques entre 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� �o���� ���}�Œ�‰�•�� �Z�µ�u���]�v�U�� �•�}�v�š�� ��� �v�}�u�u� �•�� �Œ���š�]�}�v�v���o�•�� �}�µ���u�}�����o���•�� ���[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X��

�W�o�µ�•�]���µ�Œ�•�� ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�•�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �•�}�v�š�� �����•� ���•�� �•�µ�Œ�� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���v�š�Œ���� �o���� ���}�Œ�‰�•�� �Z�µ�u���]�v�� ���š�� �•�}�v��

���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‹�µ�]�����}�v�•�]�•�š�������v���µ�v���u���]�v�š�]���v�����[�µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������µ�����}�Œ�‰�•�����v�š�Œ�����ï�ò�X�ñ�£�������š���ï�ó�£���X���/�o�����•�š��

���}�v�•�]��� �Œ� �� �‹�µ���� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� �}�µ��la diminution de la température corporelle créée un état 

���[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�X�� 

 

�>�[�]�v���]�������W�D�s�����•�š���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�������Œ���]�o�����•�š�������o���������•�����������o�����u���i�}�Œ�]�š� �������•���•�š���v�����Œ���•���]�v�š���Œ�v���r

tionaux et nationaux.46 Le modèle PMV prend en compte les paramètres physiques du climat (tempé-

�Œ���š�µ�Œ���� ������ �o�–���]�Œ�U�� �Z�µ�u�]���]�š� �U�� �À�]�š���•�•���� ������ �o�[���]�Œ�U���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �Œ�����]���v�š���� �u�}�Ç���v�v���•�U�� �o���•�� �(�o�µ�Æ�� ���[� ���Z���v�P���•�� �š�Z���Œ�r

�u�]�‹�µ���•�� ���š�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� �]�v�(�o�µ���v�š�� �o���� �š�Z���Œ�u�}�����‰�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰�}�]�v�š�� ������ �À�µ���� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���� �~�����š�]�À�]�š� �U�� �À�!�š�µ�Œ���•�X��

�/�v�]�š�]���o���u���v�š�����}�v���µ���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�U���o�� �u�}�����o�����W�D�s������� �š� �� �������‰�š� ���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���‰���Œ��

Jendritzky à la fin des années 1970 (Höppe, 1997).  

Cependant les études expérimentales ont montrées que les standards ���������}�v�(�}�Œ�š�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���v�����•�}�v�š��

pas directement applicables aux espaces extérieurs. ������ �‰�o�µ�•�U�� �o���� �u�}�����o���� �W�D�s�� �•�[���•�š�� ���À� �Œ� �� �]�v����� �‹�µ���š��

�‰�}�µ�Œ���o���� �‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���� �À���v�š�]�o���š�]�}�v�� �v���š�µ�Œ���o�o���� �~�E�]���}�o�� ���š��

Wilson, 2010). De Dear et Brager (2002) démontrent la différence entre la température confortable 

déclarée par les habitants et la température confortable prévue par le modèle PMV et la relation 

� �š�Œ�}�]�š�������v�š�Œ�����o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����� �À���o�µ� �������}�v�(�}�Œ�š�����o���������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����[�µ�v�������š�]�u���v�š�������À���v�š�]�o���š�]�}�v��

naturelle et la température extérieure. 

 

À �o�[�Z���µ�Œ���� �����š�µ���o�o���U�� �o�[�]�v�(�o�µ���v������ ������ �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����u�}�Ç���v�v���� ������ �o�[���]�Œ�������v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����]�v�•�]�� �‹�µ����

�o���•�� �(�����š���µ�Œ�•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� �•�}�v�š�� �]�v�š�Œ�}���µ�]�š�•�� �����v�•�� �o���� �•�š���v�����Œ���� ���^�,�Z����-55 2010 qui 

���}�v�����Œ�v���� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š�� �o���•�� �����š�]�u���v�š�•�� ���� �À���v�š�]�o���š�]�}�v�� �v���š�µ�Œ���o�o���X�� �>�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v������ ������ �o�� tempéra-

                                                                 

46 Les trois standards princip���µ�Æ���•�}�v�š�������•� �•���•�µ�Œ���o�[�]�v���]�������W�D�s���W���/�^�K���^�š���v�����Œ�����ó�ó�ï�ì utilise les indices PMV et 
PPD, American Society of Heating, Refrigerating and Air-Conditioning Engineers (ASHRAE) Standard 55 est basé 
�•�µ�Œ���o�[�]�v���]�������W�D�s�����]�v�•�]���‹�µ�����o�����•�š���v�����Œ���������E���^�š���v�����Œ�������E�í�ñ�î�ñ�í�X 
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�š�µ�Œ���� ��� �•�]�P�v� ���� ���}�v�(�}�Œ�š�����o���� �����v�•�� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���À������ �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���� ���]�u�]�v�µ���� �o���� ���]�(�(� �Œ���v������

moyenne entre ces deux valeurs et par conséquent diminue les demandes énergétiques de manière 

considérable (Nicol et al, 2012). Au niveau du ressenti ou �������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ�������v�š�Œ����

�o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����š�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U�������o�������v�š�Œ���`�v�������µ�•�•�]���µ�v�����Z���v�P���u���v�š���u�}�]�v�•�����Œ�µ�•�‹�µ�������v���]�v�š���v�•�]�š� �X 

 

Le modèle adaptatif est aussi intégré dans les standards EN 15251 et ISO 7730 qui concernent les 

bâtiments à ventilation naturelle aussi bien que les bâtiments avec la ventilation mécanique lorsque 

celle-���]���v�[���•�š���‰���•���}�‰� �Œ���š�]�À���X�������•���•�š���v�����Œ���•���}�v�š���]�v�š�Œ�}���µ�]�š���o���•���À���o���µ�Œ�•���À���Œ�]�����o���•���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ������� �•�]�r

�P�v� �������}�v�(�}�Œ�š�����o���U�������o�����‰�o�����������[�µ�v�����•���µ�o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����•�š���v�����Œ�����]�v�À���Œ�]�����o�������µ�����}�µ�Œ�•���������o�[���v�v� ���X�����]�v�•�]�U��

le standard « EN15251 » prend en compte les attentes des occupants pour déterminer les différentes 

�����š� �P�}�Œ�]���•�����[���•�‰�������•�X�������•�����š�š���v�š���•���•�}�v�š�����v���Œ���o���š�]�}�v��� �š�Œ�}�]�š�������À�������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ�������v�•���o�[���•�‰��������

extérieur (Nicol et Wilson, 2010).  

 

�����‰���v�����v�š�U���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���]�•�•�µ�•�������� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� �u���š�š���v�š�����v�����À���v�š���o�[�]�v�(�o�µ���v������ �‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š����

du court-�š���Œ�u���������•�����Æ�‰� �Œ�]���v�����•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�X�����[���‰�Œ���•���E�]���}�o�����š�����o���~�î�ì�í�î�•�U���o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���������o�����š���u�‰� �Œ���r

�š�µ�Œ���� ������ �o�[���]�Œ�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �����v�•�� �����•�� �]�v�š���Œ�À���o�o���•�� �‰�o�µ�•�� ���}�µ�Œ�š�•�� ���š�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �‰�o�µ�•�� �Œ� �����v�š���� �]�v�(�o�µ���v�š��

�o�[�������‰�š���š�]�}�v���•���Œ���]���v�š���‰�o�µ�•�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]� �•���‹�µ�����o�����À���o���µ�Œ���u�}�Ç���v�v�����u���v�•�µ���o�o�����‰�Œ�]�•�������v�����}�u�‰�š�� :  

 

« La théorie adaptative propose que chacun répond selon sa propre expérience thermique, la 
plus récente étant la plus influente. Une température extérieure moyenne, pondérée relati-
�À���u���v�š�������•�������]�•�š���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o���U�����•�š���‰���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š���‰�o�µ�•�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]� �����‹�µ�[�µ�v�����u�}�Ç���v�v�����u���v�r
suelle. »47  

 

Dans une des premières études mettant en relation le confort thermique urbain et le comportement 

des habitants, une grande différence est observée entre la sensation thermique effective (subjective) 

décrite par le ASV (Actual Sensation Vote) et la plage du confort pronostiquée théoriquement par le 

PMV (Predicted Mean Vote). Uniquement 35% des personnes enquêtées étaient dans les conditions 

de confort théoriquement acceptables, tandis que la plupart restait volontairement dans les condi-

tions trop chaudes ou trop froides (Figure 19�•�X�������������‰�}�]�v�š�U���o���•�����µ�š���µ�Œ�•���}�v�š���•�µ�P�P� �Œ� ���o�[�]�u�‰lication de « 

�o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �i�U�� ������ �o���� �u� �u�}�]�Œ���� ���š�� �����•�� ���š�š���v�š���•�U�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� �(�����š���µ�Œ�•�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ��� ���]�•�]�(�•��

�‰�}�µ�Œ���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v���•�µ���i�����š�]�À�������µ�����}�v�(�}�Œ�š�X�������v�•���o���•��� �š�µ�����•���‹�µ�]���}�v�š���•�µ�]�À�]�U�������•���(�����š���µ�Œ�•���}�v�š��� �š� �����(�(�]�Œ�u� �•�����š��

�o�����o�]�•�š���������•���(�����š���µ�Œ�•���v���������•�•�������[�!�š�Œ�� élargie depuis. 

  
  
                                                                 

47 Traduction personnelle du texte original : « Adaptive theory suggests that people respond on the basis 
of their thermal experience, with more recent experience being more important. A running mean of outdoor 
temperatures, weighted according to their distance in the past, is therefore more appropriate than a monthly 
mean. » (Nicol et al, 2012, p.38) 
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Figure 19 ���]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�������•�����‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�•�����µ���v�]�À�����µ�����������}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����•���o�}�v�������µ�Æ�����}�µ�Œ�����•�U���o�[�µ�v�����‰�Œ�}�v�}�•�š�]�‹�µ� ����
�š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���� �W�D�s�� �~�W�Œ�����]���š������ �D�����v�� �s�}�š���•�� ���š�� �o�[���µ�š�Œ���� �]�•�•�µ���� ������ �o�[���^�s�� �~�����š�µ���o�� �^���v�•���š�]�}�v�� �s�}�š���•�X��Source : 
Nikolopoulou et al, 2001. 

 

�>�[�]�v���]���������������}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���W���d�U�������•� ���•�µ�Œ���o�����u�}�����o�������[� �v���Œ�P�]����� �‹�µ�]�o�]���Œ� ���������D�µ�v�]���Z���‰�}�µ�Œ��

les individus (MEMI) est défini comme un indice universel. Toutefois, les travaux expérimentaux 

�u�}�v�š�Œ���v�š���‹�µ�����o�����W���d���v�[���•�š pas en accord avec le ressenti déclaré (Hirashima et al, 2016 ; Huang et al, 

�î�ì�í�ñ�•�X�����µ�•�•�]�U���]�o�����•�š����� �u�}�v�š�Œ� ���‹�µ�����o�[�]�v���]�������•�}�µ�•-���•�š�]�u�����o�[�]�v�(�o�µ���v���������µ���À���v�š���~�������K�o�]�À���]�Œ��, Moreau, 2007).  

�>���•�� �]�v���]�����•�� ���‰�‰�o�]�‹�µ� �•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�� �}nt initialement été déve-

�o�}�‰�‰� �•���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���‰�µ�]�•���������‰�š� �•���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ.48 �h�v�����o�]�u�]�š���š�]�}�v���������o�[���‰�‰�o�]�����š�]�}�v��

de ces indices est que leur calcul repose sur des modèles de bilan énergétique stationnaires dans 

�o���•�‹�µ���o�•���v�����(�]�P�µ�Œ���v�š���‰���•���o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v�����š���o���•���‰�Œ�}�����•�•�µ�•���š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���•���������o�[�������‰�š���š�]�}�v�����µ��

corps. Höppe �~�î�ì�ì�î�•���u�}�v�š�Œ�����‹�µ���� �o�����‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�������•� ���� �•�µ�Œ���o���� �Œ� �P�]�u���� �•�š���š�]�}�v�v���]�Œ�����v�[���•�š���‰���•�����‰�‰�o�]�������o����

���µ���‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����Ç�v���u�]�‹�µ�������[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v�������v�•���µ�v���•��énario simple de segment de 

rue ensoleillée (Figure 20�•�X���>�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�����‰�����µ�����µ�P�u���v�š�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������š��

�������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�������v�•���o�����•���P�u���v�š�����v�•�}�o���]�o�o� �X�� 

 

�h�v���� �����•�� �‰�o�µ�•���P�Œ���v�����•�� �o�]�u�]�š���•�� ������ �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�� �•�š���v�����Œ���•�����‰�‰�o�]�‹�µ� �•�� �����v�•���o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���‰�}�µ�Œ���o����

�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰�]� �š�}�v�v�]���Œ���Œ� �•�]�����������v�•���o���������Œ�����š���Œ�������Ç�v���u�]�‹�µ�����������o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ��

et dans la complexité des interactions climatiques difficilement reproductibles et contrôlables dans 

un laboratoire. Les données utilisées pour désigner les températures de la peau et le taux de sueur 

�}�‰�š�]�u���o���•�������v�•���o�[�]�v���]�������W�D�s�����š���^���d���}�v�š��� �š� �����v�š�]���Œ���u���v�š�������•� ���•���•�µ�Œ�������•�����Æ�‰� �Œ�]���v�����•���u���v� ���•�������v�•���o���•��

chambres climatiques. Pour surpasser la problématique de complexité de �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���o�]�u���r

                                                                 

48 La liste non exhaustive des �]�v���]�����•���������o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�����•�š�]�À���o����� �(�]�v�]���•�������v�•���o�����o�]�š�š� �Œ���š�µ�Œ�� �W���o�[�]�v���]�������,�µ�u�]�����Æ��
�~�/�,�•�U���o�[�]�v���]�������d���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����W���Œ���µ�����~�W�d�•�U���o�[�]�v���]�������d���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����W�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������‹�µ�]�À���o���v�š�����~�W���d�•�U���o�[�]�v���]�������������š���u�‰� �r
rature standard effective en espaces extérieurs (OUT_SET�Ž�•�U�� �o�[�]�v���]���� ������ ���}�v�š�Œ���]�v�š���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���U�� �o�[�]�v���]������ �W�D�s�Ž�X��
Ces indices reposent sur le bilan thermique établi par les processus physiques et physiologiques du corps hu-
main dans le contexte de son environnement.  
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tique extérieur, les modèles appliqués ont recours à la simplification des échanges thermiques entre 

�o�������}�Œ�‰�•�����š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X 

 

 

Figure 20 �>�[�]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v���u�}�v�š�Œ�����o�������]�(�(� �Œ���v���������v�š�Œ�����o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����Ç�v���u�]�‹�µ�������[����aptation thermique du piéton et 
son état stationnaire �W�����•���•��� �v���Œ�]�}���‰�}�µ�Œ���µ�v���‰�]� �š�}�v���‹�µ�]���•�}�Œ�š�����[�µ�v�����Ì�}�v�����}�u���Œ���P� �����������o�����Œ�µ�����‰�}�µ�Œ�����v�š�Œ���Œ�������v�•���µ�v��
�•���P�u���v�š�����v�•�}�o���]�o�o� �����[�µ�v�����o�}�v�P�µ���µ�Œ���������î�ì�ì���u���š�Œ���•�����•���À���Œ�]���š�]�}�v���š���u�‰�}�Œ���o�o�����������o�[� �š���š���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v����� ���Œ�]�š��
par Tskin �t température de la peau, Tcore �t température du corps. Tsk-stat. et Tcore-stat représentent la tem-
pérature de la peau et la température du corps dans les conditions stationnaires. Source : Höppe, 2002. 

 

Malgré les limitations citées, ces indices �}�v�š��� �š� �� �µ�š�]�o�]�•� �•�� �‰���v�����v�š���‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•�����v�v� ���•�� �‰�}�µ�Œ���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v��

���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���v�� ���•�‰�������•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�� �i�µ�•�‹�µ�[���� �o���� ��� �(�]�v�]�š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v���]������ �µ�v�]�À���Œ�•���o�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š��

thermique (en anglais : UTCI �t Universal Thermal Climate Index) adressé spécialement au comporte-

me�v�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���v�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���•�X�� �>�[�h�d���/�� ���� � �š� �� ��� �À���o�}�‰�‰� �� �����v�•�� �o�[�����š�]�}�v�� ���K�^�d��

�ó�ï�ì���������o�[�h�v�]�}�v�����µ�Œ�}�‰� ���v�v�������À�������o�����^�}���]� �š� ���]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�������������]�}�u� �š� �}�Œ�}�o�}�P�]�����~�/�^���•�����v���î�ì�ì�õ���P�Œ�������������o����

coopération internationale entre des experts dans les domaines de la thermo-physiologie humaine, 

de la modélisation physiologique, de la météorologie et de la climatologie.49 

 

�>�[�h�d���/�� ��� �•�]�P�v���� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �Œ���•�•���v�š�]���� �‰���Œ�� �o�[�Z�}�u�u���� ���š�� ���•�š�� �����o���µ�o� �� ���� �‰���Œ�š�]�Œ�� �����•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� ���o�]�u���r

�š�]�‹�µ���•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]r, radiation thermique, humidité, vitesse du vent), des 

paramètres relatifs aux échanges physiologiques du corps (habillement des Européens conforme aux 

�•���]�•�}�v�•�•�� ���š�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�À���� �~�‰���Œ�•�}�v�v���� �u���Œ���Z���v�š�� ���� �µ�v���� �À�]�š���•�•���� ������ �ð�� �l�u�l�Z�� �}�µ�� �í�U�í��

m/s) (���s���Ï���i���Ì�Ç�l�����š�����o, 2010, 2012, Bröde et al, 2012). 

  

                                                                 

49 La p�Œ� ���]���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���‰�]� �š�}�v�v�]���Œ���‰���Œ���o�����u�}��� �o�]�•���š�]�}�v���������o�[�]�v���]�������h�d���/�����•�š��� �P���o���u���v�š���]�v�š� �P�Œ� ���������v�•���o����
plugin open source « Ladybug » pour les logiciels Grasshopper (Rhinoceros) et Dynamo, rendant le calcul acces-
sible aux architectes et concepteurs des espaces urbains. La modélisation peut donner une idée générale de 
�o�[�]�v�(�o�µ���v���������µ�����o�]�u���š�������v�•���µ�v�����•�‰���������‰�Œ�}�i���š� ���•�µ�Œ���o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�������•���}�����µ�‰���v�š�•�X 
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�d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o�[�]�v���]�������h�d���/���v�������}�v�•�]�����Œ�����‰���•���o���•���}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•�����[�������‰�š���š�]�}�v���o�]� ���•�������o�[�~�]�v�š���Œ�•�����š�]�}�v�����µ���‰�]� �r

ton. Il est réalisé pour un homme générique, est ba�•� ���•�µ�Œ���o�[�����•���v���������[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�U et ne prend pas en 

compte les facteurs psychologiques mis en avant par le modèle adaptatif du confort. À �o�[�Z���µ�Œ�� ac-

�š�µ���o�o���U�� �]�o�� �v�[���Æ�]�•�š���� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� �‰���•�� ���[�]�v���]�����•�� �����•� �•�� �•�µ�Œ�� �o���•�� �u�}�����o���•�� �v�}�v-stationnaires du confort dans le 

�u�]�o�]���µ�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U���Œ�����}�v�v�µ�•�������o�[� ���Z���o�o�����]�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�����~���Z���v et Ng, 2012). 

 

 3.2  �>�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�����}�µ���h�����]�À���Œ�P���v�š�����i�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�� 
 

���}�v�š�Œ���]�Œ���u���v�š�� ���µ�Æ�� �u�}�����o���•�� �]�•�•�µ�•�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���� �‹�µ�]�� �‰�Œ� ���]�•���v�š�� �o���•�� �•���v�•���š�]�}�v�•�� �•�µ���i�����r

tives humaines à partir des paramètres thermiques mesurables et quantifiables, les modèles issus de 

�o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�����u���š�š���v�š�����v�����À���v�š���o���•�����]�(�(� �Œ���v�����•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•�����š���o�����Œ�€�o���������•���}�����µ�‰���v�š�•�������v�•���o����

maintien de leur propre confort thermique (Brager et De Dear, 1998). Plusieurs études menées dans 

des contextes climatiques différents et �����•� ���•���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�����Œ�����}�v�v���]�•�•���v�š���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������

�����•���‰���Œ���u���š�Œ���•���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�����]�v�•�]���‹�µ���������•���‰���Œ���u���š�Œ���•���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���•���������o�[�]�v���]�À�]���µ��

pour y rajouter une série des facteurs psychologiques (cognitifs et comportementaux) influant le 

�‰�Œ�}�����•�•�µ�•���������o�[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������o�[�!�š�Œ�����Z�µ�u���]�v�X���>���•���•�]�Æ���(�����š���µ�Œ�•���o�����‰�o�µ�•���Œ� ���µ�Œ�Œ���v�š�•�������v�•���o�����o�]�š�š� �r

�Œ���š�µ�Œ�����•�}�v�š���W���o�����v���š�µ�Œ���o�]�š� �������•���‰�Z� �v�}�u���v���•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�����~���Z�}�]�Æ�����]�•�‰�}�v�]���o���•�•�U��

la stimulation (hétérogénéité) environnementale, le�•�� ���š�š���v�š���•�U�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �‰���•�•� ���U�� �o���� �š���u�‰�•��

���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�X�� 

  

En effet, les comparaisons des données quantitatives (paramètres climatiques mesurés in situ) avec 

les données qualitatives (descriptions du ressenti thermique réel perçu sur place, rassemblées au 

�u�}�Ç���v�����[���v�‹�µ�!�š���•�•���u���š�š���v�š�����v�����À���v�š���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������µ�������Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���~�}�µ��

du « paramètre humain dynamique »�•���i�µ�•�‹�µ�[���o�}�Œ�•���u�]�•�������o�[� �����Œ�š���~�E�]�l�}�o�}�‰�}�µ�o�}�µ et al, 2001 ; Nikolopou-

lou, 2004).  

  

Le tableau ci-dessous décrit les facteurs in�(�o�µ���v�š�� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���� �����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �µ�Œ�����]�v�U��

�]�•�•�µ�•�������•��� �š�µ�����•���•�µ�Œ���o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�������•���‰�o�������•���‰�µ���o�]�‹�µ���•�����š�������•�������š�]�À�]�š� �•���������š�Ç�‰�����•� �����v�š���]�Œ���X���E�}�µ�•�����À�}�v�•��

réalisé cette synthèse à partir des travaux de Nikolopoulou et al (2001), Nikolopoulou et Steemers 

(2003),  Nikolopoulou et Lykoudis (2006), Humphreys et Nicol (1995), Nicol et al (2012). 
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1 - Expérience passée  
  

- Humphreys (1975) a été le premier à remarquer la corrélation entre la variation de la température 
évaluée « neutre » par les participants et la variation de la température moyenne, mesurée pour le 
mois précèdent.  

- La mémoire à court terme implique une corrélation plus importante entre les deux températures 
moyennes (actuelle et celle de la semaine dernière)  que pour un temps plus décalé correspondant à 
la mémoire long terme (Humphreys et Nicol, 1995).  

- Suite aux travaux scientifiques (De Dear, 1998 ; De Dear et Brager, 2002) le standard international 
ASHRAE 55-2004 et le standard européen EN15251 incluent la composante adaptative pour les bâ-
�š�]�u���v�š�•���À���v�š�]�o� �•���‰���•�•�]�À���u���v�š�X���>���•���Ì�}�v���•�����������}�v�(�}�Œ�š�����������‰�š�����o���•���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���•�}�v�š�����v���Œ���o���r
tion étroite avec les changements de température extérieure. Ainsi, la différence de température 
���v�š�Œ���� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���š�� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� ���]�u�]�v�µ� ���� ���š par conséquent les exigences énergé-
tiques diminuent (Nicol et al, 2012).  

- �>�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �‰���•�•� ���� �~�}�µ�� �h�� �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �i�•�� ���� ���}�µ�Œ�š�� �š���Œ�u���� �]�v�(�o�µ���� ���[�µ�v���� �u���v�]���Œ���� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š����
�o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����š���o�����Œ���•�•���v�š�]�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�������š�µ���o�o���•���~�‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U���o�[�}�����µ�‰���š�]�}�v�����[�µ�v��espace clos clima-
tisé avant la sortie).  

- �>�����u� �u�}�]�Œ�������}�v�š�Œ�]���µ���������o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�������•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����[�µ�v���o�]���µ�U�����[�µ�v���}���i���š�U�������v�•���o�����•���v�•��
�}�¶�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �‰���•�•� ���� �‰���Œ�u���š�� ���[���v�š�]���]�‰���Œ�� �o���•�� �•���v�•���š�]�}�v�•�� �‹�µ���� �o�[�}���i���š�� �‰�Œ�}���µ�Œ���� ���š�� ������ �‰���v�•���Œ�� �‹�µ�[���v��
�o�[�Z�����]�š���v�š���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������À� ���µ�����•���Œ�����o�����u�!�u�����~�o�[���(�(���š�����[���v���u�v���•���•�X 

 

2 - Attentes  
  

- �>���•�� ���š�š���v�š���•�� �}�v�š�� �µ�v���� �]�v�(�o�µ���v������ �•�µ�Œ���o���� ���Z�}�]�Æ�����[�Z�����]�o�o���u���v�š�� ���š�� �‰���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š�� �}�v�š�� �����•�� �]�v���]�����v�����•�� ���]�r
rectes sur le ressenti thermique au niveau physiologique.  

- Sur un plan psychologique, les attentes ou « préparation psychologique » influent le jugement, 
�o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����š���o���•���À���oeurs des conditions considérés « satisfaisantes ».  

- ���µ���(���]�š�������•�����š�š���v�š���•�U���}�v�����������‰�š���������•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���u�]�v�]�u���o���•���‰�o�µ�•���(���]���o���•�����v���Z�]�À���Œ���‹�µ�[���µ���‰�Œ�]�v�š���u�‰�•��
(conformité avec les saisons).  

- �>�[���š�š���v�š���� ���[�µ�v�� ���Z���v�P���u���v�š�� ������ ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �Œ���v���� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �����š�µ���o�o���•�� �]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���•��
plus acceptables. 

  

3 - Stimulation environnementale                                                                

  

- �>�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v���������o�����À���Œ�]�����]�oité et de la stimulation plutôt que des conditions fixes et neutres est dé-
�u�}�v�š�Œ� ���������v�•���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���������Œ�����Z���Œ���Z�������À�������o�����Ì� �Œ�}���������o�[� ���Z���o�o�����•�µ���i�����š�]�À�����‹�µ�]���v�������}�Œ�Œ���•�‰�}�v�����(�}�Œ�����r
ment pas à la situation la plus confortable. Dans les pays nordiques, les résultats �����•� �•���•�µ�Œ���o�[�]�v���]������
���^�s���~�����š�µ���o���•���v�•���š�]�}�v���À�}�š���•����� �u�}�v�š�Œ���v�š���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����Z���µ�����•���~�À���o���µ�Œ���=�í�•�����}�u�u�������}�v�r
�(�}�Œ�š�����o���•�����v���Z�]�À���Œ�X���>���•�����Z���Œ���Z���µ�Œ�•��� �u���š�š���v�š���o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•�����‹�µ�����o���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���•���Œ���]���v�š���Œ���v�À���Œ�•� �•���‰�}�µ�Œ���o����
période estivale ou dans les pays tropicaux.  

- Les habitants choisissent librement de passer du temps dans un lieu public pour « se recharger » 
�•�}�µ�•���o�����•�}�o���]�o�����š�����v�����]�Œ���(�Œ���]�•�U�����š���‰�}�µ�Œ��� ���Z���v�P���Œ�����À���������[���µ�š�Œ���•���‰���Œ�•�}�v�v���•�X�����[���‰�Œ���•���o���•�����v�‹�µ�!�š� �•�U���������•�}�v�š��
�o���•���Œ���]�•�}�v�•���‰�Œ�]�v���]�‰���o���•���‰�}�µ�Œ���}�����µ�‰���Œ���o�[���•�‰�����������Æ�šérieur. La stimulation environnementale est la plus 
importante pour les aires de repos.  

- �>�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������‰���•�•� �������•�š�����v���Œ���o���š�]�}�v��� �š�Œ�}�]�š�������À�������o�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o�����W���o���•���Z�����]�š���v�š�•���À���r
�v���v�š�� ���[�µ�v�� ���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���}�v�š�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�}�v�š�� �Z�}�u�}gènes apprécient plus le 
« chargement » du corps par les apports solaires dans des conditions correspondant physiologique-
ment à la catégorie « chaud » (plutôt que « neutre », et lorsque les conditions ne sont pas mena-
çantes pour le corps). Au contraire, la majorité des personnes provenant de l'extérieur déjà « char-
gés » ���������Z���o���µ�Œ���~���À�������µ�v��� �‹�µ�]�o�]���Œ�����•���v�•�}�Œ�]���o�����š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������š�š���]�v�š�•���•�[���•�•���Ç���]���v�š�������o�[�}�u���Œ���X  
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4 - Naturalité des effets climatiques 

  

- �>�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���•�š�� �‰�o�µ�•�� ���������‰�š�����o���� �o�}�Œ�•�‹�µ���� �o�[�}�Œigine des changements vient de la na-
ture-même et lorsque les effets sensibles sont prévisibles ou en accord avec la saison climatique ac-
tuelle. Dans une étude sur la relation entre le climat et le comportement dans les pays nordiques, les 
résultats montrent que les habitants apprécient les températures faibles et le vent fort en hiver à 
�����µ�•�����������o�[���•�‰�����š���•�Ç�u���}�o�]�‹�µ�������š�����•�š�Z� �š�]�‹�µ�������µ�����o�]�u���š���~���o�]���•�•�}�v�����š�����o�U���î�ì�ì�ó�•�X  

- Ce facteur comprend également les valeurs esthétiques, paysagères  et sociologiques du cadre natu-
�Œ���o�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�� �š�Œ�����µ�]�š�� �‰���Œ���o�����‰�Œ� �•���v������ ���[� �o� �u���v�š�•�� �š���o�•�� �‹�µ���� �o���� �À� �P� �š���š�]�}�v�U�� �o���•�� �À�µ���•�� �À���Œ�•�� �µ�v��
�‰���Ç�•���P���U���o�����‰�o���]�v�����]�Œ�U���o�����•�}�o���]�o�U���o�����À���v�š���Y���/�o�����•�š�����[���µ�š���v�š���‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���‹�µ�����o�����u�]�o�]���µ���µ�Œ�����]�v�����•�š�������v�•����
(Van den Berg et al, 2015).  

  

5 - �d���u�‰�•�����[���Æ�‰osition  

  

- �>���•���Z�����]�š���v�š�•���u�}���]�(�]���v�š���o���µ�Œ���š���u�‰�•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����v���(�}�v���š�]�}�v���������o���µ�Œ�•�������•�}�]�v�•�����š�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����o�]�u���r
tiques.  

- �>�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�����•�š���š�}�o� �Œ�����o�����‰���v�����v�š�������•���‰� �Œ�]�}�����•�����}�µ�Œ�š���•�U�����À�������µ�v�������v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����}�v�(�}�Œ�r
tables à venir (par exemple, sortir depuis un véhicule réchauffé pour entrer dans un bâtiment, en hi-
ver ou aller à la piscine à pied sous soleil).  

- ���]�v�•�]�U�� �o���•�� �����µ�Æ�� �(�����š���µ�Œ�•�� �•���u���o���v�š�� �]�v�(�}�Œ�u���Œ�� �o���� �š���u�‰�•�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �W�� �o���� �Œ���•�•���v�š�]�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �����š�µ���o�� ���š��
�o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������}�µ�Œ�š���š���Œ�u�����~�o�[���Æ�‰� �Œ�]��nce passée, les attentes). 

  

6 �t Impression de contrôle  

  

- �h�v�� �����P�Œ� �� � �o���À� �� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� �•�µ�Œ���µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ���–�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� ���š�� �o���� ���Z�}�]�Æ���o�]���Œ���� ���[�Z�����]�š���Œ���o�[���•�‰�������� ���µ�P�u���v�r
tent la tolérance des grandes variations et une réduction des réponses émotionnelles négatives. La 
�š�}�o� �Œ���v���������•�š�����]�u�]�v�µ� �����•�]���o�������Z�}�]�Æ�����[�}�����µ�‰���Œ���o�[���•�‰�����������•�š���o�]�u�]�š� ���W���‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U���‹�µ���v�����}�v�����•�š�����}�v�š�Œ���]�v�š��
�������Œ���•�š���Œ�������v�•���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���•���‰�}�µ�Œ�����š�š���v���Œ�����‹�µ���o�‹�µ�[�µ�v�X�� 

- Ce facteur est étroitement lié au facteur « hétérogénéité » (« stimulation environnementale ») qui 
���•�š�� ���[���µ�š���v�š�� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U�� �}�¶�� �o���•�� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•��
���o�]�u���š�]�‹�µ���•���•�[���(�(�����š�µ���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ���o���•����� �‰�o�������u���v�š�•�X�� 

- Les réponses émotionnelles négatives peuvent être réduites par le contrôle et le changement de la 
�‰���Œ�����‰�š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���À� ���µ. 
 

  

Tableau 2 �&�����š���µ�Œ�•�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �]�v�(�o�µ���v�š�� �o���� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ������ �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���š�� �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� ������
�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X���^�}�µ�Œ�����•���W���E�]�l�}�o�}�‰�}�µ�o�}�µ�����š�����o�U���î�ì�ì�í���V���E�]�l�}lopoulou et Steemers, 2003 ; Nikolopoulou 
et Lykoudis, 2006 ; Humphreys et Nicol, 1995 ; Nicol et al, 2012.  

 

 3.3  Limites des modèles adaptatifs de confort thermique piétonnier 
 

�>���•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�� �•�[�������}�Œ�����v�š�� �•�µ�Œ�� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� ���� �����}�‰�š���Œ�� �•�µ�Œ�� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Zermique dans 

�o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���š�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X�� �Z���v���µ���� �}���•�}�o���š���� �‰���Œ�� �o���•�� ���}�v�v���]�•�•���v�����•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�� ���‰�‰�}�Œ�š� ���•�� �����v�•��

�o���•���ï�ì�������Œ�v�]���Œ�•�����v�v� ���•�U���o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���U�����À�������o�����‰�o���P�������µ�����}�v�(�}�Œ�š���(�]�Æ���U�����•�š���������v���}�v�v� ���������v�•��

les travaux théoriques et expérimentaux en �Œ���]�•�}�v�����[�µ�v�����(�}�Œ�u�µ�o���š�]�}�v���Œ� ���µ���š�Œ�]���������š�����µ�����}�v�•���v�•�µ�•���‹�µ�]��

���Æ�]�•�š���� ���µ�š�}�µ�Œ�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �‰�Œ� �•���v�š� ���X�� �E� ���v�u�}�]�v�•�U�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �Œ�����Z���Œ���Z���� �•�[���•�•���]���v�š�� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� ����

clarifier précisément les facteurs adaptatifs, à démontrer la pertinence de chacun des facteurs et à 

saisir leur influences mutuelles ou (inter)relations. 



 

66 

Suivant les études, les auteurs dénomment les mêmes concepts différemment, les définitions des 

�(�����š���µ�Œ�•���(�o�µ���š�µ���v�š���}�µ���������v�}�µ�À�����µ�Æ���(�����š���µ�Œ�•���•�}�v�š���]�v�š�Œ�}���µ�]�š�•�X���/�o���v�[���Æ�]�•�š�����š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���‰���•���������o�]�•�š������� �(�]�v�]�š�]�À���U��

universelle ou partagée des �(�����š���µ�Œ�•���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•���]�v�(�o�µ���v�š���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X���� 

 

Dans une tentative de structurer les connaissances, Liu et al (2012) mobilisent les trois catégories 

principales des stratégies adaptatives formalisées par Nikolopoulou et Steemers (2003) (physiolo-

gique, comportementale et psychologique) pour mettre en relation et pour quantifier leurs facteurs 

constituants (cf. Figure 21�•�X�����[�µ�v�����‰���Œ�š�U���}�v���‰���µ�š���Œ���u���Œ�‹�µ���Œ���‹�µ�����������u�}�����o�����Œ���š�]���v�š���µ�v�]�‹�µ���u���v�š���š�Œ�}�]�•��

paramè�š�Œ���•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���‰�}�µ�Œ���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ �W���Z�µ�u�]���]�š� ���Œ���o���š�]�À���U���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������š���À�]�š���•�•�������[���]�Œ�X�������r

pendant, du point de vue du confort thermique piétonnier dans un contexte estival chaud, la tempé-

rature du rayonnement peut influer le confort de manière plus importante que la température de 

�o�[���]�Œ�X�� �>�[�����•���v������ ������ ������ �‰���Œ���u���š�Œ���� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� �����v�•�� ������ �u�}�����o���� ���•�š�� ���]�•���µ�š�����o���X�� ���[���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š�U�� �}�v�� �‰���µ�š�� �Œ���r

marquer que parmi les contrôles environnementaux figurent deux facteurs : la variabilité et 

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �X�����}�u�u�����}�v�������‰�µ���À�}�]�Œ����ans la partie de la thèse décrivant les mécanismes cognitifs rela-

tifs aux « invites » des événements, ces facteurs contribuent à une impression de contrôle et à des 

processus anticipatoires.  

 

 

Figure 21 Méthode de hiérarchie multicritère pour le confort thermique ( « Analytical hierarchy process method 
for thermal comfort »). Source : Liu et al, 2012. 

 

Le schéma ci-�����•�•�µ�•���u�}�v�š�Œ�������v���‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ���o�������}�u�‰�o���Æ�]�š� �����š���o�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v�����������•���(�����š���µ�Œ�•��� �š�µ���]� �•��

�‰���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•���•�‰� ���]���o�]�•�š���•�X�����[���•�š���‰�}�µ�Œ�������š�š�����Œ���]�•�}�v���‹�µ�����o�������}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�����[�µ�v���u�}�����o�����������‰�š���š�]�(���µ�v�]�À���Œ�•���o��

reste une tache problématique. Aussi, des études de terrain ont été menées par des spécialistes de 

disciplines diverses, dans des contextes climatiques et sociaux-culturels différents, et basées sur dif-

�(� �Œ���v�š�•���u�}�����o���•�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X���>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���•�����š�Œ�}�µ�À���v�š�������v�•���o���•���‰�µ���o�]�����š�]�}�v�•���•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•��
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relatives aux champs disciplinaires différents �W���o�[���Œ�P�}�v�}�u�]���U���o�������]�}-météorologie humaine, la physio-

logie, la climatologie urbaine, les �•���]���v�����•���������o�[�]�v�P� �v�]���Œ�]���U�����µ�������š�]�u���v�š�����š���������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���X�����}�u�u�����o����

�‰�}�]�v�š���v�š�� �E�]���}�o�� ���š�� ���o�� �~�î�ì�í�î�•�U�� �o�[�����}�‰�š�]�}�v ���[�µ�v���� ���‰�‰�Œ�}���Z���� �]�v�š���Œ���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ���� ���Œ�}�]�•���v�š�� �o���•�� ���}�u�‰� �š���v�����•��

�•���u���o�����‰�Œ�]�u�}�Œ���]���o�����‰�}�µ�Œ��� ���o���]�Œ���Œ���������(�����}�v���š�Œ���v�•�À���Œ�•���o�������š���(���]�Œ����� �À�}�o�µ���Œ���o�[� �š���š�������•�����}�v�vaissances rela-

tif à la problématique du confort thermique piétonnier. 

 

�h�v���������•�����]�(�(�]���µ�o�š� �•���‹�µ���v�š�������o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�������•���(�����š���µ�Œ�•���]�•�•�µ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À���������v�•���o���•���u�}�����o���•��

de prédiction du confort réside dans le caractère non-exhaustif et non-quantifiable des observations 

empiriques, difficiles à mettre en relation avec les mesures des processus physiques et physiolo-

giques (Nicol et al, 2012). Les scientifiques tentent alors de développer des modèles algorithmiques 

intégrant la probabilité des adaptations comportementales réalisées par les habitants en relation 

���À�������o���•���À���o���µ�Œ�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�X���/�o���•�[���P�]�š���������‰�Œ� ���]�Œ�������š�����[���•�š�]�u���Œ���o�����‰�Œ�}�������]�o�]�š� �������•�������š�]�}�v�•�������•���}�����µ�‰���v�š�•��

�����v�•� ���•�� ���u� �o�]�}�Œ���Œ���o���� ���}�v�(�}�Œ�š�U�� �‰�}�µ�Œ�����i�µ�•�š���Œ���o���� ���o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�� �����v�š�Œ���o���� ���š�� ���]�u�]�v�µ���Œ���o���•�� ���}�¸�š�•�� ���[énergie. 

�>���•�������š�]�}�v�•�����}�v�����Œ�v���v�š���‰���Œ�����Æ���u�‰�o�����o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���������•���(���v�!�š�Œ���•�U�������•���‰�}�Œ�š���•�����š�������•���À�}�o���š�•�U���o������� ���o���v���Z���r

ment du chauffage, de la ventilation. 

 

Pour finir, la limite à laquelle les études sur le confort se confrontent est la complexité du contexte 

urbai�v���Œ� ���o���}�¶���o���•���‰���Œ���u���š�Œ���•���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•���À���Œ�]���v�š�����š���o�������]�(�(�]���µ�o�š� �����[���(�(�����š�µ���Œ���µ�v���•�µ�]�À�]���u�]�v�µ�š�]���µ�Æ���������o�[� �š���š��

psycho-physiologique des « sujets humains », qui changent librement leurs vêtements et leur niveau 

���[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���X�� ���]�v�•�]�U�� �o���•�� �•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�� �}�v�š�� �Œ�����}�µ�Œs à des expérimentations dans des chambres 

climatiques ou à des modélisations numériques qui offrent davantage un cadre expérimental contrô-

lé, mais peuvent donner des résultats non concordants avec les situations réelles. 

 

Par la suite on va détailler la n�}�š�]�}�v�����µ���(�����š���µ�Œ�����[�h impression de contrôle » qui semble pertinent au 

regard des « invites �i�������•��� �À� �v���u���v�š�•�U���‰�µ�]�•�‹�µ�[�]�o���u���š�����v���Œ���o���š�]�}�v��� �š�Œ�}�]�š�����o�����Œ���•�•���v�š�]���•�µ���i�����š�]�(�����À�������o���•��

���Z�}�]�Æ�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�U�� �o���•�� �u� �����v�]�•�u���•�� ���v�š�]���]�‰���š�}�]�Œ���•�� ���š�� �o�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�� ���}�Œ�‰�}�Œ���o�� �����v�• �o�[���•�‰�������X�� ������ �(�����r

�š���µ�Œ���•���Œ���������}�Œ��� �����v���o�]���v�����À�������o�[�h histoire thermique �i���‹�µ�]�����v�P�o�}�������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������‰���•�•� ���U���o���•�����š�š���v�š���•�����š��

�o�����š���u�‰�•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�X 
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 3.4  �h�v�]�À���Œ�•�����������}�v�š�Œ�€�o�����W���~�•�[�•�������‰�š���Œ���‰�}�µ�Œ�����}�v�š�Œ�€�o���Œ 
 

�>���•��� �š�µ�����•�������v�š�Œ� ���•���•�µ�Œ���o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�������•���}�����µ�‰���v�š�•�����À�������o���• ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����[���u���]���v�����•��

���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� �•�}�µ�o�]�P�v���v�š�� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ������ �o���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� ������ �u���`�š�Œ�]�•���Œ�� ���š�� ������

�Œ� �P�o���Œ�� �•�}�v�� �‰�Œ�}�‰�Œ���� �v�]�À�����µ�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�U�� ������ �•�[���‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���Œ�� �o���•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•��

climatiques (l�[�}���i���š�� �š�����Z�v�]�‹�µ���� �W���(���v�!�š�Œ���U�� �À���v�š�]�o���š���µ�Œ�U���•�Ç�•�š���u���•�� ������ ���Z���µ�(�(���P���•�� �‰�}�µ�Œ�����À�}�]�Œ���µ�v���� �h�� �•���š�]�•�r

faction thermique » (Bauman et al, 1997 ; Brager et al, 2004).  

 

Paciuk (1989, 1990) distingue trois aspects de la notion de contrôle personnel : le contrôle disponible 

(en anglais control opportunity ou opportunité adaptative), le contrôle exercé ou effectué (en anglais 

exercised control ou contrôle effectif qui a lieu) et le contrôle perçu (en anglais perception of control, 

lié aux impressions et aux attentes). La dispon�]���]�o�]�š� �� �����•�� �u�}�Ç���v�•�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� �Œ���v�À�}�]���� ���� �o�[���Æ�]�•�š���v������

���[�µ�v�����]�v�À�]�š�����Œ� ���o�o�������š���‰���Œ�����‰�š�]���o���X���>�������]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �����•�š���o�]� ����� �P���o���u���v�š�����µ�Æ�����}�v�š�Œ���]�v�š���•�����[�}�Œ���Œ�����‰�Z�Ç�•�]�‹�µ����

ou psychologique qui peuvent influencer la mise en place de contrôle. Le contrôle peut être effecti-

�À���u���v�š���Œ� ���o�]�•� ���‰���Œ���o�[���i�µ�•�š���u���v�š�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�����}�v�•���]���v�š���}�µ���]�v���}�v�•���]���v�š�X���>�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o����

���•�š���µ�v�����•�‰�����š���‰�µ�Œ���u���v�š���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ�������š���‰���µ�š���!�š�Œ�����•�µ�(�(�]�•���v�š�����‰�}�µ�Œ���µ�v�����u���]�o�o���µ�Œ����� �À���o�µ���š�]�}�v���������o�[� �š���š��

du confort (Paciuk, 1990). La différence principale entre aspect physiologique et psychologique de 

���}�v�š�Œ�€�o���� �Œ� �•�]������ �����v�•�� �o���� �(���]�š�� �‹�µ���� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� ���� �����•�� ���(�(���š�•�� �]�v�•�š���v�š���v� �•�� �•�µ�]�š���� ���� �µ�v����

�����š�]�}�v�U�� ���o�}�Œ�•�� �‹�µ���� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���•�š�� �µ�v�� ���Z���v�P���u���v�š�� �‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�(�� ������ �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� ������

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�t�µ��et al, 2015).  

 

On peut distinguer les études centrées sur le contrôle par rapport au lieu (espace intérieur et exté-

�Œ�]���µ�Œ�•�����š�������o�o���•�����v���Œ���P���Œ���������o�������]�u���v�•�]�}�v���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ�����}�µ�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���������}�Œ��� ���X���W���µ�����[� �š�µ�����•��

ont abordé le contrôle comportemental effectué au regard des moyens disponibles et accessibles 

dans le milieu urbain (Chen et Ng, 2012). La plupart des travaux concerne la mise en relation de con-

fort perçu (déclaré) avec les indices du confort et/ou avec les mesures des paramètres climatiques 

prélevés in situ (Thorsson et al, 2004 �V�� ���o�]���•�•�}�v�� ���š�� ���o�U�� �î�ì�ì�ó�•�U�� ���}�u�‰�o� �š� �•�� �‰���Œ�� �o�[�}���•���Œ�À���š�]�}�v�� ���µ�� �v�]�r

veau/taux de présence et des comportements stationnaires en lien avec le climat, tels que la pré-

sence debout, assis (Zacharias et al, 2001 ; Nikolopoulou et al, 2001 ; Nikolopoulou et Lykoudis, 

2006 �V���>�]�v�U���î�ì�ì�õ�•�X�������•�� � �š�µ�����•�� ��� �u�}�v�š�Œ���v�š���o�[�]�v�(�o�µ���v�������(�}�Œ�š���������•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�µ�Œ���o���•�� �µ�•���P���•��

�������o�[���•�‰���������‰�µ���o�]���U�����(�(�]�Œ�u���v�š���o�����‰���Œ�š�]�v���v�������������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�������š�����‰�‰�}�Œ�š���v�š�������•���v�}�µ�À���o�o���•�����}�v�r

naissances sur les facteur�•�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�X�� �>�[���i�µ�•�š���u���v�š�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�� ���•�š�� ���[�µ�v���� �u���v�]���Œ���� �‰�o�µ�•��

� �o�����}�Œ� ���������}�Œ��� ���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����À�������µ�v�������š�š���v�š�]�}�v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����‰�}�Œ�š� �����•�µ�Œ���o����

�Œ� �P�µ�o���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����v�š�}�µ�Œ���v�š���o�[�]�v���]�À�]���µ���~���Z���µ�(�(���P���U���À���v�š�]�o���š�]�}�v, éclairage). 
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Wu et al (2015) développent un questionnaire pour déterminer et évaluer les stratégies adaptatives 

des habitants sur une place publique dans le contexte chaud et humide à Taiwan en Asie. Bien que 

�o���•���•�š�Œ���š� �P�]���•�����[�������‰�š���š�]�}�v���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ�������]���v�š��� �š� �������}�Œ��� ���•��plus souvent dans la littérature et dans 

�o���•�� �Œ�����Z���Œ���Z���•�� �•�µ�Œ���o���� �š���Œ�Œ���]�v�� �‹�µ���� �o���•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���U�� �����v�•�� ������ �����•�� ���[� �š�µ������

elles étaient moins mobilisées par les habitants que les stratégies comportementales. En effet, la 

plupart des habitants mobilisait les adaptations comportementales en premier et les adaptations 

�‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�����v�•�µ�]�š�����µ�v�]�‹�µ���u���v�š���o�}�Œ�•�‹�µ�����o���•���‰�Œ���u�]���Œ���•���v�[���Œ�Œ�]�À���]���v�š���‰���•���������š�š� �v�µ���Œ�����}�u�‰�o���š���u���v�š��

�o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X 

 

Néanmoins, la diversité (le nombre des facteurs identifiés) était en faveur des adaptations psycholo-

giques. Outre les six facteurs psychologiques communément abordés dans la plupart des études (ex-

périence passée, attentes, stimulation environnementale, naturalité des effets climatiques, temps 

���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�U���]�u�‰�Œession de contrôle), des facteurs peu présents dans la littérature et complètement 

nouveaux étaient distingués : se plaindre (contribue au ressenti plus confortable et supportable), le 

�š�Œ���v�•�(���Œ�š�� ���[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �~���������‰�š���Œ�� �o�[�����š�]�À�]�š� �� �(���]�š���� �����v�•�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �]nconfortables comme un autre 

�š�Ç�‰�������[���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�U���o�����Œ���š�]�}�v���o�]�•���š�]�}�v���~�•�����Œ���•�•�µ�Œ���Œ���‰���Œ���o�[�]��� �����‹�µ�����o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���v�����•�}�v�š���‰���•���š�Œ�}�‰���•�š�Œ���•�r

�•���v�š���•�����v�����}�v�•�]��� �Œ���v�š���o�����š���u�‰�•���‹�µ�[�]�o���(���]�š�����}�u�u�����µ�v�������}�v�v� ���•�U���o������� �•���v�P���P���u���v�š���u���v�š���o���~�v�����‰���•���‰���v�r

�•���Œ�� ���� �o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� �o���� �Œ���v���� �š�}�o� �Œ�����o���•�U�� �o���� ���]�•�š�Œ�����š�]�}�v�� �~�•���� ���}�v�����v�š�Œ���Œ�� �•�µ�Œ�� ���[���µ�š�Œ���•�� �����š�]�À�]�š� �•�•�U�� �o�[���v���µ�Œ���v������

�~�i�µ�•�š���� �•�µ�‰�‰�}�Œ�š���Œ�•�U�� �o�[�}�‰�š�]�u�]�•�u���� �v���b�(�� �~�‰���v�•� ���� �‰�}�•�]�š�]�À���� ���š�� �}�‰�š�]�u�]�•�š���� �‹�µ�]�� �Œ���v���� �o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� ���������‰�š�����o���•�U�� �o����

pensée négative (il n'y a rien que l'on puisse faire à propos du mauvais temps ou de l'inconfort), le 

�À�ˆ�µ���‰�]���µ�Æ���~�‰���v�•���Œ���‹�µ�����‰���µ�š-être le temps deviendra confortable), la confrontation (se confronter et 

���v���µ�Œ���Œ�•�U���o�����Œ�����Z���Œ���Z�������[�µ�v���•�}�µ�š�]���v���•�‰�]�Œ�]�š�µ���o���~���v���‰���Œ�o���Œ�������µ�v�����u�]�����š���}���š���v�]�Œ���•���•�����v���}�µ�Œ���P���u���v�š�•�•�U���o����

�Œ�����Z���Œ���Z���� ���[�µ�v�� �•�}�µ�š�]���v�� �‰�Œ�}�(��ssionnel (enseignement sur des solutions), une attitude humoristique 

�~�•������� �š���v���Œ�����(�����������µ���š���u�‰�•���‹�µ�[�]�o���(���]�š�����À�������o�[�Z�µ�u�}�µ�Œ�•�U���o������� �š���v�š�����~�•������� �š���v���Œ�������š���•���������o�u���Œ�•�X�� 

 

Parmi les adaptations comportementales face à un environnement chaud figurant dans les réponses 

des questionnaires, Wu et al (2015) trouvent les techniques thermo-régulatoires suivantes : 

�o�[���i�µ�•�š���u���v�š�����µ���‰�}�Œ�š���À���•�š�]�u���v�š���]�Œ�����~���[�Z�����]�š�•�U�������•�����Z���À���µ�Æ�U�����µ�����Z���‰�����µ�U�����µ���‰���Œ���•�}�o�•�U���o�[���i�µ�•�š���u���v�š�������•��

�����š�]�À�]�š� �•�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�U�� �o�[���i�µ�•�š���u���v�š�� ������ �o���� �‰�}�•�š�µ�Œ���U�� �o���� �Œ� �P�µ�o���š�]�}�v�� ���o�]�u���v�š���]�Œ�����~���}�v�•�}�u�u���š�]�}�v�� ���[���o�]�u���v�š�•��

�}�µ�����}�]�•�•�}�v�•�����Z���µ�����•���}�µ���(�Œ�}�]�����•�•�U���o������� �‰�o�������u���v�š���~�����o�[�}�u���Œ���U�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•�U���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•��

portables (ventilateur personnel, lunettes de soleil). 

 

Une étude menée par Bahadur Rijal et al (2012) est pa�Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���]�v�š� �Œ���•�•���v�š�����‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o�������]�•���µ�š����

les notions de « liberté » et de « contraintes » liées aux adaptations comportementales potentielle-

�u���v�š�� �Œ� ���o�]�•�����o���•�� �‰���Œ�� �o���•�� �}�����µ�‰���v�š�•�X�� �>�[�}���i�����š�]�(�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�� ������ �o�[� �š�µ������ ���•�š�� �µ�v���� �‹�µ���v�š�]�(�]�����š�]�}�v�� �����•�� ���}�v�r

traintes pour prédire le niveau du confort assuré aux occupants, et la consommation énergétique 
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�]�v���]�•�‰���v�•�����o�����‰�}�µ�Œ���u���]�v�š���v�]�Œ���o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X���>�[� �š�µ�������‰���Œ�š���������o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•�����‹�µ�����•�}�µ�•�����}�v���]�š�]�}�v�����[�!�š�Œ����

« libres �i�U���o���•���}�����µ�‰���v�š�•�� ������ �o�[���•�‰�������� ���i�µ�•�š���v�š���o���µ�Œ���‰�}�•�š�µ�Œ���U���o���µ�Œ�•���Z��bits ou manipulent les dispositifs 

disponibles (fenêtres, stores, portes, ventilateurs, thermostats) afin de restaurer leur état de confort 

�}�µ�����]�u�]�v�µ���Œ���o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�X 

 

Les « contraintes » diminuant la « liberté �i�� ��� �‰���v�����v�š�� ������ �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�U de la facilité 

���[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �u�}�Ç���v�•�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� ���š�� ������ �o���� �‰�Œ� �(� �Œ���v������ �‰���Œ�•�}�v�v���o�o���� �}�µ�� ��� �•�]�Œ�����]�o�]�š� �� �����•�� �u�}�Ç���v�•�� ������

���}�v�š�Œ�€�o���� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�X�� ���]�v�•�]�U�� �µ�v���� �v� �P�}���]���š�]�}�v�� ���µ�Œ���� �o�]���µ�� �•�µ�Œ�� �o���� ���Z�}�]�Æ�� ���[�����š�]�}�v�� ���� �Œ� ���o�]�•���Œ�� �(�������� ���µ�Æ�� ���]�(�(� �r

rents niveaux de contraintes. Par exemp�o���U�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �o���� �(���v�!�š�Œ���U�� �o���•�� ���}�v�š�Œ���]�v�š���•�� �‰���µ�À���v�š��

�!�š�Œ���� �µ�v���� �‹�µ���o�]�š� �� ���[���]�Œ�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �‰���µ�À�Œ���U�� �����•�� �v�µ�]�•���v�����•�� �•�}�v�}�Œ���•�� �����v�•�� �o���•�� ���o���v�š�}�µ�Œ�•�� ���µ�� �����š�]�u���v�š�U�� �����•��

risques de sécurité, ou un souci de protection de la vie privée. La fenêtre ne sera pas ouverte tant 

�‹�µ�����o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�������������o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���v������� �‰���•�•�����o���•���]�v���}�v�À� �v�]���v�š�•�������µ�•� �•���‰���Œ���o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���X 

 

Les « motivations non thermiques » sont également considérées comme « contraintes ». Ce sont par 

���Æ���u�‰�o���U���o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����������o�����(���v�!�š�Œ�������������µ�•�������[�µ�v�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���‰���µ�À�Œ���U���}�µ���o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�����u���o�r

�P�Œ� ���o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���À���v���v�š���������o�[���]�Œ�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����Z���µ���U���š�}�o� �Œ� �������v�•���µ�v���������Œ�š���]�v�����u���•�µ�Œ���X 

Les algorithmes décrivant le comportement des occupants sont censés représenter un modèle réa-

�o�]�•�š���X���/�o�•���•�}�v�š�������•� �•���•�µ�Œ���o�[� �š�µ�����������•���µ�•���P���•�������vs la vie quotidienne en relation avec les températures 

de déclenchement (en anglais trigger-temperatures), représentant les valeurs climatiques qui incitent 

les occupants à réaliser les ajustements pour atteindre un état du confort. 

 

Bien que les auteurs s�µ�P�P���Œ���v�š���‹�µ�����o�����v�]�À�����µ�������•�����}�v�š�Œ���]�v�š���•���v�[���•�š���‰���•���(�]�Æ�������š����� �‰���v�����������o�����•�]�š�µ���š�]�}�v�U��

du contexte du bâtiment, du design et de la localisation des moyens de contrôle, il semble que ce 

�u�}�����o���� �v�[�]�v�š���P�Œ�����‰���•���š�}�µ�•���o���•�� �(�����š���µ�Œ�•���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� �v�]���o���� �����Œ�����š���Œ���� �•�µ���i�����š�]�(�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�r

fort. Les valeurs des températures de déclenchement incitant les ajustements sont nivelées pour 

�š�}�µ�•�� �o���•�� �}�����µ�‰���v�š�•�X�� �>�[�}�����µ�‰���v�š�� ���•�š�� ���}�v�•�]��� �Œ� �� ���}�u�u���� �µ�v�� �Z�}�u�u���� �•�š���v�����Œ���U�� ��� �v�}�u�u� �� �h occupant 

cohérent » (en anglais consistent occupant). Auss�]�U���}�v���‰���µ�š���•�[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ���•�µ�Œ���o�����‰���Œ�š�]�v���v�������������o�����‹�µ���v�š�]�r

fication des ajustements comportementaux. Les variations individuelles du comportement vis-à-vis 

de la température de déclenchement sont intégrées dans le modèle sous forme de courbes dési-

gnant la probabilité. 

 

���µ���(�]�v���o�U���o���•�����µ�š���µ�Œ�•��� �š�����o�]�•�•���v�š�������Œ�š���]�v�•���•���µ�]�o�•�����[���������‰�š�����]�o�]�š� ���u���]�•�������u���š�š���v�š���‹�µ�[�µ�v�����Z�]� �Œ���Œ���Z�]�����µ�v�]�r

�À���Œ�•���o�o�������[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����������]�(�(� �Œ���v�š�•���u�}�Ç���v�•�����������}�v�š�Œ�€�o�����v�[���•�š���‰���•���Œ� ���o�]�•�����o�������v���Œ���]�•�}�v���������o�����u�µ�o�š�]�‰�o�]���]�š� ��

des facteurs influant la probabilité des ajustements par les occupants : le design des moyens de con-

trôle, le climat extérieur et les circonstances sociales telles que le code vestimentaire. 
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�<�}�š�}�‰�}�µ�o�����•�� ���š�� �E�]�l�}�o�}�‰�}�µ�o�}�µ�� �~�î�ì�í�ò�•�� �}�v�š�� ���Æ���u�]�v� �� �o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� �‰���Œ���µ�� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���[�µ�v�� �š���Œ�u�]�v���o��

���[��� �Œ�}�‰�}�Œ�š���‰���Œ�������µ�Æ���P�Œ�}�µ�‰���•�����[�}�����µ�‰���v�š�• : le personnel employé du terminal et les passagers. À par-

tir des mesures des conditions thermiques et des questionnaires sur le ressenti, les résultats mon-

trent une préférence pour une température moins importante déclarée par les deux groupes en été 

comme en hiver. Néanmoins, il existe un « conflit thermique » entre les deux groupes. Les passagers 

�‰�Œ� �(���Œ���v�š���o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���‰�o�µ�•���(���]���o���•���‹�µ�����o���•�����u�‰�o�}�Ç� �•�����µ���š���Œ�u�]�v���o�X�����v���Œ���]�•�}�v���������o�[�������o�]�u���š���š�]�}�v������

long-terme, la température préférée par les employés est plus proche de la température moyenne 

intérieure.  

 

Toutefois, les deux groupes expriment une perspective différente vis-à-vis de l'importance de 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���š�� ������ �•�}�v�� �]�u�‰�����š�� �•�µ�Œ���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �}�µ�� �o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� �P�o�}�����o�X�� �>e confort ther-

mique était jugé comme le pire aspect par 4-6% de passagers et par 34-40% des employés. Ainsi, les 

passagers considérant le terminal comme un espace de transition démontrent une tolérance plus 

importante aux conditions thermiques à travers un large éventail de températures acceptables. Les 

employés, contraints par des déplacements limités, par la politique vestimentaire inflexible et par 

�o�[�]�v���Æ�]�•�š���v�����������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����������}�v�š�Œ�€�o�����‰���Œ�•�}�v�v���o���•�]�P�v���o���v�š���µ�v���������‰�����]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v���o�]�u�]�š� �������š���µ�v����

zone ���������}�v�(�}�Œ�š���‰�o�µ�•��� �š�Œ�}�]�š���X���>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���•�}�v�š�����}�Z� �Œ���v�š�•�����À�������o�����š�Z� �}�Œ�]�����������‰�š���š�]�À�������š�����À�������o�[�]�u�‰�����š��

�����•�� �(�����š���µ�Œ�•�� ���[���š�š���v�š���U�� ������ �š���u�‰�•�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���š�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� �‰���Œ���µ�� �•�µ�Œ���o���� �š�}�o� �Œ���v������ �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���š�� �o����

�����‰�����]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v�X 

 

Brager et al (2004) ont exploré l�[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �����P�Œ� �•�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� �����•�� �(���v�!�š�Œ���•�� �•�µ�Œ��

�o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �]��� ���o���•�U�� ��� �(�]�v�]���•�� ���}�u�u����« neutres », dans un bâtiment de 

bureaux.  Les occupants ayant différents niveaux de contrôle personnel évaluaient différemment leur 

� �š���š�����������}�v�(�}�Œ�š�U�����o�}�Œ�•���u�!�u�����‹�µ�[�]�o�•��� �‰�Œ�}�µ�À���]���v�š���o���•���u�!�u���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����š�����À���]���v�š���o�����u�!�u����

�����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ���š�� �µ�v���� �]�•�}�o���š�]�}�v�� �À���•�š�]�u���v�š���]�Œ���� �]�����v�š�]�‹�µ���X�� �>���•�� ���µ�š���µ�Œ�•�� ���(�(�]�Œ�u���v�š�� �o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•���� ������

�o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� ���µ�����}�v�(�}�Œ�š���•���o�}�v���o���‹�µ���o�o���� �o���•���‰�Œ� �(� �Œ��nces thermiques sont basées essentielle-

�u���v�š���•�µ�Œ���o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ�����}�Œ�‰�•�U���u���]�•���Œ���‰�}�•���v�š�����µ�•�•�]���•�µ�Œ���µ�v�������P�Œ� ��� �o���À� �����������}�v�š�Œ�€�o�����•�µ�Œ���o���µ�Œ��

�‰�Œ�}�‰�Œ���� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �}�µ�� ���v���}�Œ���U�� �•�µ�Œ�� �o�[���i�µ�•�š���u���v�š�� �‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�(�� �����•�� ���š�š���v�š���•�� �À�]�•-à-vis de conditions 

actuelles vécues (Brager et D�����������Œ�U���í�õ�õ�ô�•�X���^�[�]�o�����Æ�]�•�š�����µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�����������}�v�š�Œ�€�o�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰���Œ�•�}�v�v���o�U��

�o�����‰�o���P�����������o�����h���Ì�}�v�����v���µ�š�Œ�����i���}�µ�����}�v�(�}�Œ�š�����o�����•�[� �š���v�������š���o���•�����š�š���v�š���•���}�µ�������•�}�]�v�•���������u�}���]�(�]���Œ���o���•�����}�v���]�r

tions sont moins exprimés (Baker et Steemers, 2000 ; Brager et al, 2004 ; Luo et al, 2014). Si la possi-

���]�o�]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v�����•�š���o�]�u�]�š� ���U���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���Z�}�Œ�•���������o�����h���Ì�}�v�����v���µ�š�Œ�����i�����}�v�v���v�š���o�]���µ���������µ���•�š�Œ���•�•�����š������

�������o�[�]�v�•���š�]�•�(�����š�]�}�v���~�����l���Œ�U���^�š���v�����À���v�U���í�õ�õ�ò�•�X�� 

 

Il est démontré que dans les bâtiments, les occupants préfèrent contrôler par eux-mêmes la ventila-

�š�]�}�v���‰���Œ���o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���������•���(���v�!�š�Œ���• �‰�o�µ�š�€�š���‹�µ�������������}�v�(�]���Œ���o�����P���•�š�]�}�v�����µ���Œ���v�}�µ�À���o�o���u���v�š�����[���]�Œ�������µ�v��� �‹�µ�]�r
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pement mécanique, car « quoi de plus contraignant et de plus « inconfortable » que de se voir impo-

ser des normes qui nous échappent ? �i���~���u�‰�Z�}�µ�Æ�U���í�õ�ô�õ�•�X�����[���‰�Œ���•�����}�o�������š�����o���~�î�ì�í�ì�•���o�[�]�u�‰�o�]�����š�]�}�v�������•��

�Z�����]�š���v�š�•�� �����v�•�� �o���� �u���]�v�š�]���v�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� ���‰�‰�}�Œ�š���� �µ�v�� �v�]�À�����µ�� ���[�]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� �� ���š��

���[�]�v�����Œ�š�]�š�µ�������‹�µ�����o���•���•�Ç�•�š���u���•�����µ�š�}�u��tisés ou préprogrammés tentent de minimiser en éliminant le 

�����•�}�]�v�� ������ �o�[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�� �Z�µ�u���]�v���X���>�[���‰�‰�Œ�}���Z���� ���}�v�À���v�š�]�}�v�v���o�o���� ������ �o���� ���}�v�����‰�š�]�}�v�U�� ������ �o���� �P���•�š�]�}�v�����š�� ������

�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�u���v�š�•�� �(���À�}�Œ�]�•���� �µ�v�� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� �µ�v�]�(�}�Œ�u���U�� �‰�Œ� �À�]�•�]���o���� ���š�� ���}�v�(�}�Œ�u���� ���� �µ�v�� ���v�r

semble prescrit de normes, indépendamment des habitants, limitant ainsi la possibilité de résilience 

���š�����[�������‰�š���š�]�}�v�X���>�[���v�P���P���u���v�š�����]�Œ�����š�������•���}�����µ�‰���v�š�•�������v�•���o�����u���]�v�š�]���v�������•���•�Ç�•�š���u���•�����š���o�����v�]�À�����µ��� �o���À� ��

���������}�v�š�Œ�€�o�������•�š���‰���Œ���µ�����}�u�u�����µ�v���Œ�]�•�‹�µ�������]�u�]�v�µ���v�š���o�[�}�‰�š�]�u�]�•���š�]�}�v�U�����µ�P�u���v�š���v�š���o���•�����}�¸�š�•��économiques 

et résultant en des décisions « mal informées et donc destructrices » (Cole et al, 2010). 

�>�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v���������o�����‰���Œ�š�������•���}�����µ�‰���v�š�•�����•�š���o�]� ����� �P���o���u���v�š �����o�[���•�‰�����š���•���v�]�š���]�Œ�� - « dans 

un espace confiné et étanche tout dysfonctionnement du mode de ventilation a des répercussions 

�•�µ�Œ���o�����‹�µ���o�]�š� ���������o�[���]�Œ���Œ���•�‰�]�Œ�  » et par conséquence sur la santé des occupants (APUR, 2012, p.34). 

  

���µ�•�•�]�U�� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���U�� �o���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �� ���–���P�]�Œ�� ���š�� ������ �u�}���]�(�]���Œ�� �µ�v�� � �š���š�� � �À���o�µ� �� ���}�u�u���� �]�v���}�v�(�}�Œ�r

table (par exemple en se déplaçant dans l'espace doté de différentes températures) implique une 

tolérance à l'inconfort même si l'activité (du déplacement dans ce cas) n'était jamais effectuée. 

�,���•���Z�}�v�P���~�í�õ�ô�í�•���]�o�o�µ�•�š�Œ�����������‰�Z� �v�}�u���v�����‰���Œ���µ�v�����Æ���u�‰�o�������}�u�u�µ�v�������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�U���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v��

de�•���À�}�o���š�•�����v���š���v�š���‹�µ�[�]�•�}�o���v�š�•���u�}���]�o���•�������v�•� �•�������Œ�]�š���Œ���o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�������•���}�Œ���P���•�����š���������o�������Z���o���µ�Œ�����Æ�����•�•�]�À���X��

Même si ouverts la plupart du temps, par leur seule présence les volets confortent le sentiment de 

�•� ���µ�Œ�]�š� ���������o�[�����Œ�]�U�����v���Œ���]�•�}�v�����[�µ�v�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� ���������o���• �u���v�]�‰�µ�o���Œ���o�}�Œ�•�‹�µ�[�}�v�����v�����������•�}�]�v�X�� 

 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� ���(�(�����š�µ� ���� �‰�}�µ�Œ�� ���u� �o�]�}�Œ���Œ�� �o�[� �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� �‰���Œ�•�}�v�v���o�� ���š�� �o���� �(�����š���µ�Œ��

psychologique des « choix disponibles » correspondent aux deux dimensions décrivant la notion du 

confort selon Amphoux (1989) : respectivement, le « confort de maîtrise » et le « confort de réserve 

».  

 

���v�� �Œ� �•�µ�u� �U�� �o���•�� � �š�µ�����•�� �•�µ�Œ���o���•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���š�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� �u�}�v�š�Œ���v�š��

�o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v���������š���o�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v�����������������•�������µ�Æ���š�Ç�‰���•�����[�������‰�š���š�]�}�v�X�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š�������[���•�‰���������‰�µ���o�]����

urbain, les adaptations comportementales sont identifiées mais les mécanismes sous-jacents ne sont 

pas décrits ni expliqués assez précisément. Aussi, les études ont pour objectif la construction de mo-

dèles qui pourront prédire la réalisat�]�}�v�� �����•�� �������‰�š���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•�� ���v�� �À�µ���� ���[� �À�]�š���Œ��

�o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� ���š�� �o���•�� ��� �•���P�Œ� �u���v�š�•�� �o�}�����µ�Æ�U�� ���o�}�Œ�•�� �‹�µ���� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ������ �o����

diversité et des changements pour procurer le plaisir thermique et contribuer à la capacité 

���[�������‰�š���š�]�}n. Quels sont alors les changements, variations ou transitions thermiques recherchées et 

appréciées par le corps ? Comment les caractériser ? 
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�����v�•���o�����‰���Œ�š�]�����•�µ�]�À���v�š���U���}�v���‰�Œ� �•���v�š�����o�������}�v�����‰�š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����‹�µ�]�����•�š�������o�[�}�Œ�]�P�]�v���������•��� �š���š�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•��

transitoir���•�X�����K�v���À�����•�[�]�v�š� �Œ���•�•���Œ�����v�•�µ�]�š�������µ�Æ���u� �����v�]�•�u���•���������o�[�������‰�š���š�]�}�v�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�������µ���‰�]� �š�}�v�X�� 

 

 

 3.5  Alliesthésie spatiale et temporelle - situations climatiques transitoires 
 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������µ�����}�Œ�‰�•�����•�š���]�v���}�v�•���]���v�š�������š�����}�u�‰�Œ���v�����µ�v�����������‰�š���š�]�}�v�������•���š�Z���Œmorécep-

teurs à un même stimulus (Figure 22). Elle repose sur une diminution progressive de la réponse de 

l'organisme (au niveau des thermo-�Œ� �����‰�š���µ�Œ�•�•�� ���� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �Œ� �‰� �š� ���� ���� �µ�v�� �•�š�]�u�µ�o�µ�•�X�� �����o���� �u���š�� ���v��

���À���v�š���o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v�����������•��variations d'intensité d'une stimulation face à la vigilance des détecteurs plu-

tôt que de la valeur absolue de l'intensité d'une stimulation donnée (De Dear, 2014 ; Nicol et al, 

2012). Les sensations les plus fortes sont entrainées par le changement brutal de la q�µ���o�]�š� �����[�µ�v���•�š�]�r

mulus chaud ou froid. 

 

 

Figure 22 Cadence de décharge des thermorécepteurs sous simulation transitoire. Source : De Dear, 2014. (Mo-
���]�(�]� �����[���‰�Œ���•���,���v�•���o�U���í�õ�ô�í�X�• 

 

�>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �•�µ�Œ���o���� �o�}�v�P-terme réfère au contexte climatique habité pendant des années, et 

�o���•�����(�(���š�•���������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����������•���•���]�•�}�v�•�����µ�����}�µ�Œ�•���������o�[���v�v� �����•�µ�Œ���o�����Œ���•�•���v�š�]�������š�µ���o�X���>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ����

sur le court-terme se réfère aux expériences climatiques quotidiennes, et à des périodes temporelles 

�������o�[�}�Œ��re des semaines, jours, heures ou secondes. �>�[�Z�}�u�u�����������µ�u�µ�o�����o���•���•���v�•���š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����š��

les « porte �i���‰�}�µ�Œ���µ�v���u�}�u���v�š�����v���o�µ�]�����v���š���v�š���‹�µ�����•�š�}���l���P�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������}�µ�Œ�š���}�µ���o�}�v�P-

terme et celles-ci font partie du ressenti actuel. Cela implique que �o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �š�}�o� �Œ�����o����
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dans les périodes courtes dans le cas où des conditions confortables sont anticipées ou vécues ré-

cemment. 

 

�>�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����[�µ�v�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v���~�š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�����•�š�����(�(�����š� �����‰���Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����[�µ�v�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v���������v���r

ture opposée, produite antérieurement ou simultanément. Cet effet a été noté par le philosophe 

�:�}�Z�v���>�}���l�������µ���y�s�/�/���u�����•�]�����o���U���‹�µ�]�������}���•���Œ�À� ���‹�µ�[�µ�v���������µ���š�]���������‰���µ�š���!�š�Œ�����Œ���•�•���v�š�]�������}�u�u�������Z���µ�������}�µ��

�(�Œ�}�]�������•���o�}�v���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[�����µ�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š� �����‰�Œ� ��� �����u�u���v�š���‰���Œ���o�����u���]�v�X�����]�v�•�]�U��le même stimu-

lus conduit à deux différentes évaluations. 

 

���Z���š�}�v�v���š�� ���š�� ���������v������ �~�í�õ�ò�ñ�•�� �}�v�š�� �u�}�v�š�Œ� �� �‹�µ�[�µ�v���� �u�!�u���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ������ �o���� �‰�����µ�� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� � �À���o�µ� ����

différemment, en fonction de la température interne du corps. Les températures cutanées qui me-

naient vers la normalisation de la température interne et de la restauration du confort ont été éva-

luées comme agréables et inversement, les températures de la peau qui contribuaient à une dévia-

�š�]�}�v���������o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���}�v�š��� �š� ��� �À���o�µ� ���•�����}�u�u������� �•���P�Œ� �����o���•�X 

 

Alliesthésie (« esthesia » �t sensation et « allios » �t autre/changé) est le phénomène physiologique 

mis en évidence par le physiologue Michel Cabanac dans les années 1970, qui désigne 

�o�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v���������µ���‰�o���]�•�]�Œ�����š�����µ����� �‰�o���]�•�]�Œ���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����������o�[� �š���š���]�v�š���Œ�v�������µ�����}�Œ�‰�•�X Le ressenti du plaisir 

���•�š�� �µ�v���� �Œ� �‰�}�v�•���� �o�]� ���� ���� �o�[�����š�]�À�]�š� �� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� �����•�� �š�Z���Œ�u�}�Œ� �����‰�š���µ�Œ�•�� �����v�•�� �o���•�� �•�]�š�µ���š�]�}�v�•�� �š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���•�X��

�>�[ « alliesthésie temporelle » survient lors de �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� ���[�µ�v�� �u�]�o�]���µ�� �]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���� �À���Œ�•�� �o����

���}�v�(�}�Œ�š�X���>�[ « alliesthésie spatiale » est relative au plaisir éprouvé lors ���[�µ�v�������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v���v�}�v���µ�v�]�(�}�Œ�u����

des températures ressenties par la surface de la peau. Ceci est illustré par une brise sur le visage 

pendant une journée chaude estivale ou par les dispositifs localisés sur une partie du corps, comme 

�‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� �����•�� �(���µ�š���µ�]�o�•�� ���Z���µ�(�(���v�š�•�U�� �����•�� �À���v�š�]�o���š���µ�Œ�•�� �~���Œ���P���Œ�� ���š�� ���o�U�� �î�ì�í�ñ�•�X�� ���]�v�•�]�� �o�[���•�Ç�u� �š�Œ�]���� ���š�� �o���•��

���Z���v�P���u���v�š�•�� ���[� �š���š�•�� �š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���•�� ���}�v�•�]��� �Œ� �•�� ���µ�‰���Œ���À���v�š�� ���}�u�u���� �µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������ �P�!�v���� ���š�� ���[�]�v���}�v�(�}�Œ�š��

sont perçus comme des potentielles sources de plaisir procurant la « texture �i�������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������µ�����o�]�r

mat et du confort (Parkinson et De Dear, 2016).  

 

Parkinson et De Dear (2016) trouvent que le réchauffement localisé sur les mains et les pieds dans les 

conditions ambiantales neutres ou légèrement inconfortables peuvent procurer du plaisir aux sujets, 

�u���]�•���‹�µ�����o�����Œ� �‰�}�v�•�����‰�}�•�]�š�]�À�����v�[���•�š���‰���•���µ�v�]�À���Œ�•���o�o�������š���‹�µ�[���o�o������� �‰���v���������•���u�}�Ç���v�•�����������}�v�š�Œ�€�o�����‰���Œ�•�}�v�r

nel. On peut citer aussi les sources naturelles chaudes, réchauffées par la géothermie �W���o�[�����µ�����Z��ude 

���•�š�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š� �����‰���Œ���µ�v�����‰���Œ�š�]�������µ�����}�Œ�‰�•�U���š���v���]�•���‹�µ�����o�[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�]�����~���[�Z�����]�š�µ�������o�����š�!�š���•�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š����

�o�[���]�Œ���(�Œ���]�•�X���K�µ�š�Œ�����o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�����]�(�(� �Œ���v�š���•�U���À�}�]�Œ�����}�‰�‰�}�•� ���•�U���o�������}�Œ�‰�•���Z�����]�š���������•���u�]�o�]���µ�Æ�����]�•�š�]�v���š�•�X�� 
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La notion du plaisir/déplaisir a été également explorée par le chercheur japonais Satoru Kuno en 

1987. La zone neutre (état physiologique équilibré, ressenti ni chaud ni froid) est considérée comme 

�]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���� �}�µ�� ���}�u�u���� �µ�v�� � �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� �v� �P���š�]�(�X�� �>�[� �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� �‰�}�•�]�š�]�(�� ���•�š�� �o�]� �� ���µ�� �Œ���•�•���v�š�]��

agréable du chaud ou du froid, désigné également comme le plaisir.50  

 

Kuno a développé un modèle conceptuel bidimensionnel du confort pour expliquer les états transi-

toires entre état de plaisir et de déplaisir thermique (Figure 23) et il a noté trois caractéristiques du 

plaisir thermique �W���í�•���o�����‰�o���]�•�]�Œ���•�µ�Œ�À�]���v�š���o�}�Œ�•�‹�µ�����o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�����]�•�‰���Œ���`�š�U���î�•���o�����‰�o���]�•�]�Œ�����•�š���������}�µ�Œ�š-terme et 

�ï�•���]�o���‰���µ�š���!�š�Œ�����������}�u�‰���P�v� ���‰���Œ���µ�v�����Z�}�����������š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�����Œ�µ�•�‹�µ���X�������v�•���o�����À�]�����‹�µ�}�š�]���]���v�v���U���o�[�Z�}�u�u�������Æ�r

périmente une var�]� �š� �� ���[� �š���š�•�� �]�v�•�š�����o���•�� �‹�µ�]�� �‰�Œ�}���µ�Œ���v�š�� ���µ�� �‰�o���]�•�]�Œ�X�� �/�o�� ���•�š�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š�� ������ ���}�v�����À�}�]�Œ��

�o�[���•�‰�����������µ���Œ���P���Œ�������µ���‰�o���]�•�]�Œ�����š���v�}�v���‰���•�������o�����v���µ�š�Œ���o�]�š� �X  

 

Figure 23 Modèle conceptuel bidimensionnel du confort. A gauche �W���>�[���Æ�����h A �i���Œ���‰�Œ� �•���v�š�����o�[� �š���š���������o�[���u���]���v������
���š���o�[���Æ�����h P �i���o�[� �š���š���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���U�����À�������o���•�����€�š� �•���=�����š���t des axes correspondants aux valeurs plus ou moins im-
�‰�}�Œ�š���v�š���•���������o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ�X���>���������Œ�Œ� �������v�•���o���������v�š�Œ�������•�š���µ�v�����Ì�}�v�����v���µ�š�Œ���U���i�µ�•�‹�µ�[�����o�����‰� �Œ�]�‰�Z� �Œ�]�������µ�������Œ�Œ� ��
���[���u���]���v�������•e trouve la « zone de la vie » et autour du carré « A » se trouve la « zone fatale ». Au milieu : Trois 
�š�Ç�‰���•����������� �‰�o�������u���v�š�����[�µ�v���‰�}�]�v�š���h S �i���‹�µ�]���Œ���o�]�����o���•��� �š���š�•���������o�[���u���]���v���������š�����µ���Œ���•�•���v�š�]���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������µ�����}�Œ�‰�•�X���>����
déplacement (a) correspond à une transition thermique lente (progressive), le mouvement (b) est un change-
ment brusque et le (c) est un changement discontinu. À droite : Illustration de la « structure du confort ther-
mique ». Les zones extrêmes procurant le plaisir (tramées sur le carré en bas) entraînent un inconfort si expéri-
mentées par une transition brusque (colorées en gris sur la carré en haut).  Source: Kuno, 2007, 2016. 

 

                                                                 

50 La température « optimale » ���š���o�[���u���]���v���������o�]�uatique évaluée « neutre » peuvent avoir des valeurs des 
paramètres physiques distinctes en fonction du contexte climatique/géographique et culturel. Par exemple, en 
été ou dans un contexte climatique chaud, les conditions considérées « optimales » peuvent être plus fraîches 
que celles (ni chaud ni froid) désignées comme « neutres ». La catégorie « neutre » est ainsi mise en question, et 
les conditions « optimales » devraient être désignées davantage par la préférence pour un changement (plus 
chaud, plus froid) ou pour le maintien des conditions existantes (Humphreys, 1995). 
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 3.5.1  Alliesthésie temporelle - Vitesse de variation 
 

Les transitions thermiques sont étudiées (principalement dans les chambres climatiques) en termes 

de vitesse de variation des conditions thermiques qui peut être caractérisée comme soudaine (la 

température diminue ou augmente rapidement) ou progressive (la température diminue ou aug-

mente lentement). 

 

La fréquence de décharge des thermo-récepteurs dépend non pas des températures initiales et fi-

nales, mais de la vitesse de variation de la température. La fréquence de décharge peut être 15 fois 

�‰�o�µ�•��� �o���À� �����o�}�Œ�•�����[�µ�v�����Z���v�P���u���v�š���•�}�µ�����]�v���������š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����‹�µ���������v�•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���������š���upérature 

constante (Narcon, 2001). Le changement soudain de température implique une montée immédiate 

de la sensation, qui disparaît aussitôt avec une température maintenue constante. Le changement 

graduel de température donne lieu à une sensation thermique plus progressive. Par conséquent, les 

individus peuvent sous-estimer le changement graduel de température. (Nicol et al, 2012, p. 11) 

 

�W���Œ�š���v�š�� ������ �o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•���� �‹�µ�[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� �‰�o�µ�š�€�š�� �‹�µ���� �•�š���š�]�‹�µ���� ���š�� �Z�}�u�}�r

gène peut contribuer au ressenti du plaisir thermique, Parkinson et al (2012) explorent la relation 

entre les impressions déclarées sur le plaisir thermique et la température du corps et de la peau me-

surées lors de six transitions thermiques entre milieux chaud (30°), froid (16°) et neutre (23°) dans 

�o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���o�����}�Œ���š�}�]�Œ���X���>���•���š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�•���}�v�š��� �š� �� �•�}�µ�����]�v���•�� ���š���}�v�š�����v�š�Œ���`�v� �� ���� �o�����(�}�]�•���o���� ���Z���v�r

gement immédiat de la température de la peau et du ressenti du plaisir déclaré par les participants, 

sans regard au sens du déplacement entre les milieux. Les transitions étaient effectuées avec une 

activité sédentaire et avec une activité de cyclisme, dans des conditions neutres, avant de passer 

dans un milieu chaud ou froid. La transition du milieu neutre vers le chaud a entraîné la réponse im-

�u� ���]���š�������µ���‰�o���]�•�]�Œ���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o�[�����š�]�À�]�š� ���•� �����v�š���]�Œ�����š���v���]�•���‹�µ�[�µ�v�����Œ� �‰�}�v�•�����]�u�u� ���]���š������������� �‰�o���]�•�]�Œ��

�š�Z���Œ�u�]�‹�µ��������� �š� ���}���•���Œ�À� �����‰�}�µ�Œ���o�[�����š�]�À�]�š� �����������Ç���o�]�•�u���X�����]�v�•�]�U���µ�v���u�!�u�����•�š�]�u�µ�o�µ�•���~�•���v�•�����š�����u�‰�o�]�š�µ������������

changement thermique) peut provoquer le ressenti d�µ�� �‰�o���]�•�]�Œ�� ���š�� ���µ�� ��� �‰�o���]�•�]�Œ�U�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o�[� �š���š��

thermique interne du corps.  

 

�,���•���Z�}�v�P���~�í�õ�ô�í�•���Œ���‰�‰���o�o�����‹�µ�����u���o�P�Œ� ���o�����•�š�Œ���•�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������š���o�[���(�(�}�Œ�š���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�����‹�µ�]���������}�u�‰���P�v���v�š��

�o�[�������‰�š���š�]�}�v�����µ�Æ�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�U���o�[�Z�}�u�u�������‰�‰�Œ� ���]�����o���•�����]�(�(� �Œ���v�����•���������šempérature, et cherche 

même les « environnements thermiques extrêmes », tels que les lieux de grande chaleur ou de grand 

froid, rassemblant leurs opposés thermiques �����v�•�� �o�[�µ�v�]�š� �� ���µ�� �o�]���µ�� ���š�� ���À������ �����•�� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�•�� �u���Œ�‹�µ� ���•��

par des changements soudains de température, pour leur loisirs ou détente. Pour illustrer ce phéno-

mène Heschong note quelques exemples �W���v���P���Œ�������v�•���o�[�}��� ���v���(�Œ�}�]�������‰�Œ���•�����À�}�]�Œ�����Œ�}�v�Ì� ���•�}�µ�•���µ�v���•�}�o���]�o��

cuisant, au sortir du sauna finlandais faire de la gymnastique sur la neige ou se plonger dans un lac 

�P�o����� �X���>�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������������Z�����µ�v�������•�����Æ�š�Œ�!�u���•�����•�š�����]�P�µ�]�•� �����‰���Œ���o�������}�v�š�Œ���•�š�����‹�µ�]���o���•���}�‰�‰�}�•�� : 
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« Le skieur qui se gèle sur les pentes sait à tout instant qu'il rejoindra son chalet où l'attend un feu 

d'enfer et une collation chaude » (Heschong, 1981, p. 40). Ainsi, au niveau psycho-physiologique, les 

transitions soudaines volontaires entre les ambiances thermiques extrêmes complémentaires per-

�u���š�š���v�š�������� �•���� �•���v�š�]�Œ���Œ���À�]�P�}�Œ� �U�������� �(�}�Œ�š�]�(�]���Œ���•���� �•���v�š� �� ���š�����[� �‰�Œ�}�µ�À���Œ���•���� �Œ� �•�]�•�š���v���������µ���(�Œ�}�]���� ���š�����µ�����Z���µ����

(Stoops, 2004). Toutefois, la vitesse de variation est un facteur substantiel �W���o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�������µ�v�����Œ�����]���r

tion forte suivant les conditions froides va procurer le plaisir dans un premier temps, puis devenir 

intolérables une fois que le corps et les thermorécepteu�Œ�•���•�[�������‰�š���v�š�X���������u�!�u���U���µ�v���Œ�]�������µ�����[���]�Œ���Œ���r

fraîchit au bout de quelques secondes, mais devient inacceptable au bout de quelques minutes (Auli-

ciems et Szokolay, 1997). 

 

 3.5.2  Alliesthesie temporelle - Sens de transition 
 

Les transitions thermiques sont étudiées en termes de sens du passage entre milieux chauds, froids 

et neutres. Quatre situations ont été étudiées �W���o�����‰���•�•���P�������[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����Z���µ���������µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�r

�v���u���v�š���v���µ�š�Œ�������š���]�v�À���Œ�•���u���v�š�U�����š���o�����‰���•�•���P�������[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���(�Œ�}�]���������µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���v���µ�š�Œ����

et inversement. 

 

�<�v�µ���•���v�� ���š�� �&���v�P���Œ�� �~�í�õ�õ�ì�•�� ���Æ�‰�o�}�Œ���v�š�� �o�[�]�u�‰�����š�� ������ �o���� �À���Œ�]���š�]�}�v�� �����•�� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•�� �•�µ�Œ�� �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� ���µ��

���}�v�(�}�Œ�š�X���>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���u�}�v�š�Œ���v�š���µ�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����o�}�Œ�•�����µ���‰���•�•���P�������[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

neutre vers un environnement chaud que vers un environnement froid. Les chercheurs suggèrent 

�‹�µ�[�µ�v���� �•� �‹�µ���v������ �(�Œ�}�]������ ���•�š�� �‰�o�µ�•�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ������ �‰�Œ�}�À�}�‹�µ���Œ�� �����•�� ���i�µ�•�š���u���v�š�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���µ�Æ��

�‹�µ�[�µ�v�����•� �‹�µ���v���������Z���µ�������‹�µ�]�����•�š���‰�o�µ�•�����������‰�š�����o���X�����µ�•�•�]���o�������}�Œ�‰�•���•�[�������‰�š����plus rapidement aux condi-

tions « neutres » (5 minutes�•���‹�µ�[���µ�Æ�����}�v���]�š�]�}�v�•�����Æ�š�Œ�!�u���•���~�î�ì���u�]�v�µ�š���•�•�X 

 

���[���‰�Œ���•�� �W�}�š�À�]�v�� �~�î�ì�ì�ì�•�� �µ�v���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�� �‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���� ���•�š�� �‰�Œ� �(� �Œ� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰���•�•���P���� ���[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

���}�v�(�}�Œ�š�����o���� ���� �µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‹�µ�]�� �o�[���•�š�� �u�}�]�v�•�X�� �����o���� �•�[���o�]�P�v���� ���À������ �o���� �•���v�•�� �u�!�u���� �����•�� �������‰�š���š�]�}�v�•��

comportementales im�‰�o�]�‹�µ���v�š�� �µ�v���� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�� �o�]� ���� ���� �µ�v���� �Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�� ������ �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ��

corps. L�[�]�v�•���š�]�•�(�����š�]�}�v���v�����À���Œ�]�����‰���•���(�}�Œ�����u���v�š���•�Ç�u� �š�Œ�]�‹�µ���u���v�š���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�������o�����Ì�}�v�����v���µ�š�Œ���U�������Œ�������Œ�r

�š���]�v���•���‰���Œ�•�}�v�v���•���‰�Œ� �(���Œ���v�š�����À�}�]�Œ���‰�o�µ�•�����Z���µ�������š�����[���µ�š�Œ���•���‰�o�µ�•���(�Œ�}�]�����~���]�P�}�µ�Œ���š�U���î�ì�í2). 

 

Dans une des rares études menées sur le terrain, Vargas Palma et Stevenson (2014) cherchent à 

�u�}�v�š�Œ���Œ�� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ������ �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� �š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���� ���š�� ������ �o���� �À���Œ�]�����]�o�]�š� �� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���� ���}�µ�Œ�š-

�š���Œ�u���� �‰�}�µ�Œ�� �Œ���v�(�}�Œ�����Œ�� �o���� �����‰�����]�š� �� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� �����•�� �‰���•�•���v�š�•�X�� �>�[� �š�µ������ ���� � �À���o�µ� �� �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� �š�Z���Œ�r

�u�]�‹�µ�������[�µ�v���P�Œ�}�µ�‰�����������‰���•�•���v�š�•���‹�µ�]���}�v�š���š�Œ���À���Œ�•� ���o�����Z���o�o���‰�}�µ�Œ���Œ���v�š�Œ���Œ�������v�•���o���������š�]�u���v�š�����š�����[�µ�v���P�Œ�}�µ�‰����

de personnes qui sont entrées sans traverser le hall. 
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�>���� �‹�µ���•�š�]�}�v�v���]�Œ���� ���}�u�‰�Œ���v���� �����•�� �•�����š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ����à court-terme et à long-terme, et 

�o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �����•�� �•���v�•���š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�X�� �^�]�u�µ�o�š���v� �u���v�š�U�� �o���•�� �‰���Œ���u���š�Œ���•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�}�v�š�� �u���•�µ�Œ� �•��

�����v�•�� �ð�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �‰�}�]�v�š�•�� �~���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U�� �‰�}�Œ�š���•�� ���[���v�š�Œ� ���U�� �Z���o�o�� ���š�� ���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•�� �����v�•�� �µ�v�� �]�v�š���Œ�r

valle de 5 secondes : la te�u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ�U���o�����À�]�š���•�•�����������o�[���]�Œ�U���o�[�Z�µ�u�]���]�š� ���Œ���o���š�]�À�������š���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����

���µ�� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�X�� �>�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ���µ�� �‰���•�•���P���� ���[�µ�v���� ���µ�Œ� ���� �u�}�Ç���v�v���� ������ �ñ-7 minutes est accompagnée 

�‰���Œ���o���•�����}�v�•�]�P�v���•�������•�����Z���Œ���Z���µ�Œ�•�����š���‰���Œ���o�����•�]�P�v���o� �š�]�‹�µ���������v�•���o�[���•�‰���������]�v���]�‹�µ���v�š���o�����š�Œ��jectoire. Les par-

�š�]���]�‰���v�š�•���•�[���Œ�Œ�!�š���v�š�������v�•�����Z���‹�µ�����‰�}�]�v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�����Œ� �(� �Œ���v�š�]���o���~���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U���‰�}�Œ�š���•�����[���v�š�Œ� ���U���Z���o�o�U��

intérieur) pour répondre au questionnaire. 

 

    

Figure 24 Séquences du passage avec l'espace transitoire du hall (a,b,e) et sans le hall (f). Source : Vargas Palma 
et Stevenson, 2014. 

�>���•���Œ� �•�µ�o�š���š�•���u�}�v�š�Œ���v�š���µ�v�����•���v�•�]���]�o�]�š� �����µ�Æ�����Z���v�P���u���v�š�•���������š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[�}�Œ���Œ�����������í-2°C, même si 

celle-���]�� �v�[���� �‰���•�����(�(�����š� �� �o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X���>���•�� �š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�•�����Œ�µ�•�‹�µ���•�� ������ �o�[�}�Œ���Œe de 4-5°C altèrent 

���[�µ�v�����(�����}�v���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�À�����o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X 

Le deuxième cas de transition thermique (Figure 24 - b) est particulièrement indicatif en termes d'ef-

�(���š�•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�X�� �>�[� �À���o�µ���š�]�}�v�� �����•�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�� �o�}rs du passage de la première séquence 
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(23°C �t 23°C) résulte en un ressenti « chaud » moins important pour une même température. Après 

avoir subis une augmentation de 2°C (23°C �t 25°C) et par la suite une diminution de 2°C (25°C �t 

23°C), les passants se retrouvent dans des conditions initiales (23°C) avec un ressenti plus frais. 

 

�K�v�� �‰���µ�š�� �•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ�[�µ�v���� �•� �‹�µ���v������ ���}�v�•�š�]�š�µ� ���� ���–�µ�v���� ���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�� ���Œ�µ�•�‹�µ���� ������ �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���U�� �•�µ�]�À�]����

d'une augmentation du même ordre de degrés, pourrait avoir comme résultat un ressenti plus chaud 

de la température initiale. Cela implique la préférence pour les transitions plus chaudes dans des 

conditions caniculaires, et cela dans une visée de rafraîchissement. Cela renvoie à une stratégie des 

peuples du désert qui boivent des boissons chaudes (par exemple du thé) pour accélérer le processus 

�������š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�����š�����]�v�•�]�����]�u�]�v�µ���Œ���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�������µ�����}�Œ�‰�•�X���>�����š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�����}�]�š���•�[� �À���‰�}�Œ���Œ�����}�u�‰�o���r

�š���u���v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �‰�Œ�}���µ�]�Œ���� �o�[���(�(���š�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���v�š�U�� ������ �‹�µ�]�� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �o���� �‰�Œ� �(� �Œ���v������ �‰�}�µ�Œ�� �µ�v���� �(���]���o���� �����š�]�À�]�š� ��

physique, peu de vêtements, un environnement aéré et sec (Bain et al, 2012). 

 

 3.5.3  Alliesthésie spatiale - Dissociation somato-spatiale  
 

 

�>���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•���v�}�v���Z�}�u�}�P���v���•���������o�[���•�‰�����������v�š�}�µ�Œ���v�š���o�[�]�v���]�À�]���µ���‰�}�µ�Œ�Œ���]���v�š���!�š�Œ������� �•�]�P�v� ���•��

comme une « dissociation somato-spatiale ». Ce type de situation implique un état transitoire du fait 

que le corps habite deux climats simultanément. 

 

�D�!�u�������v���o�[�����•���v�������������À���Œ�]���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ�š���v� �����P�o�}�����o���U���o���•���š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���•���������‰�����µ���À���Œ�]���v�š���‰���Œ�u�]��

les segments corporels (tête, tronc, bras, mains, jambes, pieds) du fait des échanges avec 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����š�������•���À���Œ�]���š�]�}�v�•���������•���v�•�]���]�o�]�š� �������•���‰���Œ�š�]���•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•�X���>���•�����Æ�š�Œ� �u�]�š� �•���~�š�!�š���U���u���]�v�•�U��

pieds) sont souvent retenues comme sources de gêne ou de perturbation de la même manière que 

les asymétries thermiques (avant-arrière, droite-gauche) (Candas, 2000).  

 

�>���•�� � �š�µ�����•�� �•�µ�Œ���o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���Œ�����}�v�v���]�•�•���v�š�� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ������ ���o�]�u���š�]�•���r

�š�]�}�v���o�}�����o�����‰�}�µ�Œ���Œ� ���µ�]�Œ�����o���•�����}�¸�š�•�����[� �v���Œ�P�]�������š���‰�}�µ�Œ���Œ���v���Œ�����o�����u�]�o�]���µ�����Ç�v���u�]�‹�µ�������š��non uniforme. 

 

�•�Z���v�P�� �~�î�ì�ì�ï�•�� ���� �u�}�v�š�Œ� �� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �o�}�����o�]�•� ���•�� �•�µ�Œ���o���� �À�]�•���P���U�� �o���•�� �‰�]�����•�� ���š��

�o���•���u���]�v�•���•�µ�Œ���o������� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�����������}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����P�o�}�����o�����[�µ�v�����‰���Œ�•�}�v�v�����•� �����v�š���]�Œ���X 

 

�E���l���u�µ�Œ�������š�����o���~�î�ì�ì�ô�•���}�v�š�����Æ���u�]�v� ���o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�������•��tampons perfusés à l'eau sur le visage, la poi-

trine, l'abdomen et la cuisse des sujets dont le corps entier était dans un milieu chaud ou froid. Dans 

un milieu (légèrement) chaud, le refroidissement du visage était le plus apprécié et le réchauffement 

du visage le moins apprécié. Dans un milieu (légèrement) froid, ni réchauffement ni refroidissement 
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���µ���À�]�•���P�����v�[�}�v�š�����µ�����[�]�u�‰�����š���u���i���µ�Œ���•�µ�Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š�U���š���v���]�•���‹�µ�����o�������Z���µ�(�(���P�����o�}�����o�]�•� ���������o�����‰�}�]�š�Œ�]�v�������š��������

l'abdomen a produit une alliesthésie positive. La concl�µ�•�]�}�v�����•�š���‹�µ�����o�[�Z�}�u�u�����‰�Œ� �(���Œ�����Œ���(�Œ�}�]���]�Œ���•�����š�!�š����

dans des environnements chauds et réchauffer la zone de tronc dans des milieux froids. 

 

�>���•��� �š�µ�����•���u�}�v�š�Œ���v�š���o�[���u� �o�]�}�Œ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š���‰���Œ�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������À���v�š�]�o���š�]�}�v���‰���Œ�•�}�v�v���o�]�•� �•�����š���o�}�����r

lisés sur la tête (Jin et Duanmu, 2016).  

 

�����v�•���µ�v����� �š�µ�������(�}�����o�]�•� �����•�µ�Œ���o�����Œ���(�Œ�}�]���]�•�•���u���v�š���‰���Œ���o�������]�(�(�µ�•�]�}�v���������o�[���]�Œ���•�µ�Œ���o���•�����]�(�(érentes parties du 

corps, Arens et al (2006) montrent une sensibilité plus importante lorsque les parties du corps sont 

refroidies ou réchauffées que lorsque le corps entier expérimente un état thermique transitoire. 

 

Auliciems et Szokolay (1997) soulignent que les points ou parties corporelles sensibles diffèrent par-

mi les hommes. Lors de l�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����[�µ�v���‰�}�]�v�š���•���v�•�]���o�� à la fraîcheur (pieds, cou, lombes), une per-

sonne qui se trouve dans les conditions « confortables » peut, par exemple, éternuer.  

 

 3.6  �^�š�Œ���š� �P�]���•���������o�[�������‰�š���š�]�}�v�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�� 
 

Le modèle adaptatif est basé sur les mécanismes psychologiques et comportementaux réalisés par 

�o�[�Z�}�u�u���������v�•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���•�����(�]�v���������Œ���•�š���µ�Œ���Œ���o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š.51 �>�[�Z�}�u�u�������•�š�����}�v�•�]�r

déré comme un animal qui cherche activement les moyens pour établir le confort : « On part du prin-

���]�‰�����‹�µ�����o�[�!�š�Œ�����Z�µ�u���]�v�����•�š���µ�v�����v�]�u���o�����Z���Œ���Z���v�š���o�������}�v�(�}�Œ�š�����š���‹�µ���U�������•���‹�µ�[�]�o�����v�����µ�Œ�����o�[�}�������•�]�}�v�U���]�o���]�v�š���r

�Œ���P�]�Œ���� ���À������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ������ �u���v�]���Œ���� ���� ���•�•�µ�Œ���Œ�� �•�}�v�� ���}�v�(�}�Œ�š » (Humphreys et Nicol, 1998). 

�>�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•���� �(�}�v�����u���v�š���o���� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� ���•�š�� ���Æ�‰�Œ�]�u� ���� �‰���Œ�� �o����« principe adaptatif » qui 

stipule : « Si une modification des conditions climatiques se produit et provoque de l'inconfort, les 

personnes entreprendront des actions visant à rétablir leur confort »52 (Humphreys, 1997). 

 

�����v�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� ������ �o���� �‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�U�� �o���� �š���u�‰�•��

���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����•�š���u�]�•�����v�����À���v�š�����}�u�u���� �o�[�µ�v�������•�� �•�]�Æ���(�����š���µ�Œ�•���‰�Œ�]�u�}�Œ���]���µ�Æ���‰�}�µ�Œ���o�[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š��

(Nikolopoulou et al, 2001 ; Nikolopoulou et Steemers, 2003 �V���E�]���}�o�����š�����o�U���î�ì�í�î�•�X���>�����š���u�‰�•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��

��� �‰���v���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ������ �o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���µ�� �š���u�‰�•�� �‹�µ�–�]�o�� �(���]�š�� �~���o�o�]���•�š�Z� �•�]���•�� ���š�� ������ �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ����

(expérience passée, attentes). 
                                                                 

51 Traduction libre : « �>�[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������•�š�����•�•���v�š�]���o�o���u���v�š�����Ç�v���u�]�‹�µ���X���€�Y�•���h�v���u�}�����o�������Ç�v���u�]�‹�µ����
du confort implique une approche du recours au confort différente de celle qui considè�Œ�����‹�µ�[�µ�v�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ����
donnée est optimale. Le changement et le mouvement, dans le contexte des modèles de comportement bien 
���}�v�v�µ�•�U���•�}�v�š���o�[���•�•���v���������[�µ�v�������‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À���X » (Nicol et al, 2012, p.36) 

52 Traduction libre : « If a change occurs such as to produce discomfort, people react in ways which tend 
to restore their comfort » (Humphreys, 1997). 
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�>�����š���u�‰�•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v����� �‰���v�����������o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����µ���‰�o���]�•�]�Œ���}�µ�����µ����� �‰�o���]�•�]�Œ���•�µ�]�š���������o�[�]�v�(�o�µ���v���������[�µ�v���•�š�]�r

�u�µ�o�µ�•���������u�]�o�]���µ�����v�À�]�Œ�}�v�v���v�š���‹�µ�]���Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�����‰�Z� �v�}�u���v�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������[���o�o�]���•�š�Z� �•�]��. Son rôle est 

������ �u�}�š�]�À���Œ���o���•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•���‹�µ�]���Œ� �š�����o�]�•�•���v�š���o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����]�v�š���Œ�v���X���>���� �‰�o���]�•�]�Œ�����•�š���}���•���Œ�À�����o���� �����v�•���o���•��

états transitoires, lorsque le stimulus aide le sujet à rétablir la température normale du corps. Dès 

que la « normo-thermie » est accomplie, tous les stimuli perdent leur composante de plaisir et ten-

dent à devenir indifférents (Cabanac, 1992 dans De Dear, 2014). 

 

Au regard des actions comportementales, on retient quatre types principaux de réactions corporelles 

qui équilibrent les échanges d�[� �v���Œ�P�]�������À�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�E�]���}�o�����š�����o�U���î�ì�í�î�•53 : 1) modification de 

la production de la chaleur métabolique, 2) modification du taux de perte de la chaleur du corps, 3) 

�u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���U�����š���ð�•���•� �o�����š�]�}�v�����[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���š�Z���Œ�uique différent. 

 

La modification de la production de chaleur interne peut être réalisée inconsciemment par la tension 

�u�µ�•���µ�o���]�Œ�����}�µ�����}�v�•���]���u�u���v�š�����À�������o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v���}�µ���o�������]�u�]�v�µ�š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�����~�š�Z���Œ�u�}�P���r

nèse/thermolyse). La perte de la chaleur du corps peut être réalisée inconsciemment par la vasoré-

�P�µ�o���š�]�}�v�����š���o�����š�Œ���v�•�‰�]�Œ���š�]�}�v�U���}�µ�����}�v�•���]���u�u���v�š���‰���Œ���o�������Z���v�P���u���v�š�������•���À�!�š���u���v�š�•�����š���������o�[���o�]�u���v�š���š�]�}�v�U��

���]�v�•�]���‹�µ�����‰���Œ���o�����u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���X���>�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰���µ�š���!�š�Œ�����u�}���]�(�]� ���‰���Œ 

�o�����Œ� �P�o���P���������•���•�Ç�•�š���u���•���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�X�������v�•���o�[���•�‰��������intérieur, cette modification concerne par 

���Æ���u�‰�o���� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �o���� �(���v�!�š�Œ���� �}�µ�� �o���� ��� ���o���v���Z���u���v�š�� �����•�� �À���v�š�]�o���š���µ�Œ�• (Figure 25). Dans �o�[���•�‰��������

public ce typ���� ������ �Œ� �P�µ�o���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� �v�[���� �‰���•�� � �š� �� ���}�v�•�]��� �Œ� �� �����v�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ���•���]���v�š�]�(�]�‹�µ���•�U��

�u���]�•�� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� ���}�v�����Œ�v���Œ�� �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���� �o���� ��� ���o���v���Z���u���v�š�� ���[�µ�v���� �(�}�v�š���]�v���� ���À������ ������ �o�[�����µ�� �‰�}�š�����o���� �}�µ��

�o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� ������ �‰���Œ���•�}�o�•�X�� �>���� �•� �o�����š�]�}�v�� ���[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�� ���}�u�‰�Œ���v�� le déplacement, le 

rapprochement à la source de fraîcheur, le positionnement entre des espaces dotés de différentes 

températures. Ainsi, on peut remarquer que le premier et le deuxième type sous-tendent une action 

�o�}�����o�]�•� �����•�µ�Œ���o�������}�Œ�‰�•���������o�[�]�v���]�À�]���µ���}�µ���•ur sa bulle personnelle, tandis que le troisième et le quatrième 

                                                                 

53 La liste ci-après décrit plus en détail les actions possibles en réponse à la chaleur : « vasodilatation 
(augmente le flux sanguin vers les tissus en surface), transpiration (rafraîchissement par évaporation), adopter 
une posture ouverte (augmente la surface exposée à la déperdition thermique), enlever des vêtements (aug-
�u���v�š���� �o���� ��� �‰���Œ���]�š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�U�� �Œ���o���v�š�]�Œ�� �•�}�v�� �v�]�À�����µ�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �~�Œ� ���µ�]�š�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���}�Œ�‰�}relle de chaleur), 
boire une bière (induit la transpiration et augmente la déperdition thermique), boire un thé (induit la transpira-
tion qui compense plus que sa chaleur), manger moins (réduit la production corporelle de chaleur), faire la 
sieste (adapter �•�}�v�� �����š�]�À�]�š� �� ���� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�U�� ���o�o�µ�u���Œ�� �o�[���]�Œ�� ���o�]�u���š�]�•� �� �~�Œ� ���µ�]�š�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ������
�o�[���]�Œ�•�U�����o�o�µ�u���Œ���µ�v���À���v�š�]�o���š���µ�Œ���~���µ�P�u���v�š�����o���•���u�}�µ�À���u���v�š�•�����[���]�Œ�U�����µ�P�u���v�š�����o������� �‰���Œ���]�š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�U���}�µ�À�Œ�]�Œ���µ�v����
fenêtre (abaisse la température intérieure et augment�����o���•�����}�µ�Œ���v�š�•�����[���]�Œ�•�U���š�Œ�}�µ�À���Œ���µ�v�����v���Œ�}�]�š���(�Œ���]�•���}�µ���À�]�•�]�š���Œ���µ�v��
ami (en espérant une température plus douce), aller nager (choisir un environnement plus frais), mieux fabri-
�‹�µ���Œ�� �µ�v�� �����š�]�u���v�š�� �~�u���v�]���Œ���� �‰� �Œ���v�v���� ������ �š�Œ�}�µ�À���Œ�� �µ�v�� ���v���Œ�}�]�š�� �‰�o�µ�•�� �(�Œ���]�•�•�U�� �•�[�������o�]�u���š���Œ�� �~�o���]sser corps et esprit 
�•�[���i�µ�•�š���Œ���‰�}�µ�Œ���‹�µ�����o�������Z���o���µ�Œ���•�}�]�š���u�}�]�v�•���•�š�Œ���•�•���v�š���•�X���i��(Nicol et al, 2012, p.29-30, traduction libre). 
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�š�Ç�‰�����•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�������v�•���o�[���•�‰�����������š�����o�š���Œ�v���v�š���o���•���(�o�µ�Æ���~���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�•�•�����[�µ�v�����(�����}�v���‰���Œ�����‰�š�]���o����

par autrui. 

 

 

Figure 25 �W�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š�•�����[�������‰�š���š�]�}ns observés en milieu réel. La figure illustre la possibilité pour 
�o�[�}�����µ�‰���v�š�� ������ �‰�}�Œ�š���Œ�������•�� ���i�µ�•�š���u���v�š�•�� ���� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �~maîtrise ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U��
�‰���Œ�� �o�[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ���� �����•��fenêtres) et de réaliser des ajustements personnels (par exemple ajouter un vêtement). 
Source : Celis Mercier, 2009 (d'après Humphreys et Nicol, 1998). 

 

�>�[� �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� ���•�š�� �‰�o�µ�•�� �•�}�µ�À���v�š�� � �š�����o�]�� �‰���Œ�� �µ�v�� ���v�•���u���o���� ���[�������‰�š���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•��(volon-

taires ou inconscientes) « mineures » que par une seule action : 

 

« Un changement de posture ou d'activité physique peut être délibéré ou inconscient. [...] Il y 
a tant d'actions possibles que le confort sera toujours recouvré plutôt par une combinaison 
d'actions mineures que par une seule action. Par exemple, une réponse au froid peut à la fois 
être une légère augmentation de la tension musculaire, une vasoconstriction à peine percep-
tible, une posture légèrement plus recroquevillée, l'ajout d'une couche vestimentaire et le dé-
sir de prendre un café. Bien que chacune de ces actions soit petite, l'effet combiné peut être 
conséquent, spécialement lorsque les changements d'effet de flux de chaleur et d'isolation 
thermique sont démultipliés. »54 

 

�>�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�����š���o�[�]�u���Œ�]�����š�]�}�v�������•�������š�]�}�v�•���h mineures �i�����v���À�µ�����������o�[���i�µ�•�š���u���v�š�����µ�����}�Œ�‰s au milieu et 

vice-�À���Œ�•���� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ������ �o�[� ���Z���o�o���� �h pico �i�� ���š�� ������ �o���� �v� �����•�•�]�š� �� ���[�µ�v�� �Œ���P���Œ���� ���v�P�o�}�����v�š�� �o���•��

�š�Ç�‰���•�� ���]�•�š�]�v���š�•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�•�U�� �‹�µ�]�� �‰���Œ�� �o���µ�Œ�� ���}�u���]�v���]�•�}�v�� ���š�� �o���µ�Œ�� ���v���Z���`�v���u���v�š�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���µ�� �u���]�v�r

tien du confort. 

Les techniques distinctes se complètent sur le plan physiologique. Par exemple, dans un contexte 

estival chaud, enlever les vêtements et boire du thé, résulte en une augmentation de la transpiration, 

���À�������µ�v����� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v���(�����]�o�]�š� �����‰���Œ���µ�v�����}�v�š�����š���‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����À�������o�[���]�Œ�X�� 

                                                                 

54 Traduction libre �W���^���Z���v�P�]�v�P���}�(���‰�}�•�š�µ�Œ�����}�Œ���‰�Z�Ç�•�]�����o�������š�]�À�]�š�Ç���u���Ç�����������]�š�Z���Œ�������o�]�����Œ���š�����}�Œ���µ�v���}�v�•���]�}�µ�•�X��
�€�Y�•���d�Z���Œ�������Œ�����•�}���u���v�Ç���‰�}�•�•�]ble actions that comfort will often be restored by a set of minor actions rather 
than by a single one. For example, a response to cold might be a slight increase in muscle tension, a barely 
�‰���Œ�����‰�š�]���o���� �À���•�}���}�v�•�š�Œ�]���š�]�}�v�U�� ���� �•�o�]�P�Z�š�o�Ç�� �Z�š�]�P�Z�š���Œ�[�� �‰�}�•�š�µ�Œ���U�� �‰�µ�š�š�]�vg on a sweater and the desire for a cup of 
coffee. Each might be small, but the joint effect can be large, especially as changes in heat flow and thermal 
�]�v�•�µ�o���š�]�}�v�����Œ�����u�µ�o�š�]�‰�o�]�����š�]�À�����]�v���š�Z���]�Œ�����(�(�����š�X�_��(Nicol et al, 2012, p.30). 
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Dans cette logique, on peut dire que les facteurs physiologiques se complètent aussi bien avec les 

�(�����š���µ�Œ�•���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�X���W���Œ�����Æ���u�‰�o���U���o�����Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�����µ�š�}�µ�Œ�����[�µ�v�����(�}�v�š���]�v�������•�š�����}�u�‰�o� �š� ���‰���Œ���o���•��

�]�v���]�����•�����}�v�À�}�‹�µ���v�š�����[���µ�š�Œ���•���u�}�����o�]�š� �•���•���v�•�}�Œ�]���o�o���•���~�•�}�v�}�Œ���U���À�]�•�µ���ole, olfactive) contribuant au carac-

�š���Œ�����Œ� ���o���������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���������š�������o�[� �À�}�����š�]�}�v�����[���u���]���v�����•���(�Œ���`���Z���•55.  

�W�}�µ�Œ�����À�}�]�Œ���µ�v���� �]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����}�u�‰�o���š���� ���µ�����o�]�u���š�U���]�o�����‰�‰���Œ���`�š���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���‹�µ�[�}�v�����]�š�����������•�� ���µ�Æ���]�v���]�����•�� �•�}�r

�v�}�Œ���•�����µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���‹�µ�����o�[�}�v���À�}�]�š���}�µ���‹�µ�����o�[�}�v���Œ���•�•���v�š56 : 

 

« Un individu marche dans la neige. On devine la température selon le bruit de ses pas. Voici 
�µ�v�����u���v�]���Œ�������]�(�(� �Œ���v�š�����������‰���Œ�����À�}�]�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š �V���o�[�µ�v���������v�•���o���‹�µ���o�o�����o�����•���v�•�}�Œ�]�µ�u�����•�š���]�v�r
divisé �V���o�[�µ�v�����‹�µ�]���Œ�����}�v�v���]�š���‹�µ�����š�}�µ�š�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����•�š���]�v�š���Œ���}�v�v�����šée. » 57  

 

�>�[�]�����v�š�]�š� �����š���o�����‹�µ���o�]�š� ���‰�Œ�}�‰�Œ�������[�µ�v���}���i���š���}�µ�����[�µ�v���o�]���µ���•�}�v�š���‰�Œ�}�i���š� ���•�����v���‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ�������‰���Œ�š�]�Œ�������•���]�v�r

dices disponibles à distance (à travers les télé-récepteurs) : indices visuels, mais aussi sonores et ol-

factifs. Ainsi, les indices visuels accentuent et accusent la présence et les limites spatiales associées 

���µ���Œ���•�•���v�š�]���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�����[�µ�v���}���i���š���}�µ�����[�µ�v���o�]���µ�X���>�[���Œ�Œ�]���Œ��-fond sonore contribue aussi à res-

�š�]�š�µ���Œ���o�����u� �u�}�]�Œ���������•�����Æ�‰� �Œ�]���v�����•���‰���•�•� ���•�����š�������•�µ�P�P� �Œ���Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������[�µ�v�����•�}�µ�Œ�������������(�Œ���`cheur. Une 

source de fraîcheur perceptible à distance peut influer les attentes et potentiellement assurer une 

résistance plus importante aux conditions actuelles inconfortables (« confort de réserve »). 

 

�h�v�������]�•�š�]�v���š�]�}�v�����o�š���Œ�v���š�]�À���������•���š�Ç�‰���•�����[�����š�]�}�v�•�����}�uportementales peut être faite au regard des choix 

���]�•�‰�}�v�]���o���•�� �����v�•�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �����v�•�� ������ �����•�U�� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �����š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �•�}�]-même est une pre-

�u�]���Œ���� �u�}�����o�]�š� �� �‹�µ�]�� ���}�Œ�Œ���•�‰�}�v���� ���� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� ������ �o�[�Z�}�u�u���� ���µ�Æ�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•�� ���š��

                                                                 

55 �>���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� �v�[���•�š�� �‰���•��déterminée uniquement par le toucher (actif et passif), mais aussi par les 
indices des autres sphères sensorielles (sonore, visuelle, gustative, olfactive) et par la manière dont ces indices 
�‰���µ�À���v�š�� �À���v�]�Œ�� ���}�u�‰�o� �š���Œ�U�� �Œ� �À� �o���Œ�� �}�µ�� �•�µ�P�P� �Œ���Œ�� �~�o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���[�•�µ�v��climat (in)existant (Fulkerson, 2014). Les 
�]�v���]�����•�� �‰�Œ�}�À���v���v�š�� ���[���µ�š�Œ���•�� �u�}�����o�]�š� �•�� �•���v�•�}�Œ�]���o�o���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� � �P���o���u���v�š�� ������ �•���� �‰�Œ�}�i���š���Œ�� �~�o�[���(�(���š�� ������ �•�µ���•�š�]�š�µ�š�]�}�v��
���[�µ�v���•���v�•�������µ�v�����µ�š�Œ���•�����š�����������}�v�•�š�Œ�µ�]�Œ�����š�}�µ�š�����µ�v�����•� �Œ�]�������–� �u�}�š�]�}�v�•�����š���������Œ���•�•���v�š�]���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���������‰���Œ�š�]�Œ������s images. Il 
���‰�‰���Œ���`�š���‹�µ�����o�[���‰�‰�}�Œ�š���������o�[�]�u���P�]�v���]�Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�������µ�•�•�]���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���•�]�����Z�����µ�v���‰���µ�š���•�����Œ���(�Œ���`���Z�]�Œ�����Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�����v���•����
focalisant sur une image : « Les japonais sont les maîtres de la substitution d'un sens pour un autre. En été, le 
propriétaire du �o�]���µ�����]�u�����������Œ�}���Z���Œ�����µ���u�µ�Œ���µ�v���‰���Ç�•���P���������������•���������U���������š�}�Œ�Œ���v�š���������u�}�v�š���P�v�����}�µ�����[�µ�v�����µ�š�Œ�������}�]�v��
du Tokonoma ; il se plaît à les regarder et en distille leur fraîcheur. » Tetsuro Yoshida, « The japanese house and 
garden », New York, Frederick Praeger, 1955, p.16 cité par Heschong (1981, p.43) et Zardini (2005, p. 95). 

56 �K�µ�š�Œ���� �o�[�]�v���]�����š�]�}�v�� ������ �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���µ�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�U�� �o���� �•�µ�P�P���•�š�]�}�v�� ���š�� �o�[���������v�š�µ���š�]�}�v�� ���µ�� ���o�]�u���š�� �~�À�}�]�Œ���o���� �‰�Œ�}�i���š��
« Maison à cloisons invisibles » de Nicolas Schoeffer réalisé en 1957.) et la contribution à la sensation de 
�(�Œ���`���Z���µ�Œ�� �~���À������ �‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���� �o���� �•�}�v�}�Œ�]�š� �� ���[� ���}�µ�o���u���v�š�� ������ �o�[�����µ�•�U�� �o���•�� �]�v���]�����•�� �•�}�v�}�Œ���•�� �‰���µ�À���v�š�� ���À�}�]�Œ�� �����•��
�]�u�‰�o�]�����š�]�}�v�•�� ���}�v�•�]��� �Œ�����o���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �Œ���•�•���v�š�]�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X�� �W���Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� �o���� �i�µ�P���u���v�š�� �‹�µ�[�µ�v�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���•�š��
désagréablement chaud augmente avec la présence de bruit et des nuisances sonores et le niveau sonore influe 
sur le rythme cardiaque (Rahm, 2009). 

57 Traduction libre : « A man walks across the snow. You know the temperature from the sound of his 
footsteps. This is a different way of perceiving the environment; one in which the sensorium is undivided; one 
which recognizes that all information is interconnected. » R. Murray Schafer, 1993. dans Zardini, 2005, p. 101. 
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�o�[�������‰�š���š�]�}�v���‰���Œ���o�[�����š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����•�š���µ�v���������µ�Æ�]���u�����u�}�����o�]�š� �� �‹�µ�]�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v���� ���µ�Æ�����}�v���]�r

�š�]�}�v�•�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•���������‰�š� ���•�����š���(�����}�v�v� ���•���•���o�}�v���o���•�������u���v�����•���������o�[�]�v���]�À�]���µ�X 

 

�ƒ �>�[�������‰�š���š�]�}�v���‰���Œ�������š�]�}�v���•�µ�Œ���•�}�]-même 

 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v���‰���Œ�������š�]�}�v���•�µ�Œ���•�}�]-�u�!�u�������}�u�‰�Œ���v�����o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v��des dispositifs portables, la consomma-

�š�]�}�v�� ���[���o�]�u���v�š�•�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���v�š�•�U�� �o���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���µ�� �‰�}�Œ�š�� �À���•�š�]�u���v�š���]�Œ���U�� ������ �o�[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���U�� ������ �o����

posture et le déplacement entre différents environnements thermiques. Dans notre étude on va se 

concentrer sur la modification des aptitudes corporelles réalisée par le changement de posture, de 

�o�[�����š�]�À�]�š� ���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������š���������o�}�����o�]�•���š�]�}�v�������v�•���o�[���•�‰������ (cf. Chapitre 2).  

 

Étymologiquement, le mot posture désigne une attitude, une position du corps qui se remarque par 

�������‹�µ�[���o�o�����������[�]�v�Z�����]�š�µ���o���}�µ���������‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ.58 �>�����‰�}�•�š�µ�Œ�������•�š���o�����(�Œ�µ�]�š�����[�µ�v���������š�]�}�v�U�������Œ���}�v��se met en pos-

ture, on est en posture et on garde �o���� �‰�}�•�š�µ�Œ���X�� �>���� �u�}���]�(�]�����š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���š�š�]�š�µ�����U�����[�µ�v���� �‰�}�•�š�µ�Œ���� �•�}�µ�•-

entend des changements subtils de la position de la tête, de �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����µ���Œ���P���Œ���U���������o�����(���Œ�u���š�µ�Œ����

des yeux, de la mobilisation des dispositifs portables. Les pertes thermiques sont favorisées par 

�o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�������•���•�µ�Œ�(�������•�����Æ�‰�}�•� ���•�����µ���u�]�o�]���µ�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���(�Œ���]�•�����š���‰���Œ���o�������]�u�]�v�µ�š�]�}�v�����š���‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�������•��

surfaces exposées au milieu chaud (changement de posture). Ces deux techniques se traduisent par 

un étirement favorisant la dissipation convective de la chaleur et par un accroupissement réduisant 

le contact avec le rayonnement solaire. 

 

À �š�Œ���À���Œ�•���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����o�������}�Œ�‰�•�����š �•���•���u���u���Œ���•���}�v�š��� �š� ���µ�v�����µ�v�]�š� ���������u���•�µ�Œ���������o�[� ���Z���o�o�����������o�[���•�‰�����������Œ���Z�]�r

�š�����š�µ�Œ���o�� �~�‰�}�µ�����U�� �‰�]�����U�� ���}�µ��� ���•�� ���µ�•�•�]�� ���]���v�� �‹�µ���� ������ �o�[���•�‰������-temps astronomique. La figure ci-dessous 

���Æ�‰�o�]���]�š���������µ�Æ�����•�‰�����š�•�����µ���Œ���‰�‰�}�Œ�š�����µ�����}�Œ�‰�•�������•�}�v���u�]�o�]���µ�U���o�[�µ�v���‹�µ�]�����•�š���o�]� �������o�[� ���Z���o�o�����‹ue le corps donne 

au lieu et à la complémentarité des « invites �i���Œ���o���š�]�À�������µ�Æ���‰�Œ�}�‰�}�Œ�š�]�}�v�•�����µ�����}�Œ�‰�•�U�����š���o�[���µ�š�Œ�����‹�µ�]�����}�v�r

cerne les aptitudes corporelles inspirées par les affects et instaurées pour interagir avec le milieu. 

�>�[�µ�v�� �����•�� �‰�Œ���u�]���Œ�•�� �P���•�š���•�� ���}�v�š�� �}�v�� �Œetrouve les traces dans les artéfacts archéologiques est désigné 

« ka » ���š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���‰���Œ���o�[���Æ�š���v�•�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•�����š���‰���Œ���o���•�������µ�Æ�����Œ���•���o���À� �•���À���Œ�•���o�������]���o�X 

 

                                                                 

58 Définition du mot « posture » issue de CNRTL (Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales) en 
ligne, disponible sur : http://www.cnrtl.fr/definition/posture (consulté en mars, 2016). 
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Figure 26 Deux aspects du rapport du corps à son milieu. A gauche : La taille apparente ou le diamètre appa-
�Œ���v�š�l���v�P�µ�o���]�Œ�������•�š���o���� �u���•�µ�Œ���� �‹�µ�]���‰���Œ�u���š���o���� �����o���µ�o���������o���� ���]�•�š���v���������[�µ�v���}���i���š�����š���•���•�����]�u���v�•�]�}�v�•���Œ� ���o�o���•�X�����v�����•�š�Œ�}�r
nomie la largeur de la main et des doigts est utilisée pour estimer les distances entre les objets célestes. Source : 
https://astronomer-wpengine.netdna-ssl.com/wp-content/uploads/2009/04/Sky_Angles.jpg (consulté en mars, 
2017). À droite : Sur trois colonne�•�� �•�}�v�š�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š� �•�� �o���•�� �Z�]� �Œ�}�P�o�Ç�‰�Z���•�� ���µ�� �Z�l���[�� �����v�•�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���•�� ���š�� ����
droite « Homme aux bras levés » du Mali. Le ka composé de deux bras levés vers le ciel est un symbole de 
�o�[���Œ�Œ���v������ � �š���Œ�v���o�o���� ���š�� ���[�����}�Œ���š�]�}�v�� ���µ�� �•�}�o���]�o�� �‰�Œ�}���µ�Œ���v�š�� �o���� �u�}�µ�À���u���v�š�U�� �o�����À�]���U�� �o�[� �v���Œ�P�]���X�� ������ �P���•�š���� �Œ���u�}�v�š���� ���� �o����
�‰�Œ� �Z�]�•�š�}�]�Œ���������v�•���������v�}�u���Œ���µ�•���•�����]�À�]�o�]�•���š�]�}�v�•�U���������o�[���(�Œ�]�‹�µ���������o�����^�����v���]�v���À�]���X���^�}�µ�Œ���� : Careri et Orsoni, 2013. 

 

On trouve deux approches dans la littérature pour la définition des gestes (Sorel, 2012) : une ap-

proche fon���š�]�}�v�v���o�o�����‹�µ�]���•�����Œ� �(���Œ�������µ�Æ���(�}�v���š�]�}�v�•���‹�µ�[�µ�v���P���•�š�����‰���µ�š�����Æ� ���µ�š���Œ�������v�•�������•���•�]�š�µ���š�]�}�v�•���•�‰� ���]�r

fiques (la sémantique du geste) et une approche phénoménologique fondée sur des critères cinéma-

�š�]�‹�µ���•���~�À�]�š���•�•���•�U���•�‰���š�]���µ�Æ���~�o�[���•�‰�������������v�•���o���‹�µ���o���o�����P���•�š�����•�[���Æ� ���µ�š���•�����š fréquentiels (composantes har-

moniques, comme le léger mouvement du poignet au bout du bras). 

�>���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�U�� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �o�[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�� �u�}�š�Œ�]������ ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�U�� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �‹�µ���� �o�[�}�v�� �(���•�•���� ���}�Œ�Œ���•�r

�‰�}�v���Œ�����o���•���u�}�µ�À���u���v�š�•���P���•�š�µ���o�•�������o���µ�Œ���•� �u���v�š�]�‹�µ�������š���‹�µ�����o�[�}�v�����}�v�•idère les spécificités du contexte 

���À�������o���‹�µ���o�������•���u�}�µ�À���u���v�š�•���•�[�����š�µ���o�]�•���v�š�X 

 

Les mouvements corporels peuvent être décrits ou représentés par une posture-clé unique ou par 

leur décomposition en trois phases définies par Kendon (1980) �W���o�[���u�}�Œ�����U���o�����P���•�š����et le repli (en an-

glais preparation, stroke, retraction). Durant la première phase, le corps quitte sa position initiale et 

se prépare à exécuter le geste, cette exécution correspond à la deuxième phase et la troisième si-

�P�v���o���� �o���� �Œ���š�}�µ�Œ�� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� �����v�•�� �o�[� �š���š�� �]�v�]�š�]���o�� �}�µ�� �����v�•�� �µ�v�� �v�}�µ�À���o�� � �š���š�� ���o�š� �Œ� �� �‰���Œ�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����X�� �>���� �‰�Z���•����

�‰�Œ� �‰���Œ���š�}�]�Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�����‰�Œ� ��� ��� �����‰���Œ���µ�v���u�}�µ�À���u���v�š���‹�µ�]�����}�Œ�Œ���•�‰�}�v���������µ�v�����‰�Z���•�������[anticipation avant 

�o�[���u�}�Œ������ �~Chafai et al, 2006). Le geste proprement dit peut être répété ou tenu, conservé pour un 

instant. Le repli peut être partiel à cause du phénomène de co-���Œ�š�]���µ�o���š�]�}�v���}�µ���������o�[���v���Z���]�v���u���v�š�������•��

�P���•�š���•�U���‹�µ�]���À���µ�š���‹�µ�[�µ�v���P���•�š�����]�v�(�o�µ���v�������o�����•�µ�]�À���v�š�������v�•���µ�v�����•� �‹�µ���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o���X 

Comme le note Gibson (2014, p.343-345), la locomotion est guidée par la perception, et les déplace-

ments sont une condition pour pouvoir percevoir. La marche laisse les mains libres pour saisir et at-

�š���]�v���Œ�����o���•���}���i���š�•�����µ���u�}�v���������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X���W�}�µ�Œ���µ�v���‰�]� �š�}�v�����v���u�}�µ�À���u���v�š�U���o�����u�]�•�������v���u���Œ���Z�������š���o�[���Œ�Œ�!�š�U��
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�o�[���‰�‰�Œ�}���Z�������š���o�[� �o�}�]�P�v���u���v�š����t les gestes effectués par les mains seront un premier outil de contrôle 

�������o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X 

 

���µ���(���]�š���������o�����•�š���š�µ�Œ�������Œ�}�]�š�����������o�[�Z�}�u�u���U�����[�µ�v�����‰�o�µ�•���P�Œ���v�������•���v�•�]���]�o�]�š� �����µ�Æ���À���Œ�]���š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�������v�•��

la région de la tête, et de la faculté de saisir des objet�•�������v�•���o�[���•�‰�����������À�������o���•���u���]�v�•�U���}�v���‰���µ�š�����}�v�•�]��� �r

�Œ���Œ�� �o���� �‰���Œ�š�]���� �•�µ�‰� �Œ�]���µ�Œ���� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� ���}�u�u���� � �š���v�š�� �o���� �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�o�]�‹�µ� ���� �����v�•�� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���µ�� �Œ���P���Œ���� �����•��

phénomènes climatiques. 

 

�����v�•�� �µ�v���� � �š�µ������ ������ �Œ�����Z���Œ���Z���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �u�}�����•�� ���[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���À������ �o���•�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•�� �À�]�Œ�š�µ���os privilé-

giant les gestes naturels, une « chrono-photographie des mouvements » a été identifiée pour douze 

�š�Ç�‰���•�� ������ �P���•�š���•�� �•� �u���v�š�]�‹�µ���u���v�š�� �‰�Œ�}���Z���•�X�� �d�Œ�}�]�•�� �š�Ç�‰���•�� �•���u���o���v�š�� �‰���Œ�š�]�v���v�š�•�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[� �š�µ������ ������

�o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�����µ���‰�]� �š�}�v�����À�������o�������o�]�u���š�������v�•���o�����u�]�o�]���µ���µ�Œ�����]�v��(Figure 27). 

 

1)  

2)  

3)  

Figure 27 Aperçu des 3 mouvements naturels du haut du corps. De haut en bas : 1) « Salut haut », 2) « Salut 
tête » et 3) « Salut bas » (nommé « Prendre milieu » dans la source). Source : Sorel, 2012. 

 

On tient à noter également la notion de « kinésphère » crée par Rudolf Laban59, qui désigne le terri-

                                                                 

59 Le travail du Rudolf Laban (1879-1958), danseur, chorégraphe, pédagogue et théoricien de la danse 
hongrois, fournit un langage notationnel analytique �t la labanotation, utile pour la description et pour la 
�À�]�•�µ���o�]�•���š�]�}�v�������•���u�}�µ�À���u���v�š�•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�•���������o�[�Z�}�u�u���������v�•���o�[���•�‰�������X���^�}�v���•�Ç�•�š���u�������•�š�������•� ���•�µ�Œ���o�������}�Œ�‰�•�U���o�����(�}�Œ�u���U��
�o�[���(�(�}�Œ�š�����š���o�[espace. 
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�š�}�]�Œ�������µ�����}�Œ�‰�•�X�����o�o�����•�Ç�u���}�o�]�•�����o�[���•�‰���������‰���Œ�•�}�v�v���o���}�µ���µ�v�����‰�Œ���u�]���Œ�����Ì�}�v�������[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�����µ���u�}�µ�À���u���v�š��

���À���v�š�� �o�[���v�š�Œ� ���� �����v�•�� �h �o�[���•�‰�������� ���v�� �P� �v� ral �i�X�� ���[���•�š�� �o�[���•�‰�������� ���������•�•�]���o���� ���]�Œ�����š���u���v�š�� ���µ�Æ�� �u���u���Œ���•��

�i�µ�•�‹�µ�[���� �o�[���Æ�š�Œ� �u�]�š� �� �����•�� ���}�]�P�š�•�� ���š�� �����•�� �‰�]�����•�� �š���v���µ�•�� �����v�•�� �š�}�µ�š���•�� ���]�Œ�����š�]�}�v�•�X�� �Z� �•�µ�o�š���v�š�� �����•�� �o�]�u�]�š���š�]�}�v�•��

anatomiques, sa forme correspond à un icosaèdre contenu dans la géométrie ronde, plutôt elliptique 

que sphérique du fait que le corps peut atteindre une zone plus large en avant que derrière. La ki-

nésphère peut être départagée en trois plans : horizontal, vertical et sagittal. Elle est composée de six 

directions principales (devant, derrière, gauche, droite, haut, bas) et de 12 directions secondaires. 

 

 

Figure 28  Analyse des formes en mouvement, les trois plans (porte, roue, la table). Source : Laban, 1966. 

 

La « kinésphère » est rendue lisible par des traces imaginées des mouvements possibles et elle se 

��� �‰�o�������� �����•�� �‹�µ�[�}�v�� ���Z���v�P���� �o���� �‰�}�]�v�š�� ���[���‰�‰�µ�]�X�� �^���o�}�v�� ���}�v�v���š�� �~�î�ì�í�ï�U�� �‰�X�ï�õ�•�� �o���•�� ���‰�‰�µ�]�•�� �•�}�v�š�� �����•�� ���}�u�‰�}�r

�•���v�š���•�� �u���š� �Œ�]���o�o���•�� ���š�� �]�u�u���š� �Œ�]���o�o���•�� ������ �o�[���•�‰�������� �]�v�•�š�]�P���š���µ�Œ�•�� ���µ�� �‰�o�������u���v�š�U�� ���µ�� �‰�}�•�]�š�]�}�v�v���u���v�š�� �����v�•��

�o�[���•�‰������ : « le poids révèle les corps en mouvements, celui-ci pouvant apparaître alors dans la gestion 

des appuis comme relation du corps à son environnement, une relation à la fois dans le corps et dans 

�o���•�� �•�µ�Œ�(�������•�� ���[���‰�‰�µ�]�X ». La coreographie du corps en mouvement peut être conditionnée autant par 

�o�[���]�Œ�����š���‰���Œ���o�[���š�u�}�•�‰�Zère que par le sol et par le site. Les corps en effet articulent par leurs mouve-

�u���v�š�•���o�����Œ���o���š�]�}�v�����v�š�Œ�����o�����•�]�š�������š���o�[���]�Œ���~�D�����}�Œ�u�����l�U���î�ì�í�ñ�•. 

 

�>�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v���������o�[�]�v���]�À�]���µ�������v�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š����� �š���Œ�u�]�v�����o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�v���]��es sur une invite de 

�Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�����š�����v�š�Œ���`�v�����µ�v�������]�(�(� �Œ���v���������µ���v�]�À�����µ�����µ���Œ���•�•���v�š�]���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����~�•���o�}�v���‹�µ�����o�[�]�v���]�À�]���µ���(���]�š��

face ou tourne le dos à une source ou un effet rafraîchissant). 

 

Les déplacements piétonniers comprennent essentiellement la réalisa�š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �‰���Œ���}�µ�Œ�•�� ���[�µ�v�� �‰�}�]�v�š��

������ ��� �‰���Œ�š�� ���� �µ�v�� �‰�}�]�v�š�� ���[���Œ�Œ�]�À� ���X�� �h�v���� �u���Œ���Z���� ���(�(�]���������� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �(�����]�o�]�š� ���� �‰���Œ�� �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �o�]���µ�Æ��

confortables.  Le parcours se différentie selon si les passants vont vers une destination définitive ou 

temporaire, marchent pour loisir ou sont pressés en regard du temps, font des courtes ou des 

�o�}�v�P�µ���•�� ���]�•�š���v�����•�X���>�}�Œ�•�����[�µ�v���� �‰�Œ�}�u���v�������� �‰�}�µ�Œ le loisir, �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�������� �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���r

�u���v�š���‰���µ�š���]�v���]�š���Œ���o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����š���o���•�������š�]�}�v�•�����Æ�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ���•���‰���Œ���o�������]���]�•�����[�h invites séquentielles ». 
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La trajectoire peut être définie par : 

 

- �o�����‰�}�•�]�š�]�}�v���}�µ���o�����o�}�����o�]�•���š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•�������v�•���o�[���•�‰�������U�����š���‰�o�µ�•���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���u���v�š���o�������]�•�š���v���������v���Œ���P���Œ����

aux effets climatiques rafraîchissants (ou réchauffants), 

- �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•���}�µ���o�������]�Œ��ction du mouvement - le degré et le sens de rotation (par exemple, 

�o�[�]�v���]�À�]���µ�����(�(�����š�µ�����µ�v�����Œ�}�š���š�]�}�v�����[���À���v�š�����v�����Œ�Œ�]���Œ���U�����������Œ�}�]�š���������P���µ���Z���•�U 

- �o���� �(�}�Œ�u���� ������ �o���� �š�Œ���i�����š�}�]�Œ���� �]�v�•���Œ�]�š���� �‰���Œ�� �o���� ���}�Œ�‰�•�� �����v�•�� �o�[���•�‰���������t �o���� �‰�]� �š�}�v�� �‰���µ�š�� �P�o�]�•�•���Œ�� ���[�µ�v���� �•�}�µ�Œ������

���[�µ�v�����€�š� �������o�[���µ�š�Œ���U���Ì�]�P�Ì���P�µ���Œ�U���š�Œ�������Œ�������•���o�]�P�v���•�����Œ�}�]�š���•�U�������•�����}�µ�Œ�����•�U�������•�������Œ���o���•�U���•�‰�]�Œ���o���•�U 

- la vitesse et la durée de la marche, qui peut être constante ou rythmée par les arrêts, le ralentisse-

�u���v�š�U���}�µ���o�[������� �o� �Œ���š�]�}�v�U���o������� ��� �o� �Œ���š�]�}�v�U 

- la nature des transitions potentielles : supportées ou non, en équilibre ou en déséquilibre. 

 

�ƒ �>�[�������‰�š���š�]�}�v���‰���Œ�������š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[���•�‰������ 

 

�>�[�������‰�š���š�]�}�v�� �‰���Œ�� �����š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o�[���•�‰�������� ���}�u�‰�Œ���v���� �o���� �u���v�]�‰�µ�o���š�]�}�v�� ������ ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� ������ �u�}���]�(�]�����š�]�}�v��

���[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ�����Z���v�P���Œ���o�–���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�������š�µ���o.   

 

�>�[�����š�]�}�v���•�µ�Œ���o�[���•�‰�������� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �µ�v�����Z���v�P���u���v�š�������� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰���Œ���µ�U���µ�v�����Z���v�P���u���v�š���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���o��

physique et chimique de « disposition �i�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X�� �����v�•�� �o���� ���}�v�š���Æ�š���� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� ���š��

partagé, ce changement est perceptible par autrui. Le dispositif manipulable peut être manipulable 

�‰���Œ���µ�v���]�v���]�À�]���µ���}�µ���‰���Œ���µ�v���P�Œ�}�µ�‰�������[�]�v���]�À�]���µ�•�X���>���•�����(�(���š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����]�(�(�µ�•� �• peuvent être également 

expérimentés seul ou en groupe. 

 

�>�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� �����•�� � �o� �u���v�š�•�� ���µ�� �u�}���]�o�]���Œ�� �µ�Œ�����]�v�� �u�}���]�o���� �~�‰���Œ���•�}�o�U�� ���µ�À���v�š�•�U�� �u���v�]�‰�µlable (les objets 

saisissables et détachés invitent à la manipulation, au maniement) ou réactifs aux postures et dépla-

�����u���v�š�•���������o�[�]�v���]�À�]���µ�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�� du piéton sur le confort. 

�����‰���v�����v�š�U���}�v���v�������]�•�‰�}�•�����‰���•�����[� �o� �u���v�š�•�����������}�v�v���]�•�•���v�����•���•�µ�Œ���������š�Ç�‰�������������}�v�š�Œ�€�o�������š�����[�}���i���š�•���u���v�]�r

�‰�µ�o�����o���•�������v�•���o�������}�v�š���Æ�š�����µ�Œ�����]�v�X���>�[�]�v���Æ�]�•�š���v�����������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�����������}�v�š�Œ�€�o���������•�����}�v���]�š�]�}�v�•���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•��

dans le contexte urbain (de manière sensible par soi-même et par autrui) est considérée dans la litté-

rature êt�Œ���� ���� �o���� �����•���� ���[�µ�v���� �š�}�o� �Œ���v������ �‰�o�µ�•�� �]�u�‰�}�Œ�š���v�š���� ���š�� ���[�µ�v���� �P���u�u���l�‰�o���P���� ������ ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���������‰�r

�š�����o���•���‰�o�µ�•���o���Œ�P�����‹�µ���������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���~Kántor et Unger, 2010 ; Chen et Ng, 2012). La possibilité 

de sélectionner un sous-espace qui convient aux besoins actuels est vue comme un moyen de con-

�š�Œ�€�o�����������‰�Œ���u�]���Œ���}�Œ���Œ���������v�•���o�[���•�‰���������‰�µ���o�]�����µ�Œ�����]�v��� �š�µ���]� �������v�•���o���•�����}�v�š���Æ�š���•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����]�À���Œ�•�X 
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 3.7  Cadre conceptuel pour caractériser le confort thermique piétonnier et les invites 
climatiques 

 

Dans ce chapitre nous avons identif�]� �� �o���•�� �o�]�u�]�š���•�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���•�������� �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������š���o���•�����}�v�r

�v���]�•�•���v�����•�����‰�‰�}�Œ�š� ���•���‰���Œ���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���������Œ�����Z���Œ���Z�����]�•�•�µ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�����À�]�•���v�š���µ�v�������u� �o�]�}�r

ration du cadre théorique du confort. 

 

�ƒ �����Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š 
 

Les expér�]���v�����•�������•� ���•���•�µ�Œ���o�–���‰�‰�Œ�}���Z�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�����‰�Œ� �•�µ�‰�‰�}�•���v�š���‹�µ�����o�[�}�����µ�‰���v�š���������o�[���•�‰�����������•�š���µ�v��

�Z�}�u�u�����•�š���v�����Œ���U���P� �v� �Œ�]�‹�µ���X���>���������Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(�����[� �À���o�µ���š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�����•�š���o�]� �����v���‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ������

�o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �~�‰�Z� �v�}�u���v���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[�������o�]�u���š���š�]�}�v�•��et aux préférences qui varient 

parmi les hommes et pour un même individu au cours de la journée. 

 

Les modèles basés sur le bilan énergétique stationnaire sont basés sur le taux métabolique corres-

pondant à un individu stationnaire et ne sont pas adaptés pour la prédiction du confort thermique 

piétonnier en raison des activités physiques diverses couramment entreprises par le piéton dans 

�o�[���•�‰�������� �µ�Œ�����]�v�X�� �>�[�]�v���]������ ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �h�d���/�� �‰�Œ���v���� ���v�� ���}�u�‰�š���� �µ�v���� �����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ������ �Œ� �(� �r

rence définie avec une vitesse de marche 4 km/h. 

 

�ƒ �K�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �•�����[�������‰�š���š�]�}�v���‰���Œ���o�[�����š�]�}�v���~�o�[���i�µ�•�š���u���v�š���‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ�������š�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�•�� 
 

Le rôle « actif » des occupants dans le maintien de leur propre état de confort fait référence à une 

série de facteurs cognitifs ou psychologiques et à des ajustements comportementaux influant le pro-

�����•�•�µ�•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�X�� �>���•�� � �š�µ�����•�� �u�}�v�š�Œ���v�š�� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���š�� �o�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v������ �����•�� �����µ�Æ�� �•�š�Œ���š� �P�]���•��

�~�‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ�������š�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•�X���>�[���u� �v���P���u���v�š���µ�Œ�����]�v���‰���µ�š�����}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������(�����]�o�]�š���Œ���o�����Œ� ���o�]�•���š�]�}�v��

des ajustements, notamment en offrant une variabilité et une accessibilité des invites climatiques ou 

des dispositifs. 

 

�>�[���i�µ�•�š���u���v�š�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���� ���•�š�� �µ�v�� ���Z���v�P���u���v�š�� �‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�(�� ������ �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �}�µ��

un ajustement progressif des attentes vis-à-vis des conditions actuelles vécues tandis que 

�o�[���i�µ�•�š���u���v�š�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�����}�u�‰�Œ���v���� �µ�v���� �Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�������� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ�����}�Œ�‰�•���}�µ���µ�v����

���]�u�]�v�µ�š�]�}�v�������� �o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���]�v�•�š���v�š���v� �����•�µ�]�š���� ���� �µ�v���� �����š�]�}�v���~�t�µ�����š�����o�U 2015 ; Brager et De Dear, 1998 ; 

De Dear et al, 1997). 

 

�>���•�� �š�Ç�‰���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�� �~�‰���Œ�� �����š�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o�[���•�‰�������� ���š�� �•�µ�Œ�� �•�}�]-même) retenus sont : 

���Z���v�P���u���v�š�� ������ �‰�}�•�š�µ�Œ���U�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ���š�� ������ �o�}�����o�]�•���š�]�}�v�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������U�� ���š�� �u���v�]�‰�µ�o���š�]�}�v�� �����•��

dispositifs disponibles. 
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À partir de six facteurs psychologiques couramment reconnus dans la littérature, on a retenu deux 

�(�����š���µ�Œ�•�� �]�v�š���Œ��� �‰���v�����v�š�•�����š�� � �š�Œ�}�]�š���u���v�š�� �o�]� �•�� ���µ�Æ���•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� �����v�•�� �µ�v��

contexte de vie quotidienne dans la ville �W���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������š���o�����v�}�š�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o���X 

 

�ƒ Histoire thermique 
 

�>�[�Z�]�•�š�}�]�Œ�����š�Z���Œ�u�]�‹�µ�����•�}�µ�•-�š���v�����o�����u� �u�}�]�Œ�����������}�µ�Œ�š�����š���o�}�v�P���š���Œ�u�������š���o���•�����š�š���v�š���•���}�µ���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•��

���}�v���]�š�]�}�v�•�������À���v�]�Œ�X���>�[� �À���o�µ���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�������š�µ���o�o���•�����•�š���]�v�(�o�µ� �����‰���Œ���o���•���u� �����v�]�•�u���•�����}�P�v�]�š�]�(�•�X���>����

mémoire court terme est plus importante que la mémoire long terme (Humphreys et Nicol, 1995 ; 

�E�]�l�}�o�}�‰�}�µ�o�}�µ�����š�����o�U���î�ì�ì�í�•�X�������o�����•�}�µ�o�]�P�v�����o�����‰�}�š���v�š�]���o���������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�X 

Par ailleurs, ce facteur était le premier pris en compte dans les standards internationaux du confort 

�����•� �•���•�µ�Œ���o�[���‰�‰�Œ�}��he physiologique. 

 

�ƒ Contrôle 
 

La notion de contrôle sous-tend trois aspects �W���o���� ���}�v�š�Œ�€�o���� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �~�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �•�U�� �o���� ���}�v�š�Œ�€�o���� ���(�r

�(�����š�µ� �� �~���}�v�(�}�Œ�š�� ������ �u���`�š�Œ�]�•���•�� ���š�� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���� �~���}�v�(�}�Œ�š�� ������ �Œ� �•���Œ�À���•�� �~�W�����]�µ�l�U�� �í�õ�ô�õ�U�� �í�õ�õ�ì ; 

���u�‰�Z�}�µ�Æ�U���í�õ�ô�õ�•�X�� �>�[�}�‰�‰�}�Œ�š�µ�v�]�š� �� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� ���•�š�� �o�]� ���� ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� ���� �o�[���Æ�]�•�š���v������ ���š�� ���� �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•��

�u�}�Ç���v�•�����������}�v�š�Œ�€�o�������š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š�������o�����h liberté » et aux « contraintes » potentielles influant sa mise 

���v���ˆ�µ�À�Œ���X 

 

o Accessibilité des indices 
 

�>�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� ���� ���]�•�š���v������ �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� �o���� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� ���[�µ�v�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ������ �Œ���(�Œ���`�r

���Z�]�•�•���u���v�š�����}�v�š�Œ�]���µ���������o�����(�}�]�•�������o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�����~���•�•�µ�Œ���v�š���o�������}�v�(�}�Œ�š���������Œ� �•���Œ�À���•�����š�������o�����u�]�•����

���v���ˆ�µ�À�Œ���������•���u� �����v�]�•�u���•�����v�š�]���]�‰���š�}�]�Œ���•�X 

 

Les mécanismes anticipatoires permettent une préparation psychologique et comportementale à la 

rencontre des conditions climatiques.  

 

���v�� �Œ���À���v���Z���U�� �o�[�]�v���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� ���•�•�}���]� ���� ���� �µ�v���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�Æ�� ���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�µ���]���� �]�u�r

plique un changement de température soudain, une montée de sensation immédiate. Au niveau du 

ressenti thermique, les effets apportés par un ajustement comportemental en réponse à cette expo-

sition seront en retard par rapport à ce changement. 
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o Contraintes 
 

Les « contraintes » diminuant la « liberté » de la mise en place des mécanismes adaptatifs peuvent 

�!�š�Œ���� ���[�}�Œ���Œ���� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���U�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���� �}�µ�� �•�}���]���o�X�� �>���•�� �h contraintes » identifiées dans les travaux de 

recherche concernent la préférence personnelle ou la désirabilité des moyens de contrôle disponible, 

�o�����(�����]�o�]�š� �����[�µ�š�]�o�]sation des moyens de contrôle (liée au design), les risques de sécurité, la tenue vesti-

�u���v�š���]�Œ�����}���o�]�P���š�}�]�Œ���U���o�[���š�š���v�š�����������‹�µ���o�‹�µ�[�µ�v���~Bahadur Rijal et al, 2012, De Dear et al, 1997 ; Nicol et 

Humphreys, 1973). 

 

Par exemple, pour se rapprocher des flux rafraîchissants dans le milieu urbain, les contraintes peu-

�À���v�š���!�š�Œ�����µ�v�����‹�µ���o�]�š� �����[�����µ���}�µ�����[���]�Œ���i�µ�P� �����‰���µ�À�Œ���U�������•���v�µ�]�•���v�����•���‰�Œ�}�À���v���v�š�����µ���u�]�o�]���µ�����À�}�]�•�]�v���v�š�U���µ�v����

e�v�À�]���� ������ �Œ���•�š���Œ�� ���� �o�[� �����Œ�š�� ������ �o���� �h scène » urbaine (une fontaine entourée des « spectateurs »), ou la 

p�Œ� �•���v���������[���µ�š�Œ�µ�]�������v�•���µ�v�����•�‰��������� �š�Œ�}�]�š�X 

 

���]�v�•�]�U���µ�v�����v� �P�}���]���š�]�}�v�����µ�Œ�����o�]���µ���•�µ�Œ���o�������Z�}�]�Æ���������o�[�����š�]�}�v�������Œ� ���o�]�•���Œ���(�����������µ�Æ�����]�(�(� �Œ���v�š�•���v�]�À�����µ�Æ�����������}�v�r

�š�Œ���]�v�š���•�X���>���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(���v���� �•���Œ�����]�v�À���•�š�]�� �‹�µ���� �•�]���o���� �v�]�À�����µ�����[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���v���� ��� �‰���•�•���� �o���•���]�v���}�v�À� �v�]���v�š�•�����•�•�}�r

ciés à cet ajustement comportemental. 

 

�ƒ Invites non-climatiques 
 

�>���•�� �u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�����[�}�Œ���Œ�����v�}�v-���o�]�u���š�]�‹�µ���� �‰���µ�À���v�š�����o�o���•�����µ�•�•�]���]�v���]�š���Œ���o���•�� �‰�]� �š�}�v�•������ �•�[���‰�‰�Œ�}���Z���Œ�������v�•���o����

�Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v���������µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�X���������•�}�v�š���‰���Œ�����Æ���u�‰�o���U���o�����‰�Œ� �•���v���������[���µ�š�Œ�µ�]�U�������•�����}�u�u���Œ�����•�U�������•���o�}�]�•�]�Œ�•, 

un raccourci. Dans ce cas, une fois éprouvées, les conditions climatiques peuvent être appréciées ou 

dépréciées, mais tolérées dans une certaine mesure. 

 

o Figures et personnages en lien avec les invites climatiques dans le milieu urbain 
 

Les occupants peuvent être distingués en groupes relativement aux différents facteurs, par exemple, 

���µ�� �š���u�‰�•�� ���[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �~�‰���•�•���v�š�•�U�� �����š�]�À�]�š� �•�� �•� �����v�š���]�Œ���•�•�U�� ���µ�� ���Z�}�]�Æ�� ���]�•�‰�}�v�]���o���•�� �~���}�v�š�Œ���]�v�š���•�� �}�µ�� �o�]���Œ���•��

���[�Z�����]�š���Œ���o�[���•�‰�������•�U�������o�����(���u�]�o�]���Œ�]�š� �����š���o�[�Z�����]�š�µ���š�]�}�v�����À�������o���•���‰���Œ�š�]���µ�oarités de lieu (touristes, habitants 

de la ville, du quartier), aux motivations principales (promenade, marche pressée, ou acheveurs, ex-

�‰�o�}�Œ���š���µ�Œ�•�U�� �•�}���]���o�]�•���š���µ�Œ�•�•�U�� ���� �o�[���P���� �~���v�(���v�š�•�U�� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� ���P� ���•�•�U�� ���µ�Æ�� �u�}�����o�]�š� �•�� �•���v�•�}�Œ�]���o�o���•�� �•�}�o�o�]���]�š� ���•��

(handicapés).  

Dans notre étude liée au potentiel des invites climatiques à attirer les passants et à contribuer à la 

�����‰�����]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v�����µ���‰�]� �š�}�v�U���v�}�µ�•���‰�Œ�}�‰�}�•�}�v�•���������•�����(�}�����o�]�•���Œ���•�µ�Œ���o�����(�����š���µ�Œ���o�]� �����µ�Æ���u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�X Le 

concept des invites met en avant les intentions et �o�[���š�š���v�š�]�}�v�������•���‰���•�•���v�š�•. 
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�ƒ �W�Z� �v�}�u���v�����‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ�������[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�� 
 
 

De nombreux auteurs affirment que les normes de confort thermique existantes reposent sur des 

bases théoriques incorrectes ou incomplètes et souhaitent inspirer le débat à un niveau fondamen-

�š���o�U�������o�µ�]���������o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�������•� ���v�}�v���‰���•���•�µ�Œ���o�[�����•���v���������[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���~� �š���š���v���µ�š�Œ���•�U���u���]�•�������•� ���•�µ�Œ���o���•��

températures et conditions qui sont préférées et qui procurent du plaisir (Cabanac, 1965, 1992; 

Heschong, [1979] 1981; Kuno, [1987] 2007; Nikolopoulou et al, 2001 ; Stoop, 2004; De Dear, 2006). 

 

Heschong (1981) défend que la stimulation thermique pourrait être souhaitable de la même manière 

que les saveurs fortes et intéressantes peuvent fournir une expérience sensuelle positive/appréciée. 

 

Nikolopoulou et al (2001) montrent que pour une activité sédentaire (exposition volontaire) la majo-

�Œ�]�š� �������•���]�v�š���Œ�À�]���Á� �•��� �À���o�µ�����o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�������}�u�u�������Z���µ�������}�µ���(�Œ�}�]���������š���v�}�v���‰���•���v���µ�š�Œ���U���������‹�µ�]��

suggère une appréciation de la stimulation thermique offerte par les ���}�v���]�š�]�}�v�•�������v�•���o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �r

rieur de la ville. 

 

Selon Auliciems et Szokolay �~�í�õ�õ�ó�•�U�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�Æ�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���Œ�š�]�(�]���]���o�o���u���v�š�� �u���]�v�š���r

nues stables et homogènes �~�����v�•�� �o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•��réduit �o���� �����‰�����]�š� �� ���[�������‰�š���š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���µ��

���}�Œ�‰�•�X�� �>�[�Z�}mme devient habitué, �•�[�������‰�š���� �����À���v�š���P�� à une zone de conditions très étroite et cela 

diminue ses facultés de survie. 

 

���[���‰�Œ���•�� �^�š�}�}�‰�� �~�î�ì�ì�ð�•�U�� �o���� �•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �!�š�Œ���� �µ�v�� �����•�}�]�v�� � �o� �u���v�š���]�Œ���� ���µ�� �•�Ç�•�š���u����

�š�Z���Œ�u�}�Œ� �P�µ�o���š�}�]�Œ���� ���µ�� �u�!�u���� �š�]�š�Œ���� �‹�µ���� �o�[���Æ���Œ��ice du système cardiovasculaire est bénéfique pour la 

�•���v�š� �� ���� �o�}�v�P�� �š���Œ�u���X�� �����š�š���� �Z�Ç�‰�}�š�Z���•���� ���•�š�� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �o���� �(���]�š�� �‹�µ���� �o�[�Z�}�u�u���� �Œ�����Z���Œ���Z���� �����•�� ���Æ�‰� �Œ�]���v�����•��

���[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���������v�•���o�����������Œ���������•�������š�]�À�]�š� �•���Œ� ���Œ� ���š�]�À���•�X���W���v�����v�š���•���•���À�������v�����•�U���]�o���•�����Œ���v�����À�}�o�}�v�r

tairement dans les conditions extrêmes et éprouve par son corps en boucle les cycles de surchauffe 

(radiation forte/sévère) et de surrefroidissement (vent fort, gèle). ���]�v�•�]�U�� �o�[� �š���š�� ������ �o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� ���•�š�� �µ�v��

aspect étroitement lié au plaisir (à cause de la nécessit� �� ���[���o�š���Œ�v���Œ�� �o���•�� � �š���š�•�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� ���š�� ������

�o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�•�X 

 

�>���•���(�����š���µ�Œ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�•�����}�v�š�Œ�]���µ���v�š�������o�����š�}�o� �Œ���v���������š�������o�����Œ�����Z���Œ���Z�����������o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���•�}�v�š���o�������Z�}�]�Æ���o�]���Œ����

���[� �‰�Œ�}�µ�À���Œ���o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����Æ�š�Œ�!�u���•�U���o���•���‰� �Œ�]�}�����•���o�]�u�]�š� ���•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����š���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•�����}�v��itions 

neutres ou opposées à venir.  

 

La vitesse de variation est un facteur prépondérant qui repose sur la fréquence de décharge des 

�š�Z���Œ�u�}�Œ� �����‰�š���µ�Œ�•�U�����š���•�µ�Œ���o�����(���]�š���‹�µ�����o�[�]�v���}�v�(�}�Œ�š���‰���µ�š���!�š�Œ�����š�}�o� �Œ�����o���������v�•���o���������•���}�¶���µ�v�����•�š�]�u�µ�o���š�]�}�v��������
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nature opposée est �À� ���µ�����Œ� �����u�u���v�š���}�µ�����v�š�]���]�‰� ���X���K�v���‰�}�•�����o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•�����‹�µ�����o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�����[�µ�v��� �š���š��

transitoire court-�š���Œ�u������� �‰���v���Œ�������µ�š���v�š���������o�[� �š���š���]�v�š���Œ�v�������µ�����}�Œ�‰�•���‹�µ�����������o�[� �š���š�����(�(�����š�]�(�����š�����µ�����Z�}�]�Æ��

�o�]���Œ���� ���µ�� �‰�]� �š�}�v�U�� ���[���•�š-à-���]�Œ���U�� ������ �o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� ���š�� ���µ�� �����Œ�����š��re anticipé ou surprenant de 

�o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����X 

 

�ƒ �E� �����•�•�]�š� �����[�µ�v�������‰�‰�Œ�}���Z�����]�v�š���Œ���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ�������š�������•��� �š�µ�����•���u���v� ���•���•�µ�Œ���o�����š���Œ�Œ���]�v 
 

���v�� �Œ���]�•�}�v�� ���[�µ�v���� ���}�u�‰�o���Æ�]�š� �� ���š�� ������ �o�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v������ �����•�� �(�����š���µ�Œ�•�� �‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U�� �‰�•�Ç���Z�}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���š��

comportementaux en lien avec les phénomènes physiques, Nicol et al (2012) soulignent la nécessité 

���[�µ�v���� ���‰�‰�Œ�}���Z���� �]�v�š���Œ���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ���� ���Œ�}�]�•���v�š�� �o���•�� ���}�u�‰� �š���v�����•�� �‰�}�µ�Œ�� �(���]�Œ���� � �À�}�o�µ���Œ�� �o�[� �š���š�� �����•�� ���}�v�v���]�•�r

sances relatif à la problématique du confort thermique. À cet égard, une des difficultés principales 

réside dans le caractère non-exhaustif et non-quantifiable des observations empiriques, difficiles à 

mettre en relation avec les mesures physiques et physiologiques. Un autre aspect considère le carac-

tère non-contrôlable et non-répétitif des situations prenant place dans le contexte urbain réel qui est 

���[�µ�v���� �P�Œ���v������ ���}�u�‰�o���Æ�]�š� �� ���v�� �š���Œ�u���•�� ������ �À���Œ�]�����]�o�]�š� �� �•�‰���š�]�}-temporelle et des activités distinctes réali-

sées par les piétons. Toutefois, les études menées par les groupes interdisciplinaires dans le contexte 

réel (urbain) sont nécessaires. 
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CHAPITRE 4 �^�Ç�v�š�Z���•���� ������ �o�[� �š���š�� ������ �o�[���Œ�š�U�� �Z�Ç�‰�}�š�Z���•���•�� ���š�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �‹�µ���•�š�]�}�v�•�� ������
recherche 

 

�����š�š���� �š�Z���•���� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �o���� ���}�v�š���Æ�š���� �����š�µ���o�� ���µ�� ���Z���v�P���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���š�� �����•�� �‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�•�� ���[�µ�v����

augmentation en fréquence, en longueur et en intensité des événements climatiques extrêmes, tels 

�‹�µ���� �o���•�� �À���P�µ���•�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� �~�'�/�����U�� �î�ì�í�ð�•�X�� �D���i�}�Œ� �•�� �‰���Œ�� �o���� �‰�Z� �v�}�u���v���� ���[�/���h�U�� �o���•�� ���(�(���š�•�� ������ �Œ� ���Z���µ�(�(���r

ment climatique ont pour conséquence une dégradation du confort thermique piétonnier.  

 

Abondamment étudiées, �o���•�� �•�š�Œ���š� �P�]���•�� ���[�������‰�š���š�]�}�v�������� �o���� �À�]�o�o���� ���µ�Æ�����(�(���š�•�� ���[�/���h�� ���}�v�š�]�v�µ���v�š�� ���[�!�š�Œ���� �o����

point focal de nombreux travaux de recherche en climatologie urbaine, du fait de la complexité de la 

�‰�Œ�}���o� �u���š�]�‹�µ���� �‹�µ�]�� �Œ� �•�]������ �����v�•�� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �µ�v�� �P�Œ���v���� �v�}�u���Œ���� ������ �(�����š���µ�Œs climatiques, et de 

�o�[�]�v���Æ�]�•�š���v������ ������ �•�}�o�µ�š�]�}�v�•�� �•�š���v�����Œ���]�•� ���•�X�� �>���•�� �•�}�o�µ�š�]�}�v�•�� �v�}�Œ�u���š�]�À���•�� �v�[���Æ�]�•�š���v�š�� �‰���•�� �‰�µ�]�•�‹�µ�[���o�o���•�� �Œ���‰�}�r

sent sur des enjeux locaux et doivent être réfléchies spécifiquement en regard du contexte. Dans la 

mesure où �o�[� ���Z���o�o�����µ�Œ�����]�v�����h micro » ne donne pas clairement à voir les potentiels et les limites des 

stratégies proposées dans le champs de la climatologie urbaine au regard du ressenti subjectif du 

�‰�]� �š�}�v�U���}�v���(���]�š���o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•�����‹�µ�[�]�o�����•�š���v� �����•�•���]�Œ����������changer de focale pour introduire une échelle plus 

petite�U���‹�µ�����o�[�}�v����� �v�}�u�u�����h pico �i�U���}�Œ�]���v�š� �����•�µ�Œ���o�������}�Œ�‰�•�����š���o�[���•�‰�����������À�}�]�•�]�v���v�š���o�����‰�]� �š�}�v�X 

 

�W�}�µ�Œ��� ���o���]�Œ���Œ���o�[� ���Z���o�o�����h pico �i�����š���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�����µ�����o�]�u���š���µ�Œ�����]�v�����µ���‰�}�]�v�š���������À�µ�������µ���‰�]� �š�}�v�U���}�v���•�[���•�š��

�Œ� �(� �Œ� �����µ�Æ���š�Œ���À���µ�Æ���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z����� ���}�o�}�P�]�‹�µ�����������o�� perception, développée par le psychologue améri-

cain James J. Gibson (1977, [1979] 2014) dans les années 1960-1970. Le concept central des invites 

�u���š�����v�����À���v�š���o�������}�u�‰�o� �u���v�š���Œ�]�š� �����v�š�Œ�����o�[�}�Œ�P���v�]�•�u�������P�]�•�•���v�š�����š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u�]�•�����v�������š�������š���•�}�µ�r

�o�]�P�v�����o�[�]�u�‰�}�Œtance de l'exploration de la dynamique des interactions entre les deux. Une invite peut 

être « perceptible » ou « cachée �i�� ���š�� �o���� �����‰�����]�š� �� ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� ���[���š�š�]�Œ���Œ�� �o���� �‰�]� �š�}�v�� ���•�š�� �(�}�v���š�]�}�v�� ������ �o����

���]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� ���������o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���‰���Œ�����‰�š�]���o�������š�����µ�������Œ�����š���Œ�����Œ� ���o������ �o�[�]�v�À�]�š�����‰���Œ���µ���X�� 

En raison du caractère instable et éphémère des ambiances urbaines, les effets climatiques représen-

tent les invites des événements. Les phénomènes climatiques que nous traitons ici sont dotés chacun 

de leur mouvement caractéristique, réversible ou irréversible dans le temps : le cycle régulier du 

�•�}�o���]�o�����À������ �o���•�� �u�}�µ�À���u���v�š�•�������•�� �}�u���Œ���•�� �‹�µ�]�����v����� �‰���v�����v�š�U���o�[� ���}�µ�o���u���v�š�����[�µ�v�� ���}�µ�Œ���v�š���~���[�����µ�U�����[���]�Œ�•��

�]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š�� �o���•�� ��� �‰�o�������u���v�š�•�� ���š�� �o���•�� ��� �(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�� �•�}�µ�‰�o���•�� �����•�� �u���š�]���Œ���•�� �‹�µ�[�]�o�� �š�}�µ���Z���U�� �}�µ�� ���v���}�Œ���U�� �o����

g���v���•���� ���š�� �o���� ���]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v�� �����•�� �(�o�µ�Æ�� �~�‰���Œ�� ���Æ���u�‰�o���� �o�[� �À���‰�}�Œ���š�]�}�v�� �����•�� �P�}�µ�š�š���o���š�š���•�� ���[�����µ�� ���v�š�Œ���`�v���v�š�� �µ�v��

���Z���v�P���u���v�š�����[� �š���š�����µ���‰�}�]�v�š���������À�µ�����‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������š���µ�v�������]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v���������o�[���(�(���š�����o�]�u���š�]�‹�µ�������µ���‰�}�]�v�š���������À�µ����

du piéton). �>�������]�•�‰�}�v�]���]�o�]�š� �����š���o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �����[�]�v���]�����•���•�µ�Œ���o�����‰�Œ� �•���v���������š���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�r

vite repose sur la disposition spatio-�š���u�‰�}�Œ���o�o���� ������ �o�[���u���]���v������ ���v�� ���}�v�P�Œ�µ���v������ ���À������ �o���� �u�}���]�o�]�š� �U�� �o���•��

�]�v�š���v�š�]�}�v�•�����š���o�����v�]�À�����µ�����[���š�š���v�š�]�}�v�����µ���‰�]� �š�}�v�X�� 
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�>���•�����‹�µ���š�Œ�����v�]�À�����µ�Æ�����[� �u���Œ�P���v�������š���u�‰�}�Œ���o�o�����‰�}�µ�Œ���o���•���}���i���š�•�����u���]��nts au regard des attentes du sujet 

�‰���Œ�����À���v�š�U�����]�•�š�]�v�P�µ� �•���‰���Œ���t�}�o�}�•�Ì�Ç�v�����š���^�]�Œ���š���~�í�õ�õ�ô�•�U���}�v�š��� �š� ���u�]�•�����v���Œ���o���š�]�}�v�����À�����������µ�Æ���š�Ç�‰���•�����[�]�v�À�]�š���•�U��

�o�[�]�v�À�]�š���� �‰���Œ�����‰�š�]���o���� ���š�� �o�[�]�v�À�]�š���� �������Z� ���X�� �>�[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ������ �š�Ç�‰���� �h inattendu » implique un 

événement qui se ma�v�]�(���•�š���� �•�}�µ�����]�v���u���v�š�� ���� �����µ�•���� ���[�]�v���]�����•�� �]�v���Æ�]�•�š���v�š�•�� �}�µ�� �]�v���‰���Œ���µ�•�U�� ���š�� ���o�o���� ���•�š��

�•�Ç�u� �š�Œ�]�‹�µ���u���v�š�� �}�‰�‰�}�•� ���� ���� �o���� �‰�Œ� �•���v������ �‰���Œ�u���v���v�š���� ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���U�� �‹�µ�]�� �]�u�‰�o�]�‹�µ���� �����•�� �u� �����v�]�•�u���•��

���[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�����š���µ�v�������‰�‰���Œ�]�š�]�}�v���‰�Œ�}�P�Œ���•�•�]�À���X 

 

On a ensuite abordé les travaux scientifiq�µ���•���]�•�•�µ�•���������o�[���‰�‰�Œ�}���Z�����������‰�š���š�]�À�������µ�����}�v�(�}�Œ�š���‹�µ�]�����š�š�Œ�]���µ���v�š��

�µ�v���� �]�u�‰�}�Œ�š���v������ �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� ���� �o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X�� �>���� �Œ���•�•���v�š�]�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� ���•�š�� ���v�� ���(�(���š�� �‰���Œ�‰� �š�µ���o�o���r

�u���v�š���]�v�(�o�µ���v��� ���‰���Œ���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������‰���•�•� ���U���‰���Œ���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�������À���v�]�Œ�����š���‰���Œ���o���•�����}�v��itions 

climatiques et états affectifs actuels.  

 

�>���•��� �š�µ�����•���u���š�š���v�š�����v�����À���v�š���o�[�]�v�(�o�µ���v�����������•���v�}�µ�À���o�o���•�����Æ�‰� �Œ�]���v�����•�����}�µ�Œ�š-�š���Œ�u�����•�µ�Œ���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������o�}�v�P-

terme du climat et il est démontré que les états thermiques transitoires court-terme ont un potentiel 

pour ���u� �o�]�}�Œ���Œ���o���������‰�����]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v���~�s���Œ�P���•��Palma et Stevenson, 2014). On 

�Œ���š�]���v���Œ���� �‰���Œ�� ���]�o�o���µ�Œ�•�� �‹�µ���� ���[���‰�Œ���•�� �E�]���}�o�� ���š�� ���o�� �~�î�ì�í�î�U�� �‰�X�ï�ô�•�U�� �o�[�]�v�(�o�µ���v������ ������ �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �‰���•�•� ���� �•�µ�Œ�� �o����

ressenti actuel devrait être pondérée en fonction de la dist���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���U���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �o�����‰�o�µ�•���Œ� �r

cente étant la plus importante.  

 

���[���•�š�������v�•���������������Œ�����‹�µ�����o�����v�}�š�]�}�v�������•���]�v�À�]�š���•�������•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}���u� �Œ�]�š�����µ�v����

réflexion plus profonde. 

 

Quels sont les (invites des) événements climatiques court-terme appréciés par le corps et suscep-

�š�]���o���•�����������}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o���������‰�����]�š� �����[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v ? 

 

�����š�š�����‹�µ���•�š�]�}�v���v�}�µ�•�����u���v�����À���Œ�•���o�������}�v�����‰�š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����}�µ���������‰�o���]�•�]�Œ���š�Z���Œ�u�]�‹�µ������� �À���o�}�‰�‰� ���‰���Œ�������r

banac (1971). En opposition avec la zone de confort homogène et standardisée qui implique une 

« monotonie thermique », les auteurs mettent en avant la variabilité et la diversité des sensations 

climatiques qui sont appréciées par le corps et �Œ���‰�}�•���v�š�� �•�µ�Œ�� �o�[���(�(���š�� �‰�•�Ç���Z�}-physiologique de 

�o�[�������‰�š���š�]�}�v�����š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����~�,�����o�Ç�U���î�ì�í�ì ; Candido et De Dear, 2012 ; Heschong, 1981).  

 

Les variations climatiques peuvent être expérimentées dans le temps (alliesthésie temporelle) ou 

�����v�•���o�[���•�‰�������� �~���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����•�‰���š�]���o���•�X���>�[���o�o�]���•�š�Z� �•�]���� �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���}�u�‰�Œ���v���� �o���� �‰���•�•���Pe entre milieux ca-

�Œ�����š� �Œ�]�•� �•���‰���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š���•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���š���v���]�•���‹�µ�����o�[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����•�‰���š�]���o�������}�u�‰�Œ���v�����o�������]�•�š�Œ�]�r

bution non uniforme des effets climatiques sur les différentes régions du corps (Cabanac, 1971 ; De 

Dear, 2014). 
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Conformément au conce�‰�š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����‰�}�•�]�š�]�À���U�����µ���‰�o���]�•�]�Œ���•���v�•�}�Œ�]���o�����•�•�}���]� �����µ�Æ���À���Œ�]���š�]�}�v�•�U�����µ�Æ��� �š���š�•��

�v�}�v���µ�v�]�(�}�Œ�u���•�����š���š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ���•�U���}�v���•�[�]�v�š���Œ�Œ�}�P�����•�]���o�������}�v�(�Œ�}�v�š���š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•���‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�����µ�Æ���‰�Z� �v�}�u���v���•��

climatiques turbulents, �]�Œ�Œ� �P�µ�o�]���Œ�•�� ���š�� �•�}�µ�����]�v�•�U�� �}�µ�� ���]�•�š�Œ�]���µ� �•�� ���[�µ�v���� �u���vière asymétrique autour du 

corps, représentent un potentiel pour « éveiller les sens », pour offrir un milieu enrichissant et stimu-

�o���v�š�U�����š���‰���Œ�����}�v�•� �‹�µ���v�š�U�����}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o�[� �À���o�µ���š�]�}�v��subjective du confort. 

 

�^�]�� �o�[�}�v�� ���}�v�•�]�����Œ���� �o���� ���o�]�u���š�� �µ�Œ�����]�v�� ���}�u�u���� �µ�v�� �u�]�o�]���µ �v���š�µ�Œ���o�o���u���v�š�� �]�v�•�š�����o���� ���š�� �Z� �š� �Œ�}�P���v���U�� �•�[���P�]�š-il 

���[���u�‰�o�]�(�]���Œ�� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�����• ? Dans quelle mesure les changements climatiques soudains représen-

tent-ils une invite de rafraîchissement dans le climat chaud ? Les piétons apprécient-ils les événe-

ments soudains ���š���•�µ���]�•���������}�v���]�š�]�}�v���‹�µ�[�]�o�•���Œ� �]�v�•�š���µ�Œ���v�š���o�������}�v�(�}�Œ�š ? Comment définir cette variabilité 

�‰�Œ�}���µ�Œ���v�š���o�[���P�Œ� �u���v�š ? 

 

�>�[�}���i�����š�]�(�������������š�š�����š�Z���•�������}�v�•�]�•�š�������[�����}�Œ���������‰�Œ� �•���v�š���Œ�������o�[���]�������������o�[���‰�‰�Œ�}���Z����� ���}�o�}�P�]�‹�µ�����������o�����‰���Œ�����‰�r

tion et des enseignements sur le confort, �o�����v�}�š�]�}�v���������o�[� �À� �v���u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ���������o�[� ���Z���o�o�����‰�]���}�X���/�o���•�[���P�]�š��

���[�µ�v���� �]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�� ���š�� ���[�µ�v���� ���]�•���µ�•�•�]�}�v�� �•�µ�Œ�� �o���µ�Œ�� �‰�}�š���v�š�]���o�� ���[�]�v�À�]�š���Œ�� �o���� �‰���•�•���v�š�� �����v�•�� �µ�v�� ���}�v�š���Æ�š���� �µ�Œ�r

bain. 

 

�Y�µ���o�•���š�Ç�‰���•�����[� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���‰���µ�š-on distinguer �����o�[� ���Z���o�o�������µ�����}�Œ�‰�•�����µ���Œ���P���Œd de leur dis-

position spatio-temporelle ? Comment et par quels facteurs (ou champs de forces) sont-ils régis ? 

Comment peuvent-ils être expérimentés ? Quel est leur potentiel pour contribuer à la capacité 

���[�������‰�š���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ�������µ���‰�]� �š�}�v en milieu urbain ? 

 

�W�}�µ�Œ�������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����������•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�������š�Œ���•���‰���š�]�š����� ���Z���o�o���U���}�v���•�[���‰�‰�µ�]���Œ�����•�µ�Œ���o���•��

�����•���Œ�]�‰�š���µ�Œ�•����� �À���o�}�‰�‰� �•�������‰���Œ�š�]�Œ���������o�[� �š���š���������o�[���Œ�š : �o�����v���š�µ�Œ�����������o�[���(�(���š�����o�]�u���š�]�‹�µ���U���o�[�����š���v�š���‹�µ�]�����•�š�������o����

�•�}�µ�Œ������ ������ ���]�(�(�µ�•�]�}�v�l�‰�Œ�}�‰���P���š�]�}�v�� ������ �o�[���(�(���š climatique, la disponibilité spatiale désignée par la mor-

�‰�Z�}�o�}�P�]���� ������ �o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�������µ���Œ���P���Œ�������µ�����}�Œ�‰�•�U�����š���o�[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ���µ���Œ���P���Œ���������•�� ���š�r

�š���v�š���•���������o�[�]�v���]�À�]���µ�X 

 

�����v�•���µ�v�������µ�Æ�]���u�����š���u�‰�•�U���o�[�}���i�����š�]�(�������������š�š�����š�Z���•�������•�š�����[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ���o�����Œ�€�o���������•��actions entreprises par 

�o�[�Z�}�u�u���������v�•���o�[�����š�µ���o�]�•���š�]�}�v�������•�����u���]���v�����•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�X���/�o���•�[���P�]�š���������u���š�š�Œ�������v��� �À�]�����v�������o�����Œ�€�o���������v�r

�š�Œ���o���������o�[�Z�}�u�u���������š�Œ���À���Œ�•���o�������]�À���Œ�•�]�š� �������•�����‰�š�]�š�µ�����•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•�����š�������•����� �‰�o�������u���v�š�•���Œ� ���o�]�•� �•�����v���o�]���v��

avec la dynamique des ambiances climatiques vécues. 

 

�d�}�µ�š���•�� �o���•�� � �š�µ�����•�� �]�•�•�µ���•�� ������ �o�[���‰�‰�Œ�}���Z���� �������‰�š���š�]�À���� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� ���}�v�À���Œ�P���v�š�� �À���Œ�•�� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ���µ�� �Œ�€�o����

�����•�� �}�����µ�‰���v�š�•�� �����v�•�� �o���� �u���]�v�š�]���v�� ������ �o���µ�Œ�� � �š���š�� ������ ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X�� �>�[�]�v�š���Œ��� �‰���v�����v������ �����•�� �(�����š���µ�Œ�•��

psychologiques et comportementaux de contrôle ou de régulation du confort est explicitée par le fait 
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que les facteurs psychologiques peuvent représenter des contraintes pour la réalisation des ajuste-

�u���v�š�•�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���µ�Æ�U���o���•���•�µ���•�š�]�š�µ���Œ���~�o���•���Œ���v���Œ�����}���•�}�o���š���•�•���}�µ�����}�v�š�Œ�]���µ���Œ�������o���µ�Œ���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���X  

 

���]�v�•�]���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�����•�}�µ�•-�š���v�����o���•���u� �����v�]�•�u���•�����[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�U���]�v�(�o�µ�����•�µ�Œ���o���•�����š�š���v�š���•�����š�����}�v�r

�š�Œ�]���µ���� ���� �o�[���������‰�š�����]�o�]�š� �� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�U�� �Ç�� ���}�u�‰�Œ�]�•�� �����o�o���•�� ���}�v�•�]��� �Œ� ���•�� �]�v���}�v�(�}�Œ�š�����o���•�� ���µ��

�‰�}�]�v�š���������À�µ�����‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������š���‰�Z�Ç�•�]�}�o�}�P�]�‹�µ���X���W�µ�]�•�‹�µ�����o�[�]�upression de contrôle repose sur les choix dispo-

nibles, existants et perceptibles, on peut �•�[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ�� �•�µ�Œ�� �o�[�]�u�‰�o�]�����š�]�}�v��de la disponibilité, de 

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����• �•�µ�Œ���o���� �‰�Œ� �•���v������ ���[�µ�v���� �]�v�À�]�š���� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� ���µ�� �Œ���P���Œ���� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�X�� ���µ��

fait du caractère éphémère et événementiel des éléments climatiques, le facteur essentiel désignant 

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �������•���]�v���]�����•���Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�������Ç�v���u�]�‹�µ�������������]�(�(�µ�•�]�}�v�����š���������‰�Œ�}�‰���P���š�]�}�v�������•���(�o�µ�Æ�����o�]�u���š�]�‹�µ���•��

���v���Œ���o���š�]�}�v�����À�������o���•���u�}�µ�À���u���v�š�•�������•���•�µ�i���š�•���‰���Œ�����À���v�š�������v�•���o�[��space. Dans les études sur le confort, 

cette relation reste peu explorée. La plupart des travaux concerne le contrôle perçu déclaré in situ et 

�]�v�� �À�]�š�Œ�}�U�� �š���v���]�•�� �‹�µ���� �o�[���i�µ�•�š���u���v�š�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o�� �Œ���•�š���� �����}�Œ��� �� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� �]�v�š� �r

rieur avec une att���v�š�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� �‰�}�Œ�š� ���� �•�µ�Œ�� �o���� ���}�v�š�Œ�€�o���� �]�v���]�À�]���µ���o�� �����v�š�Œ� �� �•�µ�Œ�� �o�[�]�v���]�À�]���µ�X�� �����v�•�� �o����

���}�v�š���Æ�š���� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� �µ�Œ�����]�v�U�� �o���•�� �������‰�š���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•�� �•�}�v�š�� �]�����v�š�]�(�]� ���•�� �u���]�•�� �o���µ�Œ�•��

��� ���o�]�v���]�•�}�v�•�� �v���� �•�}�v�š�� �‰���•�� ��� ���Œ�]�š�•�� �v�]�� ���Æ�‰�o�]�‹�µ� �•�� �‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�X�� �K�v�� �•�[�]�v�š� �Œ���•�•�������o�}�Œ�•�� ���� �o�[�]�v�(�o�µ���v������ ������

�o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� �•�µ�Œ�� �o�[�������‰�š���š�]�}�v�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���� ���}�v�š�� �o���� �u�}������ �}�‰� �Œ���š�}�]�Œ���� ���•�š�� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•��

mal connu.  

 

Partant du postulat que les adaptations comportementales représentent une manifestation des ap-

préciations et du ressenti thermique, et sont un premier instrument de régulation du confort du pié-

ton, �����š�š�����Œ�����Z���Œ���Z�������Æ�‰�o�}�Œ�����o�[�]�u�‰�����š�������•���]�v�À�]�š���•�������•��� �À� �v���u���v�š�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���•�µ�Œ���o���•���u�}�����o�]�š� �•���������‰�r

tatives comportementales. 

 

Les adaptations comportementales sont considérées comme un �]�v���]������ ������ �o�[� �š���š�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� ������

�o�[�Z�����]�š���v�š�����v���š���v�š���‹�µ�����Œ� �����š�]�}�v�•���]�u�u� ���]���š���•�U�����v���‰���Œ�š�]�����]�v���}�v�•���]���v�š���•�����š�����v���o�]���v�����]�Œ�����š�����À�������o�����š�Ç�‰����������

�u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]���� ���š�� ������ �o�[� �u���Œ�P���v������ �š���u�‰�}�Œ���o�o���� ������ �o�[���u���]���v�����X�� ���o�o���•�� �•���� �u���v�]�(���•�š���v�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �‰���Œ��

les dispositions et les aptitudes du corps, et par les modifications des trajectoires. 

���}�u�u���v�š�� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �v�]�À�����µ�Æ�� ���[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� �•�µ�Œ�� �o���� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���[�µ�v���� ���u���]���v������ ���o�]�u���r

tique sont-ils révélés par le corps du piéton en mouvement ? Quelles sont les pratiques/adaptations 

comportementales possibles et réalisées en fonction de la disposition spatio-temporelle de 

�o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�� ? 
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���[�µ�v���� �‰���Œ�š�� �o���•�� � �À� �v���u���v�š�•�� ���}�Z� �Œ���v�š�•�� ���š�� �‰�Œ� �À�]�•�]���o���•�U�� �o�]�•�]���o���•�U�� ���}�v�š�Œ�]���µ���v�š�� ���� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o����

�‹�µ�]�����•�š���o�]� ���������o�[���š�š�����Z���u���v�š�����(�(�����š�]�(�������o�[���•�‰�������U�����š�����[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���o�[�]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� ���������o�[� �À� �v���u���v�š���•�µ�•���]�š����

�o�[�]�v�š� �Œ�!�š�����š���(�}�����o�]�•�������š�š���v�š�]�}�v�X�� 

En contrepoint à la recherche de �•� ���µ�Œ�]�š� �U�����[���(�(�]�������]�š� �����š�����������}�v�š�Œ�€�o���U��quelle serait la légitimité de la 

surprise,  �������o�[�]�v�����Œ�š�]�š�µ���������š����es situations non-structurées ?  

�Y�µ���o�o���•���•�}�v�š���o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���‹�µ�]���]�v�À�]�š���v�š���o�����‰�]� �š�}�v�����v���š���v�š���‹�µ�[�����š���v�š���}�µ���h agent adaptatif » à réaliser 

un ajustement comportemental ? 

 

�W���Œ�š���v�š�����µ�����}�v�����‰�š�����[���o�o�]���•�š�Z� �•�]�����~�‰�}�•�]�š�]�À���U���v� �P���š�]�À���•�����š�����µ�����}�v�����‰�š�������•���À���o���v�����•�����]�š� �������v�• le chapitre 

3�U���}�v���‰���µ�š���•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ�����o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����µ�����o�]�u���š�������o�[� ���Z���o�o�������µ���‰�]� �š�}�v�����}�v�v���v�š���‰�Œ�]�v�r

cipalement lieu aux effets ���[���š�š�Œ�����š�]�}�v�� ���š�� ������ �(�}�����o�]�•���š�]�}�v�U ���[� �À�]�š���u���v�š�� ���š�� ������ �Œ� �‰�µ�o�•�]�}�v�� �}�µ��

���[�]�v���]�(�(� �Œ���v�����X�� 

 

Ainsi, on pourrait observer la modificati�}�v�� �����•�� �Œ�Ç�š�Z�u���•�� ������ �o�����u���Œ���Z���� �����•�� �‰���•�•���v�š�•�� �•�[���‰�‰�Œ�}���Z���v�š�� ���µ��

dispositif en hésitant et en ralentissant, ou par contre en accélérant. Les conditions inconfortables 

dans le contexte urbain chaud (et sans présence des sources de fraîcheur) impliquent à la fois un 

ralentissement du rythme de la marche et un passage le plus rapide possible. Le comportement 

thermo-�Œ� �P�µ�o���š�}�]�Œ�������}�u�‰�Œ���v�����o���•�������š�]�}�v�•�����[� �À�]�š���u���v�š�������•�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•���]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š���µ�v�������o�o�]���•�š�Z� �r

�•�]�����v� �P���š�]�À���U���‹�µ�[�]�o�•���•�}�]���v�š�����Z���µ���•�U���(�Œ�}�]���•���}�µ���v���µ�š�Œ���•�X 

 

�>�[���š�š�Œ�����š�]�}�v�U���o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�����š���o�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�����[�µ�v�����•�}�µ�Œ�������������(�Œ���`���Z���µ�Œ���•�����š�Œ�����µ�]�•���v�š���‰���Œ���µ�v�������Æ�‰�}�r

�•�]�š�]�}�v�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o�������µ�Æ�����(�(���š�•���Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���v�š�•�U���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ���o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�����µ�����}�Œ�‰�•�U���������o�����š�!�š�������š�������•��

membres (mains, bras, pieds). Les changements posturaux significatifs se produisent de manière à 

augmenter la surface du corps disponible pour la perte de chaleur et réduire le stress thermique. Ces 

actions peuvent être accompagnées par une expression de joie et par des commentaires explicitant 

le ressenti, le p���Œ�š���P�����v�š�������À�}�]�Æ���Z���µ�š�������À���������µ�š�Œ�µ�]�X���>�����š���u�‰�•�����[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���}�µ�����[���Œ�Œ�!�š�����•�š�����µ�•�•�]���µ�v���]�v���]�r

�����š���µ�Œ���•�]�P�v�]�(�]�����š�]�(���������o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�X 

 

���v�� �Œ���À���v���Z���U�� �o�[� �À�]�š���u���v�š�� ���[�µ�v���� �•�}�µ�Œ������ ������ �(�Œ���`���Z���µ�Œ�� �•���� �š�Œ�����µ�]�š�� �‰���Œ�� �o���� ��� �‰�o�������u���v�š�l� �o�}�]�P�v���u���v�š�U�� �}�µ��

par la protection du corps avec les mains ou avec les dispositifs portables disponibles, de la même 

�u���v�]���Œ�����‹�µ�[�}�v���•�����‰�Œ�}�š���P�������[�µ�v�����•�}�µ�Œ���������������Z���o���µ�Œ���P�!�v���v�š���X 

 

���}�u�u�����}�v���o�[�����À�µ�������v�•���o�������Z���‰�]�š�Œ�����î�����š���ï�U���o���•���u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�����[�}�Œ���Œ�����v�}�v-climatique peuvent elles aussi 

�]�v���]�š���Œ���o���•���‰�]� �š�}�v�•�������•�[���‰�‰�Œ�}���Z���Œ�����š���•�����Œ���v���Œ���������v�•���o�����Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v���������µ�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�U���}�µ�����v���Œ���À���v���Z���U������

�o���•�� �Œ���‰�}�µ�•�•���Œ�X�� �>���•�� �]�v�À�]�š���•�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� �‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �•�� �~���[�����š�]�}�v�•�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �����•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�� ���š��

�����•�����}�v�š�Œ���]�v�š���•�U���(�}�����o�]�•���v�š�����š�š���v�š�]�}�v�����š�����u�‰�!���Z���v�š���o�[�]�v���]�À�]���µ���������Œ���v�š�Œ���Œ�����v����ialogue ou en action avec 
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���[���µ�š�Œ���•�����v�š�]�š� �•���‰�Œ� �•���v�š���•�������v�•���o�[���•�‰���������~�,�}�������Œ�U���î�ì�í�ð�•�X���/�o�����•�š���v� �����•�•���]�Œ�����������•�[�]�v�š� �Œ���•�•���Œ�����µ�Æ���(�����š���µ�Œ�•��

�‹�µ�]�� �]�v���]�š���v�š�� ���š�� �‹�µ�]�� �]�v�Z�]�����v�š�� �o���•�� �‰�]� �š�}�v�•�� ���� �]�v�À���•�š�]�Œ�� �o���•�� �]�v�À�]�š���•�� ���[� �À� �v���u���v�š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �(�Œ���]�•�� �����v�•�� �o����

ville en climat chaud. 

 

Quel est le lien entre invites liées et non liées au climat ? Quelles sont les contraintes ou facteurs 

�]�v�Z�]�����v�š�� �o�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�� ���µ�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� �‰���Œ�� �o���� �‰�]� �š�}�v ? Quelles sont les facteurs qui définissent les 

�u���Œ�P���•���������u���v�ˆ�µ�À�Œ�������µ���‰�]� �š�}�v ? 

 

La problématique des événements climatiques et des états transitoires pose également la question 

�����•���•���µ�]�o�•�����š�������•���(�Œ�}�v�š�]���Œ���•�U���������o�����Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v�����������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�X���>�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ����� �š�����o�]�š�������•���•���µ�]�o�•�����š��

�o�]�u�]�š���•�� ���µ�Œ���•�� �‹�µ�]�� ���Œ�š�]���µ�o���v�š�� �o�[�]�v�š� �Œ�]�}�Œ�]�š� �� ���š�� �o�[���Æ�š� �Œ�]�}�Œ�]�š� �U�� �š���v���]�•�� �‹�µ�[�µ�v���� ���u���]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� �����v�•��

�o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� �µ�Œ�����]�v�� ���•�š�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� �‰���Œ�� �o���•�� �(�o�µ�Æ�� �~���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U�� �‰�]� �š�}�v�v�]���Œ�•�•�X��Comme 

�}�v�� �o�[���� �À�µ�� �����v�•�� �o����chapitre 1, les interactions entre les phénomènes climatiques ne permettent pas 

une considération isolée des phénomènes. �>�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�������v�•���o����

milieu urbain doit être réfléchie spécifiquement au regard du contexte et des interactions entre une 

�u�µ�o�š�]�‰�o�]���]�š� ���������(�����š���µ�Œ�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���~�‹�µ�[�]�o���‰���Œ�š�µ�Œ�����•�X���E�}�µ�•���(���]�•�}�v�•���o�[�Z�Ç�‰�}�š�Z���•�����‹�µ�� �o�����Ì�}�v�������[�]�v�(�o�µ���v������

���[�µ�v�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ����évolue au gré des interactions entre les corps 

���š���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�����š�]�U���•���v�•�]���o���•�U��et nous cherchons à identifier les façons dont les flux climatiques 

et piétonniers redéfinissent ces frontières. 
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 4.1  �K���i�����š�]�(�•�����š���u� �š�Z�}���}�o�}�P�]�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� 
 

�W�}�µ�Œ��� �š���Ç���Œ�������•���‹�µ���•�š�]�}�v�•�U���}�v���À�������[�����}�Œ�������Z���Œ���Z���Œ���������}�u�‰�Œ���v���Œ�������}�u�u���v�š���o�����v�}�š�]�}�v�����µ�����}�v�(�}�Œ�š������� �š� ��

�]�v�š���Œ�Œ�}�P� ���� �����v�•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�� ���[���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ��� �•�š�����]�o�]�•���v�š���•�� �}�µ�� ���v�� �Œ���À���v���Z���U��

sécurisantes et réconfortantes. De nombreuses installations artistiques et architecturales contempo-

raines proposent des expériences au public et privilégient la structuration des événements, des diffé-

�Œ���v�š�•�� �µ�•���P���•�� ���š�� �•���v�•�]���]�o�]�š� �•�� �‹�µ�[�µ�v���� ���u���]���v������ �‰���µ�š�� �‰���Œ�u���štre. Nous allons analyser les événements 

climatiques expérimentés dans les installations artistiques et architecturales contemporaines pour 

��� �����o���Œ�����š����� ���Œ�]�Œ�����o�����u���v�]���Œ�������}�v�š�������•��� �À� �v���u���v�š�•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���v�š���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������À� ���µ���X���E�}�µ�•�����o�o�}�v�•���]�v�š���Œ�r

roger les manières dont la disposition spatio-temporelle de l'ambiance climatique au regard du corps 

influent sur le ressenti et sur l'appréciation des événements climatiques. 

 

���v���‰���Œ�š���v�š�����[�µ�v����� �š�µ���������]���o�]�}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ�����•�µ�Œ���o���•�����‰�‰�Œ�}���Z���•�����Æ�]�•�š���v�š���•�U���}�v���š�]���v�š�������‰�Œ� �•���v�š���Œ�����[�����}�Œd les 

�‰�]�•�š���•�� ������ �Œ� �(�o���Æ�]�}�v�� �����•�‹�µ���o�o���•�� �•�[�]�v�•�‰�]�Œ���v�š�� �~���š�� ���À������ �o���•�‹�µ���o�o���•�� �Œ� �•�}�v�v���v�š�•�� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� �o���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�•��

���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v���•�X�� �/�o�� �•�[���P�]�š�� �����•�� ���‰�‰�Œ�}���Z���•�� ���}�v�����‰�š�µ���o�o���•�� ���š�� �����•�� ���•�•���]�•�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���µ�Æ�� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���š��

architecturaux apparus dans la période des années 1950-70.  

 

Pour dégager ���[�µ�v���� �u���v�]���Œ���� �‰�o�µ�•�� �‰�Œ� ���]�•���� �o���•�� ���]�(�(� �Œ���v�š���•�� �u�}�����o�]�š� �•�� �����•�� �������‰�š���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�}�Œ�š���u���v�r

�š���o���•�� �����v�•�� �o���� ���}�v�š���Æ�š���� �µ�Œ�����]�v�� ���[�µ�v���� �À�]�o�o���� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v���� �����v�•�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���[�]�v���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ����

estival, on va analyser les conduites piétonnières associées aux dispositifs de rafraîchissement identi-

fiés dans la ville de Madrid. 

 

Pour résumer, �o���•���‰�Œ���š�]�‹�µ���•���Z�����]�š���v�š���•�����v���o�]���v�����À�������o���•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v�����[���u���]���v���������o�]�u���r

�š�]�‹�µ�����•���Œ�}�v�š�������}�Œ��� ���•�������š�Œ���À���Œ�•���o�[���v���o�Ç�•�����•�µ�������•�•�]�À�����������š�Œ�}�]�•�����}�Œ�‰�µ�•�����[� �š�µ���� : le premier constitué des 

travaux théoriques et expérimentaux des années 1960-70, le deuxième composé des installations 

contemporaines et le troisième établi à partir des situations réelles identifiées et observées in situ. 
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Les objectifs de cette thèse sont : 

�ƒ Mettre en évidence la pertinence des événements climatiques à une échelle du pas et des 

secondes, dénommée pico, et des états climatiques transitoires non uniformes et court-

�š���Œ�u���U�� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���µ�� �‰�Œ�]�v���]�‰���� ���Z���o�o�]���•�š�Z� �•�]���� ���š�� �•�}�v�� �‰�}�š���v�š�]���o�� �‰�}�µ�Œ�� ���u� �o�]�}�Œer le confort 

�š�Z���Œ�u�]�‹�µ���������v�•���o�[���•�‰���������µ�Œ�����]�v�X 
 

�ƒ ���Æ�‰�o�}�Œ���Œ�� �o���� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� �����•�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� �v�]�À�����µ�Æ�� ���[���������•�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �]�v���]�����•�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ���š�� �o����

�(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����]�v�À�]�š�������o�]�u���š�]�‹�µ�������À�������o���•���u�}�����o�]�š� �•���������‰�š���š�]�À���•�����}�u�‰�}�Œ�š���u���v�š���o���•�����µ��

piéton, retenues comme un indice de son ressenti et comme un moyen principal de contrôle 

������ �o�[� �š���š�����µ�����}�v�(�}�Œ�š�X�������Œ�����š� �Œ�]�•���Œ���‰�o�µ�•���‰�Œ� ���]�•� �u���v�š���o���•�� ��� ���o�]�v���]�•�}�v�•�������� �Œ� �P�µ�o���š�]�}�v���š�Z���Œ�u�]�‹�µ����

comportementale en lien avec le caractère perceptible des invites. 
 

�ƒ �/�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ�� �o���� �Ì�}�v���� ���[�]�v�(�o�µ���v������ ���[�µ�v�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� ������ �Œ���(�Œ���`���Z�]�•�•���u���v�š�� �����v�•�� �o���� �u�]�o�]���µ�� �µ�Œ�����]�v�X��

Mettre en évidence les façons dont les flux climatiques et piétonniers définissent ses fron-

tières. 
 

�ƒ ���Æ�‰�o�}�Œ���Œ�� �o�[�]�v�(�o�µ���v������ �����•�� �u�}�š�]�À���š�]�}�v�•�� ���š�� �����•�� �]�v�À�]�š���•�� �v�}�v�� �o�]� ���•�� ���µ�� ���o�]�u���š�� �•�µ�Œ�� �o�[���‰�‰�Œ� ���]���š�]�}�v�� ���š��

�o�[�]�v�À���•�š�]�•�•���u���v�š�������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•���������u�}���]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ���X���� 
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PARTIE 2 - ���/�^�W�K�^�/�d�/�&�^�����[�/�E�s�/�d���^�� 
���>�/�D���d�/�Y�h���^�������>�[ÉCHELLE PICO 

 

CHAPITRE 5 E�Æ�‰� �Œ�]���v������ ���o�]�u���š�]�‹�µ���� �����v�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ���[���À���v�š-garde artistique et 
architecturale des années 1960-70 

 

 5.1  Critères généraux pour la constitution de corpus 
 

�����v�•�� �����š�š���� �‰���Œ�š�]���� �}�v�� �À���� �����}�Œ�����Œ�� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ���[�]�v�À�]�š���� ������ �o�[� �À� �v���u���v�š�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���� �š�Œ���À���Œ�•�� �o���•�� �š�Œ���À���µ�Æ��

���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���µ�Æ�����š���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•���‰�Œ�}�‰�}�•� �•���‰���Œ���o�[���À���v�š-garde artistique et architecturale dans les années 

1960 et 1970. Les p�Œ�}�i���š�•�����‰�‰���Œ�µ�•�������v�•�������š�š�����‰� �Œ�]�}�������•�}�v�š�����Z�}�]�•�]�•�����v���‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ���‰���Œ�������‹�µ�[�]�o�•���]�v�š���Œ�r

�Œ�}�P���v�š���o�����v�}�š�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�������µ���u�}�Ç���v�����Z�µ�v�����v�P���P���u���v�š�����}�o�o�����š�]�(�����š���]�v���]�À�]���µ���o�����µ�š�}�µ�Œ�������•�����u���]���v�����•�X��

�>���•�� �ˆ�µ�À�Œ���•�� ���Z�}�]�•�]���•�� �������}�Œ�����v�š�� �µ�v���� ���š�š���v�š�]�}�v�� �‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ���� ���� �o���� �Œ���o���š�]�}�v�� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� ������ �o�[�Z�}�u�u���� ���À������

�•�}�v�� �u�]�o�]���µ�U�� �•�[�]�v�š� �Œ���•�•���v�š�� �����À���v�š���P���� ���µ�Æ�� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� ������ ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�� �����•�� ���u���]���v�����•�U�� ���� �o���µ�Œ�� �����Œ�����š���Œ����

�š�Œ���v�•�]�š�}�]�Œ�������š��� �‰�Z� �u���Œ���X���>�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����‰���v�•� �������v���š���Œ�u���•���������(�o�µ�Æ�U���o���������Œ�����š���Œ�������Œ�‰���v�š�����o�� et manipu-

�o�����o���� �����•�� ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�U�� ���š�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v��e sensible des ambiances sont mis en premier plan : « 

�>�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� ���}�]�š�� ���À���v�����Œ�� ���v�� �‰�Œ���v���v�š�� ���}�u�u���� �u���š�]���Œ���� �����•�� �•�]�š�µ���š�]�}�v�•�� � �u�}�µ�À���v�š���•�U plus que des 

formes émouvantes » (Debord, [1957] 1985). 

 

�>�[�}���i�����š�]�(�� ������ ������ ���Z���‰�]�š�Œ���� ���•�š�� ������ �Œ� �‰�}�v���Œ���� ���µ�Æ�� �‹�µ���•�š�]�}�v�• : quelles modalités transitoires et événe-

ments climatiques ont-�]�o�•��� �š� ���‰�Œ�}�i���š� �•�������v�•���o���•���š�Œ���À���µ�Æ���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•�����š�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���µ�Æ���������o�[���À���v�š-garde 

artistique et architecturale, des années 1950-70 ? Avec quelles intentions et dans quel but ont été 

désignés les événements �M�� �W���Œ�� �‹�µ���o�•�� �u�}�Ç���v�•�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �•�‰���š�]���o�� ���•�š�� ���v�š�]���]�‰� ���� �o���µ�Œ�� �u�]�•���� ���v��

�ˆ�µ�À�Œ�� ?  

�>���•���‰�Œ�}�i���š�•�����Z�}�]�•�]�•���•�}�v�š�����u���o� �u���š�]�‹�µ���•���������o�[� �‰�}�‹�µ����� �š�µ���]� �������š�����Æ���Œ�����v�š���µ�v�����]�v�(�o�µ���v�������•�µ�Œ���o�����‰���v�•� ������

architecturale contemporaine, en témoignent de nombreux ouvrages, expositions et reconstructions 
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par des modèles numériques ou physiques60. Les �‰�Œ�}�i���š�•�� �•�}�v�š�� �š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�� ���[�����š�µ���o�]�š� �� �����Œ�� �]�o�•�� �•�}�µ�o���À���v�š��

des notions qui résonnent avec des installations architecturales et urbaines contemporaines, telles 

�‹�µ���� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�U�� �o�[�]�v�š���Œ-connectivité, la participation, les relations interpersonnelles indépendantes 

�����•�� ���]�•�š���v�����•�� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���•�� ���š�� ���µ�� �š�Ç�‰���� ���[���•�‰�������� �~�‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���U�� �À�]�Œ�š�µ���o�•�U�� �o�[���µ�š�}-organisation, le partage du 

savoir-faire et la création de son propre monde (mouvements DoItYourself).  

 

La période � �š�µ���]� ���� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �u���Œ�‹�µ� ���� �‰���Œ�� �o�[�]�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v�� ���µ�� �‰���Œ�����]�P�u���� �]�v�(�}�Œ�u���š�]�‹�µ���� �����v�•�� �o����

réflexion architecturale et urbaine. Les outils informatiques sont mobilisés pour automatiser le condi-

tionnement des ambiances, pour dynamiser les structures spatiales, pour intégrer le facteur de 

�o�[�]�v��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v���}�µ���‰�}�µ�Œ���(�����]�o�]�š���Œ���o�������}�v�š�Œ�€�o�������Æ���Œ��� ���‰���Œ���o���•���µ�•���P���Œ�•�X 

�>���•�� �‰�}�š���v�š�]���o�•�������•���}�µ�š�]�o�•���š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���•��� �u���Œ�P���v�š�•�� �����o�[� �‰�}�‹�µ���� �•�}�v�š�����u�‰�o�}�Ç� �•�� �����v�•���µ�v���� �‰���Œ�•�‰�����š�]�À����

�‰�}�•�]�š�]�À�]�•�š�����‰�}�µ�Œ���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����[�µ�v���u�}�v�������]��� ���o�X�����]�v�•�]���o�����‰��intre néerlandais Constant Nieuwenhuys 

(1959) dans un essai intitulé « Le grand jeu à venir » souligne le rôle des inventions technologiques 

�����v�•���o�������}�v�����‰�š�]�}�v�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�������š���(���]�š���µ�v�����‰�‰���o���‰�}�µ�Œ���o�[�µ�Œ�P���v�����������•�����Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�•���•�µ�‰�‰�o� �u���v�š���]�Œ���•������

cet égard : 

« Les inventions techniques qui sont actuellement au service de l'humanité joueront un grand 
rôle dans la construction des cités-ambiances à venir. Il est notable et significatif que ces in-
ventions, jusqu'à présent, n'aient rien ajouté aux activités culturelles existantes, et que les ar-
tistes-créateurs n'aient rien su en faire. Les possibilités du cinéma, de la télévision, de la radio, 
des déplacements et communications rapides, n'ont pas été utilisées et leur effet sur la vie 
culturelle a été des plus misérables. L'exploration de la technique et son utilisation à des fins 
ludiques supérieures sont une des tâches les plus urgentes pour favoriser la création d'un ur-
banisme unitaire, à l'échelle qu'exige la société future. » 
 

 

 5.2  Présentation des projets 
 

Le tableau ci-�����•�•�}�µ�•�� ���}�u�‰�Œ���v���� �o�[���v�•���u���o���� �����•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� �Œ���š���v�µ�•�� �����v�•�� �o���� ���}�Œ�‰�µ�•�U�� �‰�Œ� �•���v�š� �•�� �����v�•��

�o�[�}�Œ���Œ�������Z�Œ�}�v�}�o�}�P�]�‹�µ���U���]�v���]�‹�µ���v�š dans la colonne de gauche le nom du projet, les noms des auteurs, 

�o���•�����v�v� ���•�����µ�Œ���v�š���o���•�‹�µ���o�o���•���o�����‰�Œ�}�i���š������� �š� ����� �À���o�}�‰�‰� ���}�µ���o�[���v�v� �����������Œ� ���oisation.  

                                                                 

60 Par exemple, le projet « Fun Palace �i������ � �š� ���Œ�����}�v�•�š�Œ�µ�]�š������ �o�[�}�������•�]�}�v���������o�������]���v�v���o�����������s���v�]�•�������v���î�ì�í�ð��
dans le pavillon Suisse par les architectes Hans Ulrich Obrist, Herzog & de Meuron, Atelier Bow-Wow et Eliza-
beth Diller. Les visiteurs ont pu ma�v�]�‰�µ�o���Œ�� ���]�(�(� �Œ���v�š�•�� � �o� �u���v�š�•�� ������ �o�[���u� �v���P���u���v�š�� �•�‰���š�]���o�� ���š�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ�� �o����
concept de la mise-en-scène des ambiances. Voir Ivo Pisanti et Andrea Simonetta. 2014. A stroll through a fun 
palace - Swiss pavilion exhibition 2014. Vidéo mise en ligne par Swiss Pav�]�o�]�}�v�� �o���� �ð�� ��� �����u���Œ���� �î�ì�í�ð�� �€�ñ�[�í�í�[�[�• et 
���]�•�‰�}�v�]���o�����•�µ�Œ���o�����o�]���v
®�W https://youtu.be/4XUmneJ9u_Q (consulté en janvier, 2016). Aussi, la bulle gonflable et 
mobile conçue par Coop Himmelb(l)au était reconstruite en plusieurs reprises par les artistes contemporains. 
Par ailleurs, une copie de dispositif « Colpo di vento » concu par Ugo La Pietra (1970) était fabriquée pour 
�o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�����µ���&�Œ�����������v�š�Œ�����K�Œ�o�����v�•�����v���î�ì�ì�õ�X 
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�����v�•���o�������}�o�}�v�v�������������Œ�}�]�š�����•�}�v�š���u���Œ�‹�µ� ���•���o���•���v�}�š�]�}�v�•���‰���Œ�š�]�v���v�š���•���‰�}�µ�Œ���o�������Z�}�]�Æ�����š���o�[���v���o�Ç�•�������������Z�����µ�v��

des projets. La notion soulignée peut distinguer le projet des modèles similaires, où peut être au 

���ˆ�µ�Œ�����µ��projet et donc largement développée. Par la suite, nous allons introduire progressivement 

les éléments du corpus en les présentant du point de vue des champs disciplinaires dont proviennent 

�o���•�� ���µ�š���µ�Œ�•�U�� ������ �o�[� �š���š�� ������ �o�[���À���v�����u���v�š�� �����•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� ���š�� ���µ�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� ���µ�� ���}�v�š���Æ�š���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ��

désigné. 

 
« Maison à cloisons invisibles » Nicolas Schöffer, 1955. 

 

 

 
Deux espaces non clos offrent des ambiances opposées, une 
���Z���µ������ �~�ï�ñ�£�� ���� �ð�ì�£���•�� ���š�� �o�[���µ�š�Œ���� �(�Œ���`���Z���� �~�í�ô�£�� ���� �î�ì�£���•�X�� �>����
�����Œ�����š���Œ���� �}�‰�‰�}�•� �� ���•�š�� ���������v�š�µ� �� �‰���Œ�� �o���� ���}�µ�o���µ�Œ�� ���š�� �o�[�]�v�š���v�•�]�š� ��
lumineuse, par les niveaux sonores, par la forme spatiale et 
par la matérialisation. La frontière invisible entre les deux 
ambiances peut être expérimentée comme une « interface ». 
Le projet illustre �o�����‰�}�š���v�š�]���o�����[�µ�v�����š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�����v�š�Œ���������µ�Æ���‰�€�o���•��
thermiques contrastés. 

« New Babylon » Constant Nieuwenhuys, 1956 �t 1974. 

 

 
�>�[�Z�}�u�u���� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� �u�}�š���µ�Œ�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o�� �~�‹�µ�]�� �À� �Z�]���µ�o���•�� �����•��
ambiances climatiques urbaines, par ses actions génère les 
événements en amont imprévisibles pour le concepteur, et en 
aval inattendus pour lui-même et pour autrui. Le projet met 
en avant la possibilité de contrôle individuel et collectif des 
ambiances et la notion de surprise. 

« ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ » Yves Klein, 1957. 

 

 

 
���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v���� �h vaste stalle de séjour » thermiquement 
uniforme et stable�U���o���•���(�}�v�š���]�v���•���������o�[���]�Œ�����š���������o�[�����µ���}�(�(�Œ���v�š���µ�v��
�•�µ�‰�‰�}�Œ�š���‰�}�µ�Œ���������v�}�u���Œ���µ�•���•���‰�}�•�š�µ�Œ���•�����}�Œ�‰�}�Œ���o�o���•�����[���‰�‰�µ�]�U��������
lévitation. Les événements climatiques constituent également 
des lieux de rassemblement et de spectacle à observer à 
distance. Le projet illustre le potentiel des invites 
���[� �À� �v���u���v�š�•�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ����champs de forces pour attirer les 
�Z�����]�š���v�š�•�� ���š�� �‰�}�µ�Œ�� �}�Œ�P���v�]�•���Œ�� �o�[���•�‰�������� ���� �o�[�]�u���P���� �����•�� ���Œ�]�‹�µ���•��
matériels. 

« Fun Palace » Cedric Price, 1961-72 (74). 

 
 

 

 
�>�[�]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���]�o�]�š� �� �����•�� �µ�•���P���•�� ���š�� �o�[�������‰�š�����]�o�]�š� �� ������ �o���� �•tructure 
spatiale aux activités distinctes sont inclus dans la conception 
du projet. Les outils cybernétiques sont introduits comme un 
nouveau « actant » qui facilite la structuration des 
événements inattendus. Les occupants sont encouragés à 
�•�[���v�P���P���Œ��librement dans les activités et de se retirer à 
volonté. Le projet met en avant la possibilité de contrôle 
individuel et collectif des ambiances et la notion de surprise. 
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 « Condensation Cube » Hans Haacke, 1963-65. 

 

 

 
�����v�•�� �µ�v�� �u�}������ �‰���•�•�]�(�U�� �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v représente une 
���Æ�‰�o�]���]�š���š�]�}�v�� �����•�� �Œ���o���š�]�}�v�•�� ���}�u�‰�o���Æ���•�� ���v�š�Œ���� �o�[�Z�}�u�u���� ���š�� �o���•��
conditions climatiques dans un environnement contrôlé. 
�>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �u���š�� ���v�� ���À���v�š�� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� ���v�š�Œ���� �o���� �•���µ�o����
�‰�Œ� �•���v������ ������ �o�[�Z�}�u�u���� ���š�� �•�}�v�� �����š�]�À�]�š� �� �‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���� ���À������ �o���•��
conditions clim���š�]�‹�µ���•�������v�•���o�����u�]�o�]���µ���‹�µ�[�]�o���Z�����]�š���X 

« Le Immersioni » Ugo La Pietra, 1967-72. 

 

 

 
Proposition pour une expérience déstabilisante, soudaine et 
inattendue. Le monde est donné par une seule modalité 
sensorielle et le climat expérimenté est localisé autour de la 
�š�!�š���X�� �>�[�Z�����]�š���v�š�� �‰���µ�š�� � �o���Œ�P�]�Œ�� �o���� �‰���Œ�����‰�š�]�}�v�� �‰���Œ�� �o�[�����š�]�}�v�v���u���v�š��
des dispositifs déstabilisants disponibles en réseau et 
rependus/dispersés dans le milieu urbain. Le projet met en 
�š���v�•�]�}�v���o�����v�}�š�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o�������š���������•�µ�Œ�‰�Œ�]�•���U���o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�����[�µ�v��
événement inattendu. 

« Das mobile Büro» Hans Hollein, 1969. 

 

 

Le dispositif représente une bulle personnelle, offrant un abri 
et une protection vis-à-�À�]�•�� ������ �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� �‰�Œ�}���Z���� ���š��
extérieur. Le confort assuré par le dispositif permet à son 
habitant de se focaliser sur les tâches quotidiennes, par 
exemple, le travail. La mise en place de dispositif est confiée à 
�o�[�Z�����]�š���v�š�X���>���� �‰�Œ�}�i���š�� �u���š�� ���v�� ���À���v�š�� �o���� �Œ�€�o���� �����š�]�(�� ������ �o�[�Z�����]�š���v�š��
dans le maintien de son état du confort et interroge le 
�����Œ�����š���Œ���� � �‹�µ�]�À�}�‹�µ���� ���[�µ�v�� ���o�]mat stable de type 
morphologique « localisé ». 

« Environmental bubble » Reynar Banham et Francois Dallegret, 1969. 

 

 

�>�[�Z�����]�š���v�š�� ���•�š�� �‰�Œ�}�š� �P� �� ������ �o���� �v���š�µ�Œ���� �‰���Œ�� �o���•�� � �o� �u���v�š�•��
constituant de la nature même dans une bulle mobile, 
autonome et confortable. La mise en place de dispositif est 
���}�v�(�]� ���� ���� �o�[�Z�����]�š���v�š�X�� �>���� �‰�Œ�}�i���š�� ���Æ�‰�o�]���]�š���� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� �����•�� �(�o�µ�Æ��
���o�]�u���š�]�‹�µ���•���‰�}�µ�Œ����� �o�]�u�]�š���Œ���o�[���•�‰�����������š���o���������Œ�����š���Œ����� �‹�µ�]�À�}�‹�µ����
���[�µ�v�����o�]�u���š���•�š�����o������e type morphologique « localisé ». 

« Pepsi Pavilion » EAT, 1970. 

 

 

 
�>�[���Æ�‰� �Œ�]��nce proposée est basée sur une pluralité 
���[���u���]���v�����•�� �]�v�š���v�•�]�(�]� ���•�� �‹�µ�]�� �•���� �•�µ�‰���Œ�‰�}�•���v�š�U�� �}�‰�‰�}�•���v�š�� ���š��
complètent. Le corps est surexcité en raison de plusieurs 
modalités sensorielles sollicitées et des dynamiques des 
événements (climatiques, audio-visuels, kinesthésiques) 
�À���Œ�]�����o���•�X�� �>���� �‰�Œ�}�i���š�� �]�o�o�µ�•�š�Œ���� �o���� �‰�}�š���v�š�]���o�� ���[���(�(���š�� �u�µ�o�š�]�‰�o�]�����šeur 
des stimuli distincts et des dynamiques variables pour attirer 
les habitants, focaliser leur attention et procurer une 
expérience intense. 
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« Restless Sphere �t Basel Contact » Coop Himmelb(l)au, Bale (Suisse), 1971. 

 

 

Le dispositif représente une bulle enveloppant une ou 
plusieurs personnes, offrant un abri et une protection vis-à-vis 
�������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���‰�Œ�}���Z�������š�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X���^�����u�]�•�������v���‰�o�����������š���o����
maintien de sa forme, ainsi que de sa localisation sont 
���v�š�]���Œ���u���v�š�� ���}�v�(�]� �•�� ���� �•���•�� �Z�����]�š���v�š�•�X�� �>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �u���š�� ���v��
avant le rôle actif des habitants dans le maintien de leur état 
de ���}�v�(�}�Œ�š�� ���š�� �]�v�š���Œ�Œ�}�P���� �o���� �����Œ�����š���Œ���� � �‹�µ�]�À�}�‹�µ���� ���[�µ�v�� ���o�]�u���š��
stable de type morphologique « localisé ». 

« Media Line » Hans Hollein, Munich (Allemagne), 1972. 

 

 

Le dispositif est une infrastructure linéaire qui se propage sur 
�í�ò�� �l�u�� ���š�� �‹�µ�]�� �•�[���P�P�o�}�u���Œ���� ���� �����•�� �v�ˆ�µ���•�� ���o� �•�X�� �>���� �Œ� �•�����µ�� �����•��
�š�µ�Ç���µ�Æ�� ���•�š�� �µ�v�� �•�Ç�•�š���u���� �u�µ�o�š�]�(�}�v���š�]�}�v�v���o�� ���[���u���]���v�����•��
climatiques, lumineuses et audio-visuelles. Le dispositif 
favorise �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���u� �o�]�}�Œ���� �o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���� �����•��
�‰�]� �š�}�v�•�X���/�o���}�(�(�Œ�����µ�v�����‰�}�•�•�]���]�o�]�š� �����[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�������•���h interfaces » 
entre ambiances avoisinantes, conditionnées de manière 
différente. Le dispositif interroge le pote�v�š�]���o�� ���[�µ�v����
organisation spatiale au moyen des flux climatiques et 
exemplifie la transition vécue lors du passage entre deux 
milieux thermiques contrastés. 

« Desert cloud » Graham Stevens, desert à Kuwait, 1974. 

 

 

Le dispositif procure un milieu stable ���š�� ���}�v�(�}�Œ�š�����o���� ���[�µ�v����
émergence temporelle pérenne. La mise en place de dispositif 
���•�š�� ���}�v�(�]� ���� ���� �o�[�Z�����]�š���v�š�X�� �>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �}�(�(�Œ�����o�[�����Œ�]�� �����•�� ���‰�‰�}�Œ�š�•��
solaires comme un îlot de fraîcheur ou oasis facilement 
�u�}�v�š�����o���� �����v�•�� �o���� ���}�v�š���Æ�š���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���Z���µ���X�� �>�[�]�v�•�š���olation 
met en avant le rôle actif des habitants dans le maintien de 
�o���µ�Œ��� �š���š�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� ���š�� �]�v�š���Œ�Œ�}�P���� �o���� �����Œ�����š���Œ���� � �‹�µ�]�À�}�‹�µ���� ���[�µ�v��
climat stable de type morphologique « localisé ». 

Tableau 3 L'ensemble des projets constituant le corpus des années 1955-1975 décrits avec les notions perti-
�v���v�š���•���‰�}�µ�Œ���o�[���v���o�Ç�•���X 

 

 5.3  Auteurs des projets et collaborations interdisciplinaires 
 

�>���•���‰�Œ�}�i���š�•�����[���À���v�š-garde des années 1960-70 étudiés dans ce chapitre représentent le fruit des col-

laborations inter���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ���•�����š�������•�����Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�•�������v�•���o�[�h intermedia» 61, reliant les disciplines artis-

�š�]�‹�µ���•�� ���]�À���Œ�•���•�X�� �>���•�� ���µ�š���µ�Œ�•�� �]�v�š���Œ�Œ�}�P���v�š�� ���� �o���� �(�}�]�•�� �o���� �v�}�š�]�}�v�� ���µ�� �u���š� �Œ�]���o�� ���š�� ������ �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ ������

�o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�������š���o�����Œ�€�o�����������o�[���Œ���Z�]�š�����š���X 

                                                                 

61 �>�����v�}�š�]�}�v�����[�h intermedia �i����� �•�]�P�v�����µ�v�����‰�Œ���š�]�‹�µ�����]�v�š���Œ���]�•���]�‰�o�]�v���]�Œ�����‹�µ�]���•�[�}�‰�‰�}�•�������µ�Æ�������š� �Pories rigides et 
�š�Œ�����]�š�]�}�v�v���o�o���•�������•�����Œ�š�•�����š���‹�µ�]���•�����•�]�š�µ�������}�v�����‰�š�µ���o�o���u���v�š�����v�š�Œ�����o���•���u� ���]���•����� �i�������}�v�v�µ�•�X���>�����‰�Œ���š�]�‹�µ�������[�]�v�š���Œ�u�����]����
�]�v�š���P�Œ�������]�(�(� �Œ���v�š�•�����}�u���]�v���•���������o�[���Œ�š�����}�u�u�����u�}�Ç���v�•�����������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�X���>�������}�v�����‰�š��� �š���]�š���š�Œ�}�µ�À� �������v�•���µ�v���}�µ�À�Œ���P����
de XIXe siècle et �~�Œ� �•�]�v�š�Œ�}���µ�]�š���‰���Œ�����]���l���,�]�P�P�]�v�•�U���o�[�µ�v�������•���(�}�v�����š���µ�Œ�•�����µ���P�Œ�}�µ�‰�����&�o�µ�Æ�µ�•�������v�•���o���•�����v�v� ���•���í�õ�ò�ì�X 
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Par exemple, le projet théorique « Fun Palace » a été développé durant les années 1961-72 par l'ar-

chitecte britannique Cedric Price en collaboration avec des équipes multidisciplinaires constituées 

�•�‰� ���]�(�]�‹�µ���u���v�š���‰�}�µ�Œ���o�[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�X���W�Œ�]�������]�v�]�š�]�����o�����‰�Œ�}�i���š�����À�������o�����u���š�š���µ�Œ�����v���•cène du théâtre 

avant-�P���Œ�������:�}���v���>�]�š�š�o���Á�}�}���U���‹�µ�]���•�}�µ�o���À�����o�[�]��� �������[�µ�v�����•�‰�����������Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���o���‰���Œ�u���š�š���v�š���o���•���]�v�š���Œ�����š�]�}�v�•��

libres et éducatives, stimulant la créativité. Parmi les collaborateurs on peut distinguer en premier 

�o�]���µ�� �o���� ���Ç�����Œ�v� �š�]���]���v�� �'�}�Œ���}�v�� �W���•�l�U�� �o�[�]�v�P� �v�]���µ�Œ�� �&�Œ���v�l�� �E���Á���Ç�U�� �o�[���Œ�š�]�•�š���� �Z�}�Ç�� ���•���}�š�š�U�� �o���� �‰�}���š���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�r

niste Alexander Trocchi et les architectes Buckminster Fuller et Yona Friedman, qui ont tous contri-

bué de manière significative dans les différentes étapes du projet. 

Le groupe de recherche organisé autour du théoricien de la cybernétique britannique Gordon Pask, le 

« Fun Palace Cybernetics Committee » développait les modèles mathématiques destinés spéciale-

�u���v�š���‰�}�µ�Œ���o���•���•�Ç�•�š���u���•�����������}�v���]�š�]�}�v�v���u���v�š���������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���u���v�]�‰�µ�o�����o���•���‰���Œ�������•���µ�•���P���Œ�•�X Con-

�š�Œ���]�Œ���u���v�š�������o�[�]��� �����������o�[���Œ���Z�]�š�����š�������}�u�u�����µ�v���]�v�P� �v�]���µ�Œ���������o�����•�}���]� �š� �U���W���•�l�����À���v�������o�[�]��� �����‹�µ�����o���•���•�Ç�•�r

�š���u���•�����Ç�����Œ�v� �š�]�‹�µ���•���‰���Œ�u���š�š�Œ�}�v�š���‹�µ�����o�[���Œ���Z�]�š�����š�����v�[���]�š���‰�o�µ�•���o�����‰�}�µ�À�}�]�Œ�����������}�v�š�Œ�€�o�������š���‹�µ�[�]�o���‰�µ�]�•�•�����•����

retirer de la scène entièrement comme un facteur décisif pour permettre aux participants de modéli-

ser leur environnement selon leurs souhaits, objectifs et désirs particuliers (et pas selon les désirs de 

�o�[���Œ���Z�]�š�����š�����}�µ�����[�µ�v���P�Œ�}�µ�‰�������[���Æ�‰���Œ�š�•�•. �����v�•���o�������}�v�š���Æ�š�������[�µ�v�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���Œ� �����š�]�(�����š���������‰�š���š�]�(�U���o���•��

�}���i�����š�]�(�•�����š���o���•���µ�•���P���•�����[�µ�v���}���i���š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o�����}�]�À���v�š���!�š�Œ�����•�}�µ�•-spécifiés. Le projet consiste à fournir 

�µ�v�����v�•���u���o�����������Œ���P�o���•�����}�v�š�Œ���]�P�v���v�š���•�����š�������}�(�(�Œ�]�Œ���µ�v���v�}�u���Œ�����������‰�Œ�]�v���]�‰���•�����[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���‰�}�•�•�]���o���•���~�W���•�l�U��

1969). 

Une collaboration inédite est réalisée pour la conception du « Pepsi Pavillon » en 1970 entre les re-

�‰�Œ� �•���v�š���v�š�•���������o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]�������š���P�Œ�}�µ�‰�������Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���o�������d�����o�o�]���v�š���o���•�����Œ�š�•�����À�������o�����•���]���v���������š���o�����š�����Z�v�]�‹�µ���X��

Le groupe EAT (Experiments in Art and Technology) est fondé en 1966 par les ingénieurs Billy Kluver, 

�&�Œ�������t���o���Z���µ���Œ�����š���o���•�����Œ�š�]�•�š���•���Z�}�����Œ�š���Z���µ�•���Z���v�����Œ�P�����š���Z�}�����Œ�š���t�Z�]�š�u���v�X���>�[�}���i�����š�]�(�����µ���P�Œ�}�µ�‰�������•�š��������

créer le lien et de faciliter les collaborations entre ingénieurs, industriels et artistes (Kluver et Raus-

chenberg, 1967)�X�����À�������o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š���‰�}�µ�Œ���o�����‰���À�]�o�o�}�v���W���‰�•�]�U���µ�v�����À�]�v�P�š���]�v�������[���Œ�š�]�•�š���•�����š�����v�À�]�Œ�}�v��

50 ingénieurs et scientifiques participent à la conception du projet. La collaboration rendue possible 

�‰���Œ���o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���[�µ�v���� ���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �µ�v�]�À���Œ�•���o�o���� ���š�� �‰���Œ���o���� �(�]�v���v�����u���v�š�� ���o�o�}�µ� �� �‰���Œ���W���‰�•�]�U�� ���}�uprenait 

une négociation entre choix esthétiques et techniques et une « humanisation des systèmes techno-

logiques ».62   

La « Maison à cloison invisibles �i�����•�š�����µ�•�•�]���o�����(�Œ�µ�]�š�����[�µ�v�������}�o�o�����}�Œ���š�]�}�v�����v�š�Œ�����o�����•�����š���µ�Œ���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�������•��

sociétés Philips et Saint-Gobain ���š�� �o�[���Œ�š�]�•�š���� �E�]���}�o���•��Schöffer. Comme le note Darò (2013), ce projet 

                                                                 

62 « E.A.T. �t ���Æ�‰���Œ�]�u���v�š�•�� �]�v�� ���Œ�š�� ���v���� �d�����Z�v�}�o�}�P�Ç�� �h�W���‰�•�]�� �W���À�]�o�]�}�v�� �(�}�Œ�� �š�Z���� ���Æ�‰�}�� �[�ó�ì�i ». s. d. Media Art Net. 
���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ�� �o���� �o�]���v
®�W��http://www.medienkunstnetz.de/works/pepsi-pavillon/images/15/ (consulté en mars, 
2017). 
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démontre le potentiel de la maitrise des fluides, par des moyens technologiques très sophistiqués 

�‰�}�µ�Œ���o�[époque, pour réaliser une différenciation radicale des ambiances, et laisse �o�[espoir de trouver 

�������v�}�µ�À���o�o���•���(�}�Œ�u���•�����[�Z�����]�š���š�]�}�v�����š��������renouveler les typologies architecturales. 

�>�����À�]�•�]�}�v�����[�µ�v�����h ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ �i���‰�}�µ�Œ���µ�v�����À�]�o�o�������}�v�•�š�]�š�µ� �������[���]�Œ�U�����[�����µ�����š���������(���µ�����•�š����� �À���o�}�‰�‰� ����

�‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]�•�š���� �(�Œ���v�����]�•�� �z�À���•�� �<�o���]�v�� �����v�•�� �o���� �‰� �Œ�]�}������ �����•��années 1957-1962, en collaboration avec deux 

���Œ���Z�]�š�����š���•�X���>�[���Œ���Z�]�š�����š�������o���µ�������W���Œ���v�š�����}�v�š�Œ�]���µ���������Œ���‰�Œ� �•���v�š���Œ���o���•���]��� ���•�������š�Œ���À���Œ�•�������•�������•�•�]�v�•�����Æ�‰�Œ���•�r

�•�]�(�•�U���š���v���]�•���‹�µ�����o�[���Œ���Z�]�š�����š����Werner Ruhnau participe à la réalisation des prototypes à petite échelle. 

Le projet « Enrionnmental bubble �i�� �~�í�õ�ò�õ�•�� ���•�š�� � �P���o���u���v�š�� �o���� �(�Œ�µ�]�š�� ���[�µ�v���� ���}�o�o�����}�Œ���š�]�}�v�� �]�v�š���Œ���]�•���]�‰�o�]�r

naire entre �o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�� ���š�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� �u�}�����Œ�v���� �Z���Ç�v���Œ�� �����v�Z���u�� ���š�� �o�[���Œ���Z�]�š�����š���� �&�Œ���v���}�]�•��

Dallegret.  

Le slogan de �o�[���Œ���Z�]�š�����š���� ���µ�š�Œ�]���Z�]���v��Hans Hollein « Tout est architecture » déclaré en 1967 fait réfé-

rence à �o�[�]�u�‰�����š�� �����•�� �v�}�µ�À���o�o���•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�� �•�µ�Œ�� �o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� ���š �•���� �(�µ�•�]�}�v�� ���À������ ���[���µ�š�Œ���•�� ���]�•���]�‰�o�]�v���•�X��

Notamment, pour Hollein l'art et l'architecture sont deux domaines indissociables et l'architecture 

devrait être repensée en termes de qualités spatiales, psychologiques et physiologiques assurés avec 

�µ�v�� �u�]�v�]�u�µ�u�� ���[���‰�‰���Œ���]�o�o���P���� ���}�v�•�š�Œ�µ���š�]�(�� ���š�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���o�X�� �,�}�o�o���]�v�� ���Æ�‰�Œ�]�u���� �o���•�� �]��� ���•�� ���}�u�u�µ�v���•�� �����•��

�u�}�µ�À���u���v�š�•�� ���[���À���v�š-garde artistique et architecturale des années 1960-70 dans son fameux mani-

feste :  

« Les architectes doivent arrêter de penser en termes de bâtiments seulement. L'architecture 
physique et construite, libérée des limitations technologiques du passé fonctionnera plus in-
tensément avec les qualités spatiales, notamment psychologiques. L'acte de bâtir prendra un 
nouveau sens, plus consciemment, les espaces seront dotés de propriétés tactiles, optiques et 
acoustiques. Une vraie architecture de notre temps devra se redéfinir elle-même et dévelop-
per ses outils. Plusieurs domaines hors de la construction traditionnelle entreront dans le 
monde de l'architecture et les �Z�[architectes�[�[ devront investir de nouvelles disciplines. 
Tous sont les architectes. Tout est architecture. »63 

 

 

 

 

                                                                 

63 Traduction libre : « Architects have to stop thinking in terms of buildings only. Built and physical 
architecture, freed from the technological limitations of the past, will more intensely work with spatial qualities 
as well as the psychological ones. The process of erection will get a new meaning, spaces will more 
consciously have haptic, optic and acoustic properties. A true architecture of our time will have to redefine itself 
and to expand its means. Many areas outside traditional building will enter the realm of architecture, as 
���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�������v�����^���Œ���Z�]�š�����š�•�_���Á�]�o�o���Z���À�����š�}�����v�š���Œ���v���Á���(�]���o���•�X�����o�o�����Œ�������Œ���Z�]�š�����š�•�X�����À���Œ�Ç�š�Z�]�v�P���]�•��architecture. »  Hans 
Hollein. 1968. « Alles Ist Architektur ». Bau 1/2:1-34. 
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 5.4  ���š���š���������o�[���À���v�����u���v�š�������•���‰�Œ�}�iets 
 

�>���� ���}�Œ�‰�µ�•�� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ���[���À���v�š-garde artistique et architecturale des années 1960-70 comprend les 

�À�]�•�]�}�v�•���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•�� ���š���µ�š�}�‰�]�‹�µ���•�U�������Œ�����š� �Œ�]�•� ���•�� �‰���Œ�����]�(�(� �Œ���v�š�•�� �v�]�À�����µ�Æ�����[� �o�����}�Œ���š�]�}�v�����š�����[���À���v�����u���v�š 

dans la réalisation qui prennent la forme des représentations visuelles, des prototypes, des événe-

ments ou des démonstrations du type « happening »64. 

 

Le projet théorique « New Babylon » développé par le peintre néerlandais Constant Nieuwenhuys 

durant dix-huit ans est un projet architectural, mais aussi politique, social et culturel qui vise à instau-

rer une nouvelle société auto-organisée, post-révolutionnaire et égalitaire a contrario des structures 

�Z�]� �Œ���Œ���Z�]�‹�µ���•�� ���Æ�]�•�š���v�š���•�� ���µ�Œ���v�š�� �����•�� �u�]�o�o� �v���]�Œ���•�X�� ���[���•�š�� �µ�v���� �À�]�•�]�}�v�� ������ �o�[���À���v�]�Œ�� �����v�•�� �o���‹�µ���o�o���� ���}�v�•�š���v�š��

croyait fo�Œ�š���u���v�š�� ���š�� �]�o�� �š�Œ���À���]�o�o���]�š�� �•�Ç�•�š� �u���š�]�‹�µ���u���v�š�� ���� �o���� �u� ���]���š�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� ���}�v�����‰�š�� �‹�µ�[�]�o�� ���}�v�•�]��� �Œ���]�š��

non pas utopique, mais pratique et réalisable (Westenburg, 1962). Pourtant, le concept avancé ne 

���}�u�‰�Œ���v���� �‰���•�� �µ�v�� ���v�•���u���o���� ���[�]�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�•�� �]�v���]�•�‰���v�•�����o���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� ���}�v�•�šruction spatiale. Comme le 

remarque Wigley65�U�����[���•�š���‰���µ�š-�!�š�Œ�����‰���Œ���o�������}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�����š���‰���Œ���o�[���‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�]�}�v�������•���v�}�š�]�}�v�•��

clés de la part du public que la « Nouvelle Babylone » sera en effet réalisée. Cette idée repose sur le 

potentiel de la mémoire c�}�o�o�����š�]�À�������[�µ�v���(�µ�š�µ�Œ���‰�}�•�•�]���o�����‰�}�µ�Œ�����o�š���Œ�v���Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���������o�����Œ� ���o�]�š� �����š���������o����

vie quotidienne et pour influer les évolutions urbaines. 

 

Le projet théorique « Fun Palace �i�����•�š�����}�v�•�]��� �Œ� �����}�u�u�����o�����‰�Œ�}�i���š���o�����‰�o�µ�•���]�v�(�o�µ���v�š���������o�[���Œ���Z�]�š�����š�������Œ�]�r

tannique Cedric Price. Développé durant 13 années à travers les études menées par des groupes 

interdisciplinaires il était mis au �‰�}�]�v�š�� �o�}�Œ�•�‹�µ���� �o�[�}���š���v�š�]�}�v�� ���µ�� �(�]�v���v�����u���v�š�� ���š�����µ�� �•�]�š���� ���� � ���Z�}�µ� �� ���¸�� ����

�o�[�}�‰�‰�}�•�]�š�]�}�v�� �‰�}�o�]�š�]�‹�µ���X�� ���}�u�u���� �o���� �v�}�š���� �����v�Z���u�� �~�í�õ�ó�ó�•�U�� ������ �‰�Œ�}�i���š�� ���� �]�v�•�‰�]�Œ� �� �o����conception du Centre 

Georges Pompidou à Paris par les architectes Richard Rogers et Renzo Piano au début des années 

1970 :  

« Le concept d'un empilement de plan libres qui puisse être adapté à une variété de fonctions 
culturelles et récréationnelles semble rappeler le... Fun Palace de Cedric Price and Joan Little-
wood, bien que le projet n'ait jamais été aussi radical que le Fun Palace sans planchers, ou 
aussi nonchalamment innovateur que l'Inter-Action Centre de Price. »66   

                                                                 

64 �>���� �š���Œ�u���� �]�v�š�Œ�}���µ�]�š�� �‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]�•�š���� ���o�o���v�� �<���Œ�‰�}�Á�� �����v�•�� �o���•�� ���v�v� ���•�� �í�õ�ñ�ì�� ��� �•�]�P�v���� �o���•�� � �À� �v���u���v�š�•�� �v�}�v��
�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ� �•�� �‹�µ�]�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� ���µ�Æ�� ���}�v�����‰�š���µ�Œ�•�� ���š�� ���µ�� �‰�µ���o�]���� ���[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���Œ�� �µ�v���� �ˆ�µ�À�Œ���� ���[���Œ�š�X�� ���]�v�•�]�U�� �o�[�]��� ���� �����•��
�•�‰�����š���š���µ�Œ�•�����•�š�������}�o�]���U���š�}�µ�š���•���o���•���‰���Œ�•�}�v�v���•���•�}�v�š�����v�P���P� ���•�������v�•���o�����‰�Œ�}�����•�•�µ�•�����Œ� ���š�]�(���‹�µ�]�����•�š���µ�v�����(�}�Œ�u�������[���Œ�š�X 

65 « Panel talk �i�����v�š�Œ�����o�[���Œ���Z�]�š�����š�������š���š�Z� �}�Œ�]���]���v���������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����D���Œ�l���t�]�P�o���Ç�U���o�������µ�Œ���š���µ�Œ�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ�����>�µ���}��
van Halem et l���� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���[���Œ�š�� �,���v�•�� �����v�� �,���Œ�š�}�P�� �:���P���Œ�U�� �š���v�µ�� ���µ�� �•���]�v�� ������ �u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�� ���[���Œ�š�� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v�� �^���Œ�š��
�����•���o�_�����������o�������v���î�ì�í�ñ�X���>�����À�]��� �}���]�v�š�]�š�µ�o� �����h Salon | Architect Talk | Constant's New Babylon » est disponible sur le 
lien https://youtu.be/Bgv4cL77n38 (consulté en octobre, 2016). 

66 Traduction libre : « The concept of a stack of clear floors that can be adapted to a variety of cultural and 
�Œ�����Œ�����š�]�}�v���o���(�µ�v���š�]�}�v�•���•�����u�•�� �š�}���Œ�������o�� �š�Z���� �Y���&�µ�v���W���o�������� �}�(�� �������Œ�]�����W�Œ�]���������v�����:�}���v��Littlewood, even if the project 
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Le concept adapté est celui de pl���v���}�µ�À���Œ�š�����š�����[�µ�v�����•�‰���������������‰�š�����o�������v���š���Œ�u���•���������‰�Œ�}�P�Œ���u�u�������š��������

forme. Néanmoins, le centre Pompidou est géré de manière centralisée et institutionnalisée tandis 

�‹�µ�����o�[���•�‰�����������š���o�����‰�Œ�}�P�Œ���u�u���������v�•���o�����&�µ�v���W���o���������•�}�v�š�����Œ�Œ���v�P� �•���‰���Œ���o���•���Z�����]�š���v�š�•�X���W���Œ�����]�o�o���µ�Œ�•�U dans le 

projet « InterAction Centre » construit en 1976 et démoli en 2003, Price réalisera en partie certaines 

notions du « Fun Palace �i�������o�[� ���Z���o�o�����Œ� ���µ�]�š���X 

 

���À������ �o�[���Œ���Z�]�š�����š����Werner Ruhnau, Yves Klein développe et expérimente les prototypes à petite 

éch���o�o���� �•�µ�Œ�� �o���•�� �š�}�]�š�•�� ���[�]�u�u���µ���o���•�� ���š�������v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���[�µ�v�� �u�µ�•� ���� �~Figure 29 à gauche). Ainsi 

�µ�v���� �À�]�•�]�}�v�� �µ�š�}�‰�]�‹�µ���� ���� �o�[� ���Z���o�o���� �‰�o���v� �š���]�Œ���� �����À�]���v�š�� ���v�� �‰���Œ�š�]���� ���}�v���Œ� �š�]�•� ���� ���À������ �����•�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�•��

démontrant leur caractère réalisable. 

 

     

Figure 29 Les prototypes à petite échelle. À gauche �W�������o�[�}�������•�]�}�v���������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���h Yves Klein : Monochrome und 
Feuer » le 14 janvier 1961 dans le jardin du Museum Haus Lange, Krefeld, en Allemagne, les prototypes de Mur 
de feu et de la colonne de feu (« La sculpture de feu �i�•���•�}�v�š���Œ� ���o�]�•� �•�������v�•���o�[���•�‰�����������Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���i���Œ���]�v�����µ���u�µ�•� ���X�� 
Les couleurs décomposées de la flamme �t ���o���µ�U�� �}�Œ�� ���š�� �Œ�}�•���U�� �•�}�v�š�� �À�]�•�]���o���•�� �����v�•�� �o�[�}���•���µ�Œ�]�š� �X�� 
Source : http://www.yveskleinarchives.org/documents/bio_fr.html À droite : Prototypes pour le projet « Le 
Immersioni �i�� �‰���Œ�� �h�P�}�� �>���� �W�]���š�Œ���� ���Æ�‰�}�•� �•�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ������ �o���� �P���o���Œ�]���� ������ �d�Œ�]���v�v���o���� �����•�]�P�v�� �D�µ�•���µ�u�� ���� �D�]�o���v�� ���v��
2014/2015. Source : http://www.artapartofculture.net/2015/02/16/ugo-la-pietra-progetto-disequilibrante/ 
(consultés en juin, 2016). 

 

Les prototypes des structures gonflables à petit���� � ���Z���o�o���� ���}�v���µ�•�����š�� �Œ� ���o�]�•� �•�� �‰���Œ���o�[���Œ�š�]�•�š���� ���Œ�]�š���v�v�]�‹�µ����

Graham Stevens et par les architectes autrichiens Coop Himmelb(l)au et Hans Hollein sont exposés 

�����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� �•�}�µ�•�� �(�}�Œ�u���� ���[�µ�v�� � �À� �v���u���v�š�� ���}�v�š�� �š� �u�}�]�P�v���v�š�� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š�� �o���•��enregistre-

ments photogr���‰�Z�]�‹�µ���•�����š���À�]��� �}�P�Œ���‰�Z�]�‹�µ���•�X�����[���•�š���µ�v������� �u�}�v�•�š�Œ���š�]�}�v���������(���]�•�����]�o�]�š� �����}�v�v���v�š�������À�}�]�Œ�����š��

à imaginer leurs potentiels et limites dans une perspective de production en série ou multiplication à 

�o�[� ���Z���o�o�����µ�Œ�����]�v���X 

 

                                                                                                                                                                                                         

�Á���•���v���À���Œ�����•���Œ�����]�����o�����•���š�Z�����(�o�}�}�Œ�o���•�•���&�µ�v���W���o�������U���}�Œ�����•�������•�µ���o�o�Ç���]�v�v�}�À���š�}�Œ�Ç�����•���W�Œ�]�����[�•���/�v�š���Œ-Action Centre. » Reyner 
Banham, « Pompidou cannot be perceived as anything but a monument », Architectural Review 161, Mai 1977, 
p. 270-294. 
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�>���•�� �‰�Œ�}�š�}�š�Ç�‰���•�� ���[�µ�v����série des installations du projet « Immersioni » conçues �‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]�•�š���� ���š�� ���Œ���Z�]�r

tecte italien Ugo La Pietra (1967-72) ont � �š� ���Œ���‰�Œ�}���µ�]�š�������v�•���o�[���•�‰���������������o�����P���o���Œ�]�����~Figure 29 à droite). 

Ces installations proposent des effets sensoriels déstabilisants déclenchés par les visiteurs (habitants) 

mêmes. Dans notre corpus, « Immersioni » représente �µ�v�����Æ���u�‰�o�����µ�v�]�‹�µ�������[�µ�v���‰�Œ�}�i���š�����}�v�•�š�Œ�µ�]�š���~�•�}�µ�•��

forme de prototype) qui met en relation le contrôle cognitif et comportemental avec le choc physio-

logique.  

 

Le projet pour le pavillon « Pepsi �i�� �~�����d�U�� �í�õ�ó�ì�•�� �(�µ�š�� �Œ� ���o�]�•� �� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �����š�]�u���v�š�� ���š�� �‰�}�µ�Œ�� �š�}�µ�š���� �o����

���µ�Œ� �����������o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v���h�v�]�À���Œ�•���o�o���U���š���v���]�•���‹�µ�����‹�µ���o�‹�µ���•��� �o� �u���v�š�•���•���u�]-fonctionnels du projet « Media 

line �i�����}�v�•�š�Œ�µ�]�š�������D�µ�v�]���Z�����v���í�õ�ó�î�������o�[� ���Z���o�o�����������‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���`�o�}�š�•�����[�µ�v�����Ì�}�v�����µ�Œ�����]�v�������Æ�]�•�š���v�š���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�X��

Créé par l'architecte et designer viennois Hans Hollein et réalisé en 1972, c'est un projet lauréat du 

concours International pour la revitalisation du Forum dans le Village Olympique à Munich. Il s'agit 

d'un réseau, une structure de tuyaux et pergolas qui traverse le village sur une longueur de 16 km et 

�‹�µ�]���•�[���P�P�o�}�u���Œ���� ���� �����•�� �v�ˆ�µ���•�� ���o� �•�X���>�����Œ� �•�����µ�������� �š�µ�Ç���µ�Æ���u���š��en �ˆ�µ�À�Œ�����µ�v���•�Ç�•�š���u���� �u�µ�o�š�]�(�}�v���š�]�}�v�v���o��

���[���u���]���v�����•�X���������•�Ç�•�š���u��������� �š� ��� �š���v���µ���•�µ�Œ���µ�v�����•�µ�Œ�(���������������µ���}�µp plus large que prévue au départ à 

cause de �•�}�v�� ���•�‰�����š�� �‰�Œ���š�]�‹�µ���U�� �(�}�v���š�]�}�v�v���o�� ���š�� �o�µ���]�‹�µ���X�� ���µ�i�}�µ�Œ���[�Z�µ�]�� �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �}�(�(�Œ���� �µ�v�]�‹�µ���u���v�š��

�o�[� ���o���]�Œ���P�����~Figure 30 à gauche). 

 

La « Maison à cloisons invisibles » créée par le sculpteur et plasticien hongrois Nicolas Schöffer en 

collaboration avec les sociétés Philips et Saint-Gobain a été réalisée et détruite à la fin de l�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v��

en 1957 au Salon International BATIMAT des Travaux Publics et du Bâtiment à Paris (Figure 30 à 

droite).  

 

                   

Figure 30 �W�Œ�}�i���š�•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�� �‹�µ���Œ�š�]���Œ�� ���š�� ������ �o���� �u���]�•�}�v�X��A gauche : « Media line » par Hans Hollein, 1972.  
Source : http://www.hiddenarchitecture.net/2016/03/media-line-olympic-village.html (consulté en mars, 2017). 
À droite : « Maison à cloisons invisibles » par Nicolas Schöffer, 1955. Source : Darò, 2007. 
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 5.5  Rapport aux événements climatiques provenant du contexte  
 

 

�>���•�� �‰�Œ�}�i���š�•�� �š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•�� ���}�v�•�š�]�š�µ���v�š�� ������ ���}�Œ�‰�µ�•�� �•�[�]�v�•���Œ�]�À���v�š�� �����v�•�� �µ�v�� ���}�v�š���Æ�š���� ������« pensée préécolo-

gique ���[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v���������o�����v���š�µ�Œ�����i���~�^�o�}�š���Œ���]�i�l�U���î�ì�í�ï�U���‰�X�ñ�ô�ò�•�X���>�����À�]�o�o�������•�š�����}�v�•�š�Œ�µ�]�š�������Æ���v�]�Z�]�o�}�U���•���v�•���Œ���r

gard aux enjeux environnementaux et au caractère épuisable des r���•�•�}�µ�Œ�����•�����[� �v���Œ�P�]���X 

 

Avec les inventions technologiques de �o�[� ���o���]�Œ���P���� ���š�� ������ �o���� ���o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�� ���Œ�š�]�(�]���]���o�o�� au début de XXe 

siècle, la conception architecturale est révolutionnée.67 Ces inventions permettent une flexibilité 

inédite des configurations spatiales et climatiques intérieures et un détachement des bâtiments de 

�o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X�������v�•���o���•�����v�v� ���•���í�õ�ñ�ì-�ò�ì�����š���i�µ�•�‹�µ�[���µ����� ���µ�š�������•�����v�v� ���•���í�õ�ó�ì�U���P�Œ�������������µ�v����

énergie quasi gratuite et illimitée, les espaces sont construits et climatisés systématiquement et in-

��� �‰���v�����u�u���v�š�����µ�����}�v�š���Æ�š�������o�]�u���š�]�‹�µ���X���������v�[���•�š���‹�µ�[�����‰���Œ�š�]�Œ�������•�����v�v� ���•���í�õ�ó�ì�U���u���Œ�‹�µ� ���•���‰���Œ���o�������Œ�]�•����

� ���}�v�}�u�]�‹�µ�������š���‰���Œ���µ�v�����‰�Œ�]�•�������������}�v�•���]���v�������•�µ�Œ���o�[� �‰�µ�]�•���u���v�š�������•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•���v���š�µ�Œ���o�o���•���‹�µ�����o�����u�}�����o����

���[�µ�v�������Œ���Z�]�šecture ex nihilo est remis en question.68 

 

Détachée du sol et de la nature, la ville de « New Babylon » (Nieuwenhuys, 1956-74) est autonome, 

conditionnée artificiellement par les moyens électroniques, mécaniques et cybernétiques (Figure 31). 

En même temps, le détachement du contexte et les supports technologiques représentent les pré-

�u�]�•�•���•�����µ���‰�Œ�}�i���š�U���‰���Œ�u���š�š���v�š�����µ�Æ���Z�����]�š���v�š�•�����������Z���v�P���Œ�����}�v�•�š���u�u���v�š���o���µ�Œ�����v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�����[�µ�v�����u���r

nière non perturbée par les conditions extérieures et non conditionnée par les sédimentations anté-

rieures. 

 

                                                                 

67 �>���� �‰�Œ���u�]���Œ�����o�]�u���š�]�•���µ�Œ���u�}�����Œ�v���� � �š���]�š�� �]�v�À���v�š� �� �‰���Œ���h�� �o���� �‰���Œ���� ������ �o�[���]�Œ�� ���}�v���]�š�]�}�v�v� �� �i�� �]�v�P� �v�]���µ�Œ�����u� �Œ�]�����]�v��
Willis H. Carrier au début de XXe siècle. La climatisation était au départ déployé dans les bâtiments industriels 
(imprimeries, les usines de textile ou de fabrication de produits pharmaceutiques) pour maintenir les conditions 
������ �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���š�� ���[�Z�µ�u�]���]�š� �� �}�‰�š�]�u���o���•�� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�X�� ���À���v�š�� �o���� ���o�]�u���š�]�•���š�]�}�v�U�� �����•�� �‰�Œ�}�����•�•�µ�•�� �]�v���µ�•�š�Œ�]���o�•��
�����À���]���v�š�� �•�[���Œ�Œ�!�š���Œ�� �o�}�Œ�•�‹�µ���� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�� �v�[� �š���]���v�š pas optimales (Lally, 2014, p. 52). A partir des 
années 1920, les climatiseurs sont installés dans les immeubles de bureaux, les grands magasins, les cinémas et 
les voitures de chemin de fer. Comme le note Healy (2010), les systèmes de climatisation ont engendré 
�o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����]�v���]�(�(� �Œ���v�š�������µ�����o�]�u���š�����µ�����}�v�š���Æ�š�������š���o���•���u�}�����•���������À�]�������µ�‰���Œ���À���v�š�����Ç���o�]�‹�µ���•���•�}�v�š�������À���v�µ�•���o�]�v� ���]�Œ���•�X 

68 �>�[�������Œ�}�]�•�•���u���v�š�� �����•�� �����š���•�š�Œ�}�‰�Z���•�� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���•�� ���[�}�Œ�]�P�]�v���� ���v�š�Z�Œ�}�‰�]�‹�µ���� �P� �v���Œ���� �µ�v���� �‰�Œ�]�•���� ������ ���}�v�•���]���v������
�•�µ�Œ���o�[� �‰�µ�]�•���u���v�š�������•���Œ���•�•�}�µ�Œ�����•���v���š�µ�Œ���o�o���•�����š���•�µ�Œ���o���•�����}�v�•� �‹�µ���v�����•�������•�������š�]�À�]�š� �•���Z�µ�u���]�v���•���•�µ�Œ���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�X��
���]�v�•�]�U���o���•�����v�v� ���•���í�õ�ò�ì�����}�v�v���]�•�•���v�š���o�����v���]�•�•���v�������������o�[� ���}�o�}�P�]�����u�}�����Œ�v�����t �‹�µ�]���•�����u���v�]�(���•�š�����‰���Œ���o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v���������o����
presse, des initiatives communautaires de militants, des associations (inter)nationales non-gouvernementales et 
des partis politiques écologistes. Les crises du pétrole de 1973. et 1979, suivies par la crise économique, incitent 
les architectes et urbanistes à une réflexion profonde sur les questions de fond, telles que le rôle de 
�o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� ���š�� ������ �o�[���Œ���Z�]�š�����š���� ���š�� �•�µ�Œ�� �o�[�]�v�v�}�À���š�]�}�v�� �����•�� �v�}�µ�À�����µ�Æ�� �‰���Œ�����]�P�u���•�� ���µ�o�š�µ�Œ���o�•�U�� �•�}���]�}-économiques et 
environnementaux. 
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Figure 31 Illustrations du rapport au contexte climatique. A gauche : Hétérogénéité horizontale et verticale des 
���u���]���v�����•�X�� �^�]�� �o�[�}�v�� �]�����v�š�]�(�]���� �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� �����•�� ���}�µ�o���µ�Œ�•�� ���� �o���µ�Œ�� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ���}�u�u���� �o�[�]�v�š���v�•�]�š� �� ���[�µ�v�� �}�µ�� ������ �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•��
�‰���Œ���u���š�Œ���•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U�� �o�[�]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v�� ���}�v�v���� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� ���[���u���]���v�����•�� �]�u���Œ�]�‹�µ� ���•�U�� ���À������ �o���•�� �o�]�u�]�š���•�� �(�o�}�µ���•�U�� ����
�o�[�]�u���P���� �����•�� �]�•�}�����Œ���• et des isothermes. À droite : Maquette du projet « New Babylon ». Les animaux et les 
�‰�o���v�š���•���•�}�v�š�����}�u���•�š�]�‹�µ� �•�����š�����Æ�]�•�š���v�š���µ�v�]�‹�µ���u���v�š�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���X���>�����u�}�v�������v���š�µ�Œ���o���~���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�����•�š��
réduit aux phénomènes célestes (lune, nuages, soleil). Source : Wigley, 1998, p.88 et 90. 

 

La ville dans la v�]�•�]�}�v�����[�µ�v�����h ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ » (Klein, 1957-1962) est également autonome, mais 

cette fois-ci dématérialisée, aménagée au moyen des champs de forces éphémères, composés de 

trois éléments �v���š�µ�Œ���o�•���W���o�[���]�Œ�U���o�[�����µ�����š���o�����(���µ�X�������•���š�Œ�}�]�•��� �o� �u���v�š�•�����v�����}�v�•�š��nt flux sont mis en synthèse 

ou en contraste pour générer les cloisons (murs, partitions, toits), les supports et le mobilier spatial 

dynamique. 

 

�^�]�š�µ� ���•�µ�Œ���o�����•�µ�Œ�(���������š���Œ�Œ���•�š�Œ���U���o�����u�}�v�������]��� ���o�����š���‰�Œ�]�À�]�o� �P�]� �����•�š�����}�š� �����[�µ�v�����}�v�š�Œ�€�o�������o�]�u���š�]�‹�µ�����h�������•�}�o�µ��

». En �‰�Œ���u�]���Œ���o�]���µ�U���o�������}�v�š�Œ�€�o�������•�š�����•�•�µ�Œ� ���‰���Œ���µ�v�����]�•�}�o���š�]�}�v�����v�š�Œ�����o�[���•�‰���������Z�����]�š� ���‹�µ�]���•�����š�Œ�}�µ�À�����•�µ�Œ���o����

surface, et les services techniques - supports mécaniques et bruyants qui sont enterrés (Figure 32 à 

gauche). Les deux sont séparés par le sol en verre transparent et par le contrôle actif du bruit69. En 

�����µ�Æ�]���u���� �o�]���µ�U���o�����š�}�]�š�����[���]�Œ�����]�(�(�µ�•� �� ���µ-dessus de la ville, est un facteur de régulation de la tempéra-

ture interne, de protection des intempéries météorologiques, de la pluie et des orages. Entre un mo-

�š���µ�Œ���‹�µ�]���•�}�µ�(�(�o�������š���µ�v�����µ�š�Œ�����u�}�š���µ�Œ�������������‰�š���P���U���o�[���]�Œ�����•�š�����}�u�‰�Œ�]�u� �������v�•���µ�v��� �š���š���������•�µ�Œ�(���������t colonne 

�•�š�����o���X���>���� �š�}�]�š�����•�š���À�]�•�]���o���� ���Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š���‰���Œ���o���•�� ���(�(���š�•���‹�µ�[�]�o�����•�•�µ�Œ����- absence de pluie, de vent ou de 

températures extrêmes.70  

 

Par la sé�‰���Œ���š�]�}�v�� � �š���v���Z���� ���µ�� ���}�v�š���Æ�š���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� ���š�������� �o���� �v���š�µ�Œ���� ���� �o�[���]������ ������ �(�o�µ�Æ�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•���t 

constitutifs de la nature même, Klein souhaite retrouver la nature et habiter librement partout sur la 

                                                                 

69 La diffusion des ondes sonores de même amplitude et en opposition de phase du bruit indésirable pour 
le neutraliser. 

70 Par ailleurs, l���� �‰�Œ� �•���v������ ���µ�� �š�}�]�š�� ���[���]�Œ�� ���š�� ������ �o�[���v�À���o�}�‰�‰���� ���v�� �À���Œ�Œ���� ���v�š�}�µ�Œ���v�š�� �o���� �'�o�}������ �]�v���µ�]�š�� �µ�v����
modification du régime des vents et des courants marins. 
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planète dans un confort permanent et sans besoin des abris physiques traditionnels tels que toits et 

murs.71 

 

                 

Figure 32 Illustrations du rapport au contexte climatique. À gauche : La représentation de la ville en coupe inti-
tulée « Sous-sol d'une cité climatisée » par Yves Klein et Claude Parent, 1961. Source : http://socks-
studio.com/img/blog/Yves-Klein-Claude-Parent-01.jpg. À droite : La représentation du projet « Environmental 
bubble » par Reynar Banham et Francois Dallegert, 1969. Source : http://socks-
studio.com/2011/10/31/francois-dallegret-and-reyner-banham-a-home-is-not-a-house-1965/P376 (consultés 
en juin, 2016). 

 

Dans le projet « The Environmental Bubble �i���‰�Œ�}�‰�}�•� ���‰���Œ���o�������Œ�]�š�]�‹�µ�������š���o�[�Z�]�•�š�}�Œ�]���v�����[��rchitecture mo-

�����Œ�v�����Z���Ç�v���Œ�������v�Z���u�����š���o�[���Œ���Z�]�š�����š�����&�Œ���v���}�]�•�������o�o���P�Œ���š�����v���í�õ�ò�õ�U���o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����u� �����v�]�‹�µ�������•�•�µ�Œ���v�š��

�o���� ���}�v�(�}�Œ�š�� ���•�š�� �u�]�•���� �����À���v�š�� �o���•�� ���‰�‰�}�Œ�š�•�� ������ �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���Œ���Z� �š�Ç�‰���o���� ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���X�� ���[���‰�Œ���•�� �����v�Z���u��

�~�í�õ�ò�õ�•�U�� �o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �������Z� ���� �‰�}�µ�Œ�Œ���]�š�� �u�!�ue flotter au-�����•�•�µ�•�� ���µ�� �•�}�o�U�� �š���v�š�� �‹�µ�[���o�o���� ���]�(�(�µ�•���� ������ �o�[���]�Œ��

chaud ou froid, projette de la lumière et permet des déplacements libres dans son périmètre abrité.72 

�>���� ���]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �����•�� �Œ�]�������µ�Æ�� ���[���]�Œ�� ���•�š�� ���}�v�š�Œ�€�o� ���� �‰���Œ�� �o���•�� �����‰�š���µ�Œ�•�� �•���v�•�]���o���•�� ���µ�Æ�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� �u� �š� �}�Œ�}lo-

�P�]�‹�µ���•�U���Œ� ���o�]�•� �������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�������]�Œ�����š�]�}�v�����µ���À���v�š�����š�������•���‰�Œ� ���]�‰�]�š���š�]�}�v�•���‰�}�µ�Œ���‰�Œ�}�š� �P���Œ���o�[���•�‰���������]�v�š� �r

�Œ�]���µ�Œ�� �����•�� ���]�•�š�Œ�����š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���•�X�� ���]�v�•�]�U�� �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �u�}���]�o���� ���}�v�š�� �o�[���u���]���v������ �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ����

���•�š���Œ� �P�]�����‰���Œ�������•���(�o�µ�Æ�����š�u�}�•�‰�Z� �Œ�]�‹�µ���•���•�[�������‰�š�������µ�Æ conditions climatiques extérieures pour protéger 

                                                                 

71 Traducion libre: « Ces dix dernières années, j'ai rêvé de manière limpide à un semblant de retour à 
l'Eden ! l'Eden, ce mythe biblique n'en est plus ou moins pour moi. J'ai toujours voulu y penser de manière 
positive, construite, froide et réalistique... le monde de la science fiction me souriait naïvement avec des 
solutions telles que des miroirs solaires ou des rivières d'eau chaude en hiver, faisant des courants d'air marins 
qui traverseraient mers et océans et vice versa... Evidemment, avec tous les progrès faits par la science, ce n'est 
aujourd'hui plus une utopie. La technique, en effet, pourrait tout-à-fait rendre de telles choses réalisables ! 
Trouver la nature et vivre en tout point de la terre sans avoir besoin ni de toit ni de mur. Vivre dans la nature 
dans un grand confort permanent. » (Klein, 1957 dans Dahl, 2010, p. 149) 

72 La proposition pour une habitation sans cloisons fixes avec le confort assuré exclusivement au moyen 
������ �o���� �š�����Z�v�]�‹�µ���� �•�}�‰�Z�]�•�š�]�‹�µ� ���� ���•�š�� �µ�v���� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� ������ �o�[�]��� ���� ������ ���]�•�•�}�o�µ�š�]�}�v�� ������ �o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� �‹�µ�]�� ���•�š��
�‰�Œ�}���o� �u���š�]�•� ���������v�•���o�[�}�µ�À�Œ���P�����h The Architecture of the Well-Tempered Environment » (Banham, 1969). 
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les habitants. On peut retrouver une analogie entre les projets proposés par Banham et Klein, qui 

���}�v�����Œ�v�����o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ������� �u���š���Œ�]���o�]�•� �������š���o�����‰�Œ�}�š�����š�]�}�v�����µ�����o�]�u���š���‰���Œ���o���•���(�o�µ�Æ�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�U���o�����‰�Œ���u�]���Œ������

�o�[� ���Z���o�o�������[�µ�v�����u���]�•�}�v���]�v���]�À�]���µ���o�o�������š���o����deuxième �����o�[� ���Z���o�o�����š���Œ�Œ�]���v�v���X�� 

 

���v���Œ���À���v���Z���U���o�[���v�À���o�}�‰�‰�������µ���h Fun Palace » (Price, 1961-72) peut devenir partiellement poreuse, par 

exemple au rayonnement solaire et aux flux aérauliques (Figure 33). Néanmoins, outre un ancrage 

facultatif dans le milieu73, le bâtiment est projeté principalement pour offrir des expériences clima-

tiques déconnectées entièrement des conditions météorologiques, des cycles saisonniers et journa-

liers courants : 

« Quelle heure est-il ? Toute heure du jour ou de la nuit, hiver ou été - cela n'a aucune impor-
tance. S'il pleut trop, ce toit arrêtera la pluie mais pas la lumière. Le nuage artificiel vous gar-
dera au chaud ou fera des arc-en-ciels. Vous aurez les pieds au chaud en regardant les étoiles 
- l'atmosphère se précisera dès lors que vous l'approuverez. Et pourquoi pas manger votre 
plat favori sous le ciel en contemplant l'orage ? »74 
 

 

Figure 33 ���}�µ�‰�����u�}�v�š�Œ���v�š���o���•���µ�•���P���•���‰�}�š���v�š�]���o�•���������o�[���•�‰������ �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����š���o�����‰�}�Œ�}�•�]�š� ���������o�[���v�À���o�}�‰�‰�������v���Œ���o���š�]�}�v�����µ��
climat extérieur. Dessin par Cedric Price, 1963. Source : http://www.tate.org.uk/context-
comment/articles/what-museum-future (consulté en mars, 2016.) 

 

Bien que soigneusement déconnectées des événements climatiques extérieurs, les ambiances propo-

sées dans les projets ne sont pas obligatoirement uniformes et stables. Dans les projets cités ci-

dessus, le caractère et la dynamique des conditions climatiques expérimentées par les habitants dé-

�‰���v�����v�š�� ���v�� �‰�Œ���u�]���Œ�� �o�]���µ�� ������ �o���µ�Œ�•�� ��� �•�]�Œ�•�� ���š�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� �‹�µ�[�]�o�•�� �•�}�µ�Z���]�š���v�š�� ���(�(�����š�µ���Œ�X�� �>�[���u���]���v������ ���•�š��

                                                                 

73 �>���•�� ���}�v�•�}�o���•�� ���µ�� �����š�]�u���v�š�� �•�µ�Œ�À�}�o���v�š�� �o���� �Œ�]�À�]���Œ���� �d�Z���u���•�� ���š�� �o�[�����µ�� �(�o�µ�À�]���o���� ���•�š�� �Œ�����Ç���o� ���� �‰�}�µ�Œ�� �o���� �v���š�š�}�Ç���P����
�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�X�� �E� ���v�u�}�]�v�•�U�� �o���� �����š�]�u���v�š�� ���•�š�� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š�� ���µ�š�}�v�}�u���� ���š�� �š�Œ���v�•�‰�}�•�����o���X�� �>�[�]��� ���� �����v�š�Œ���o���� ���}�v�����Œ�v���� �µ�v��
espace couvert, ex-nihilo, dans lequel les micro-ambiances peuvent être créées et exister de façon autonome et 
éphémère.    

74 Traduction libre : « WHAT TIME IS IT? Any time of day or night, winter or summer - �]�š�� �Œ�����o�o�Ç�� ���}���•�v�[�š��
�u���š�š���Œ�X���/�(���]�š�[�•���š�}�}���Á���š���š�Z���š���Œ�}�}�(���Á�]�o�o���•�š�}p the rain but not the light. The artificial cloud will keep you cool or make 
rainbows for you. Your feet will be warm as you watch the stars - the atmosphere slear as you join in the chorus. 
Why not have your favorite meal high up where you can watch the thunderstorm? » (Price et Obrist, 2003, p. 31) 
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���}�v�š�Œ�€�o� ���������v�•���o�������µ�š�����[���•�•�µ�Œ���Œ���o�������}�v�(�}�Œ�š���‰�}�µ�Œ���o���•���š�����Z���•�l�����š�]�À�]�š� �•���‹�µ�]���‰���µ�À���v�š���!�š�Œ�� liées au climat, 

�u���š�š�Œ���� �o���� ���}�Œ�‰�•�����v�� ���}�v�š�����š�� ���]�Œ�����š�� ���À������ �o���•�� ���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �}�µ�� ���v�� �Œ���À���v���Z���U�� �‰���Œ�u���š�š�Œ���� ���� �o�[�Z�}�u�u����

���[�}�µ���o�]���Œ���o�������o�]�u���š :  

« Qu'est-ce que l'environnement contrôlé ? Ce n'est pas la même chose qu'un environnement 
uniforme, c'est tout simplement un environnement préparé pour ce que vous allez faire en-
suite, et que vous vous regroupiez au pied d'un monument en pierre, que vous vous écartiez 
du feu ou que vous allumiez l'air climatisé, c'est un geste humain de base que vous êtes en 
train de faire. »75 
 

�����v�•�� �o�[�h ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���� ������ �o�[���]�Œ », outre les deux enveloppes protectrices permettant la climatisation 

�����•�}�o�µ���� ���µ�� �•���]�v�� ������ �o���� �À�]�o�o���U�� �o���•�� �(�}�v�š���]�v���•�� ������ �(���µ�� ���š�� ���[�����µ�� ���]�•�š�Œ�]���µ� ���•�� �•�µ�Œ�� �o���� �•�µ�Œ�(�������� �]�v�š�Œ�}���µ�]�•���v�š�� �����•��

ambiances microclimatiques spécifiques sur des places publiques (Figure 36 à gauche).76 Aussi, dans 

les représentations de la « New Babylon » on peut distinguer les « secteurs », unités spatiales auto-

nomes et connectées, qui sont dotés des microclimats singuliers et agissent comme les « champs de 

forces » ou lieux spécifiques de rassemblement. Le caractère hétérogène des ambiances climatiques 

intérieures proposées dans les projets étudiés ici contribue aux choix disponibles pour les habitants. 

 

 

Figure 34 �/�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���]�(�(���Œ���v�š���•�� ���u���]���v�����•�� �‰�Œ�}���µ�Œ� ���•�� �‰���Œ�� �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �h Media line ». Source : 
http://www.hollein.com/eng/Architecture/Nations/Germany/Media-Linien-Olympisches-Dorf (consulté en 
mars, 2016). 

                                                                 

75 Traduction libre : « �t�Z���š�� �]�•�� �š�Z���� ���}�v�š�Œ�}�o�o������ ���v�À�]�Œ�}�v�u���v�š�M�� �^�/�š�� �]�•�� �v�}�š�� �š�Z���� �•���u���� �š�Z�]�v�P�� ���•�� ���� �µ�v�]�(�}�Œ�u��
environment, it is simply an environment suited to what you are going to do next, and whether you guild a stone 
monument, move away from the fire, or turn on the air conditioning, it is the same basic human gesture you are 
�u���l�]�v�P�X�_ »  (Banham, 1965, p. 79) 

76 Au sein de la ville de demain « flexible, immatérielle et spirituelle �i�U�� �o���•�� �i���š�•�� ���[�����µ�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���v�š��
stratégiquement dans le sud, et les jets du feu dans le nord. On retrouve ici un rapport au contexte 
�‰�Œ�}�������o���u���v�š�����v���Œ���]�•�}�v�����[�µ�v�����‰���Œ�u� �����]�o�]�š� �����µ���š�}�]�š�����[���]�Œ�����µ���Œ���Ç�}�v�v���u���v�š���•�}�o���]�Œ���X 
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�>�[�Z� �š� �Œ�}�P� �v� �]�š� �� �‰���µ�š�� �!�š�Œ���� �]�o�o�µ�•�š�Œ� ���� �‰���Œ�� �o�[�]�u���Œ�]�����š�]�}�v�� �����•�� � �o� �u���v�š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� ���]�À���Œ�•�� �~��� �Œ���µ�o�]�‹�µ���•�U��

�Œ���Ç�}�v�v���v�š�•�U���u���]�•�����µ�•�•�]���o�µ�u�]�v���µ�Æ�U���•�}�v�}�Œ���•�•�����µ���•���]�v�����[�µ�v�����u�}�Œ�‰�Z�}�o�}�P�]�������µ���š�Ç�‰�����h milieu » ou par une 

�•� �Œ�]�������[ « îlots �i�����À�������o���•���‰�Œ�}�‰�Œ�]� �š� �•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����]�•�š�]�v���š���•�X���>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���h Media line » (Hollein, 1972) 

offre une telle diversité par une distribution spatiale des ambiances distinctes et par la projec-

tion/diffusion des flux de nature différente, voire opposée, au sein des parties, accompagnant 

�o�[�Z�����]�š���v�š�������v�•���•�}�v���‰���Œ���}�µ�Œ�• (Figure 34)�X���>�[���•�‰�����������•�š��� �P���o���u���v�š����� �o�]�u�]�š� �����š���P� �v� �Œ� ���‰���Œ���o���•���(�o�µ�Æ���š�Z���Œ�r

�u�]�‹�µ���•�U���•�}�v�}�Œ���•�����š���o�µ�u�]�v���µ�Æ�������v�•���o�[���•�‰���������]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o�����h Maison à cloisons invisibles » constituée 

de deux pôles, chaud et froid. 

 

Cette maison expérimentale est composée de deux espaces non clos, dont chacun possède une am-

���]���v�������š�Z���Œ�u�]�‹�µ���U���o�µ�u�]�v���µ�•�������š���•�}�v�}�Œ�����‰�Œ�}�‰�Œ���X���>���•�������µ�Æ�����•�‰�������•���‰�}�•���v�š���o���µ�Œ�•���o�]�u�]�š���•���o�[�µ�v���‰���Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š��

�����o�[���µ�š�Œ���U��sans faire appel à une délimitation physique ou matérielle. La partie arrondie de la maison 

���}�v�•�š�]�š�µ���� �o���� �•�����š���µ�Œ�� ���Z���µ���� ���}�š� �� ���[�µ�v���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���� ������ �ï�ñ�£- �ð�ì�£���� �}���š���v�µ���� �‰���Œ�� �o�[� �u�]�•�•�]�}�v�� ������ �Œ���Ç�}�v�•��

�]�v�(�Œ���Œ�}�µ�P���•�X���>�[���u���]���v���������Z���µ���������•�š�����������v�š�µ� �������µ���u�}�Ç���v�����[�µ�v��� ���o���]�Œ���P�� à incandescence brillante du 

spectre lumineux rouge et orange projeté sur le sol, le plafond et les parois également colorés en 

�š�}�v���o�]�š� �•�����Z���µ�����•�X���>�����(�}�v�����•�}�v�}�Œ�������Œ�µ�Ç���v�š���Œ���v�(�}�Œ������� �P���o���u���v�š���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������Z���o���µ�Œ�X�����v���Œ���À���v���Z���U��

la partie trapézoïdale représente le secteur froid avec une température tempérée de 18°- 20°C assu-

rée par le système de climatisation. Elle est peu éclairée, aux tons froids, avec des tubes fluorescents 

�~�v� �}�v�����o���µ�������š�]�v�]�‹�µ���•�����š�����}�š� ���� ���[�µ�v���� ���u���]���v������ �•�}�v�}�Œ�����•�]�o���v���]���µ�•���X���>���� �•� �‰���Œ���š�]�}�v����ntre l'environne-

�u���v�š�����Œ�µ�Ç���v�š�����š���•�]�o���v���]���µ�Æ�����•�š���Œ� ���o�]�•� �����P�Œ�������������o�����(�}�Œ�u�����������o�����u���]�•�}�v�����š���P�Œ�������������o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�������•���Œ���À�!�r

�š���u���v�š�•�� �]�v�•�}�v�}�Œ���•�X�� �>���� �•� �‰���Œ���š�]�}�v�����v�š�Œ���� �o�[���u���]���v������ ���Z���µ������ ���š�� �(�Œ�}�]������ ���•�š�� � �š�����o�]���� �‰���Œ���o���� ���]�Œ�����š�]�}�v�� �����•��

�(�o�µ�Æ�� ���[���]�Œ�U�� �‰���Œ�� �o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�� �����•�� �Œ���À�!�š���u���v�š�•�� �����o�}�Œ�]�(�µ�P���•�� ���š�� �‰���Œ�� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���[�µ�v�� �u�µ�Œ�� ������ ���Z���o���µ�Œ�� ����

rayonnement infrarouge.  

Par la maîtrise du système des fluides et par une utilisation attentive de la matière et des formes 

���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���•�U���o���•�����u���]���v�����•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š�������µ�Æ���‰�€�o���•�����µ���•���]�v�����[�µ�v�� morphologie du type « milieu ». 

�>�������]�•�‰�}�•�]�š�]�(���‰���Œ�u���š�����������}�v�i�µ�P�µ���Œ���o���•�����À���v�š���P���•�����[�µ�v�����•�‰�����������}�u�u�µ�v�����À�������o���•�����}�v���]�š�]�}�v�•���‹�µ�]�����}�Œ�Œ���•�r

pondent aux différents goûts et besoins. Le seuil ou « cloison invisible » peut être traversé unique-

ment par le corps et par la vue. « �E�]�� �o���•�� �À�}�]�Æ�U�� �v�]�� �o���� �š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ���U�� �v�]�� �o�[� ���o���]�Œ���P���� �v���� �(�Œ���v���Z�]�•�•���v�š�� �o����

seuil »77. Les visiteurs peuvent traverser le « cloison invisible » et éprouver un état transitoire sou-

�����]�v�U�����v�š�Œ�����µ�v�������u���]���v���������Æ���o�š���v�š�������š���i�}�Ç���µ�•���U�����š���o�[���µ�š�Œ�����Œ���‰�}�•���v�š���U���P�o�����]���o�����}u évocatrice des fonds 

sous-marins. Cette transition est aiguisée par le changement anticipé et par le vécu récent.  

              

  

                                                                 

           77  �����•���Œ�]�‰�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�i���š�� �����v�•�� �o�[���Œ�š�]���o����« Maison à cloisons invisibles (1955) ». Leonardo/OLATS 
�~�o�[�K���•���Œ�À���š�}�]�Œ���� �>���}�v���Œ���}�� �����•�� ���Œ�š�•�� ���š�� �����•�� �š�����Z�v�}�•���]���v�����•�•�� �€���v�� �o�]�P�v���•�X�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ
®�W��
https://www.olats.org/schoffer/archives/maci.htm (consulté en juillet, 2017). 
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 5.6  �:���µ�����[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�����š�����������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����[���u���]���v�����•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•���‰���Œ�š���P� ���• 
 

Les années 1950 sont marquées par la croissance démographique, économique et industrielle, qui se 

�‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š���‰���Œ���o���•���‰�Z� �v�}�u���v���•�����[���Æ�}�������Œ�µ�Œ���o�����š�����[�µ�Œ�����v�]�•���š�]�}�v��������� �o� �Œ� ���X���>�����u�}�����o�����(�}�v���š�]�}�v�v���o�]�•�š�������µ��

Mouvement moderne appliqué dans la construction massive des nouveaux ensembles et des villes 

nouvelles occide�v�š���o���•�� ���µ�Œ�}�‰� ���v�v���•�� �•���� �š�Œ�}�µ�À���� �(�}�Œ�š���u���v�š�� ���Œ�]�š�]�‹�µ� �� ���š�� �Œ���u�]�•�� ���v�� �‹�µ���•�š�]�}�v�� �‰���Œ�� �o�[���À���v�š-

�P���Œ������ ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���� ���š�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���o���� �‹�µ�]���u�}�v�š���� ���v���‰�µ�]�•�•���v������ �����v�•���o���•�� ���v�v� ���•�� �í�õ�ò�ì�X�����v���•�[�}�‰�‰�}�•���v�š������ �o����

ségrégation des usages (habiter, travailler, circuler, se divertir), et à la conception architecturale cen-

trée sur un homme « idéal » ou « standardisé », la réflexion critique architecturale et urbaine met en 

���À���v�š���o�[���Æ�‰� �Œ�]���v�������•���v�•�]���o�����������o�[���•�‰�������������v�•���µ�v�����À�]�o�o�����h relationnelle »78.  

�>���•���š�Œ���À���µ�Æ�����µ���u�}�µ�À���u���v�š���o�[�/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�����^�]�š�µ��tionniste et le projet « New Babylon �i���•�}�v�š�����[�����}�Œ����

une critique de la ville moderne, avec les problèmes du logement et de la circulation routière aug-

�u���v�š� ���X�����]�v�•�]���o�[���������•�•�]���]�o�]�š� �� ������ �o�[���•�‰�������� �‰�µ���o�]���� ���µ�Æ���‰�]� �š�}�v�•�����•�š�����]�u�]�v�µ� ���� ���µ����� �š�Œ�]�u���v�š�������� �o�����À�}�]�š�µ�Œ���U��

les �Z�����]�š���v�š�•�� �•�}�v�š�� ���v�(���Œ�u� �•�� �����v�•�� �o���•�� �����o�o�µ�o���•�� ���}�u�u�µ�v���µ�š���]�Œ���•�� ���š�� �����v�•�� �o���•�� ���o�}���•�� ���[�Z�����]�š���š�]�}�v�•�� ���o�]� �r

�v���v�š�•�����š��� �š���v���Z���•�X�����W�}�µ�Œ�����}�v�•�š���v�š�U���o�[���v�i���µ���o�����‰�o�µ�•���]�u�‰�}�Œ�š���v�š�����•�š���o�����h destruction lente, mais complète 

de la ville comme un espace de vie partagé ».79  

 

La proposit�]�}�v�����À���v��� �����‰���Œ�����}�v�•�š���v�š���Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v���������v�}�µ�À�����µ�Æ���}�µ�š�]�o�•���š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���•�������v�•��

�o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���������o�����À�]�o�o�������(�]�v���������‰���Œ�u���š�š�Œ�������µ�Æ���Z�����]�š���v�š�•�������������À���v�]�Œ���o���•�����Œ� ���š���µ�Œ�•�������•�����u���]���v�����•�����š��������

�o�����À�]�����µ�Œ�����]�v���������š�Œ���À���Œ�•���o�����i���µ�����š���o�[���Æ�‰�o�}�Œ���š�]�}�v�X�� 

�'�Œ�������������o�[���µ�š�}�u���š�]�•���š�]�}�v�������•���u�}�Ç���v�•���������‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�U���u���v�µ���o�•�����š���Œ� �‰� �š�]�š�]�(�•�U���o�[�Z�}�u�u�������•�š�����v�(�]�v���o�]��� �Œ� ��

du travail et devient « Homo Ludens », nomade autonome qui peut recréer son entourage à volonté. 

La coexistence des néo-babyloniens et des milieux « polyatmosphériques » comme le produit princi-

�‰���o�����•�š���]�����v�š�]�(�]� �������o�[�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š �������o�����À�]�����~�^�o�}�š���Œ���]�i�l�U���î�ì�í�ï�U���‰�X���ñ�ô�ï�•�X���>�[�]��� �����•�}�µ�•-jacente est que le 

�š���u�‰�•����� ���]� �����Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�����µ���š�Œ���À���]�o�����Œ� ���š�]�(�����}�v�v�����o�]���µ�������µ�v�����À�]�������[�]�v��� �‰���v�����v���������š���������o�[���µ�š�}�v�}�u�]����

�������o�[�]�v���]�À�]���µ :  

« Réussir �•�����À�]���U�����[���•�š���o�������Œ� ���Œ�����š���o�����Œ�����Œ� ���Œ���•���v�•�������•�•���X���>�[�Z�}�u�u�����v�����‰���µ�š�����À�}�]�Œ���������À�]���������•�����u���r
�•�µ�Œ�����‹�µ���� �•�[�]�o���o���� ���Œ� ���� �o�µ�]-�u�!�u���X���Y�µ���v���� �o���� �o�µ�š�š���� �‰�}�µ�Œ���o�[���Æ�]�•�š���v������ �v�����•���Œ�����‰�o�µ�•�� �‹�µ�[�µ�v���•�}�µ�À���v�]�Œ�U���]�o��
�‰�}�µ�Œ�Œ���U���‰�}�µ�Œ���o�����‰�Œ���u�]���Œ�����(�}�]�•�������v�•���o�[�Z�]�•�š�}�]�Œ���U�����]�•�‰�}�•���Œ���o�]���Œ���u���v�š���������o�������µrée de sa vie. Il pour-

                                                                 

78 Parmi les premières auteurs dans les années 1950, les architectes et urbanistes Aldo van Eyck, Alison et 
Peter Smithson de Team X, le mouvement Internationale Situationniste, Kevin Lynch (Rouillard, 2004).   

79 Traduction libre: « A strictement parler, les urbanistes modernes ne considèrent que deux aspects de la 
ville : circulation rapide et construction d'habitat. Cela s'explique peut-être par l'industrialisation rapide et ses 
chagements conséquents dans le quotidien. Seulement les urbanistes échouent également dans ce simple 
champ pratique du fait de leurs propres limites. Habitat et circulation automobile sont devenus de vrais 
problèmes dans la plupart des villes modernes. Le principal problème cependant, bien que peu ou pas 
mentionné, est la destruction lente et complète de la ville en tant qu'espace vécu partagé. » Citation issue de 
�o�[��ntret�]���v�����À�������o�[���µ�š���µ�Œ���~�t���•�š���v���µ�Œ�P�U���í�õ�ò�î�•�X 
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ra, en toute liberté, donner à son existence la forme de ses désirs. Loin de demeurer passif 
�(�������� ���� �µ�v�� �u�}�v������ �}�¶�� �]�o�� �•���� ���}�v�š���v�š���� ������ �•�[�������‰�š���Œ�U�� �š���v�š�� ���]���v�� �‹�µ���� �u���o�U�� ���µ�Æ�� ���]�Œ���}�v�•�š���v�����•�� ���Æ�š� �r
rieures, il voudra créer un autre, dans lequel on réussit sa liberté. » (Lambert, 1997) 

 

La notion de jeu mise en avant dans la « Nouvelle Babylone » est en partie une réponse opposée au 

« spectacle �i�����š�����µ�Æ�����(�(���š�•�����o�]� �v���v�š�•���]�v���µ�]�š�•���‰���Œ���o���•���(�}�Œ�u���•���µ�Œ�����]�v���•�����š���‰���Œ���o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����(�}�v���š�]�}�v�v���r

liste, impliquant u�v���•���v�š�]�u���v�š�����[���v�v�µ�]�����š���������‰���•�•�]�À�]�š� �X���>�����‰�}�š���v�š�]���o���������i���µ���Œ� �•�]�����������v�•���•���������‰�����]�š� ��������

�š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���]�o�o�]�u�]�š� ���U���•�µ�•���]�š���v�š���o���•��� �u�}�š�]�}�v�•���]�v�š���v�•���•���������o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�����š���������o�[���•�‰�}�]�Œ�X�� 

 

�����v�•���o�[ « ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ », la création des microclimats par les habitants en tous lieux est antici-

pée avec une idée conceptuelle sous-jacente : ���v�� �•�[���v�P���P�����v�š�� ���� �o���� �Œ�����}�v�(�]�P�µ�Œ���š�]�}�v�� �����•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•��

���u���]���v�š���o���•�U���o�[�Z�}�u�u�������•�š�����}�v�•���]���v�š���������o�[���•�‰�����������}�v�•�š���u�u���v�š�X���<�o���]�v�����o���Œ�]�(�]�����‹�µ�������[���•�š���µ�v���(�µ�š�µ�Œ�����Z���v�r

gement profond de la sensibilité humaine aux questions climatiques et spirituelles qui va faire de la 

« cité climatisée » la réalité. La cité climatisée ne sera pas accomplie par des miracles technologiques, 

�u���]�•�������š�Œ���À���Œ�•���o�������Z���v�P���u���v�š���������o�����•���v�•�]���]�o�]�š� ���Z�µ�u���]�v���������o�[���À���v�]�Œ.80  

 

Cedric Price de son côté croit que la pratique conventionnelle de la planification urbaine et architec-

�š�µ�Œ���o�������•�š���•�µ�Œ��� �š���Œ�u�]�v� �������š���‹�µ�[���o�o�����Œ� �•�µ�o�š�������v��« solution sécurisée » et en « praticien sans éclat ». En 

�š���Œ�u���•�����[�µ�•���P���•�U���W�Œ�]�������Œ�����}�v�v���`�š���o�������Z���v�P���u���v�š�U���o�����Z���•���Œ�������š �o�[�]�v��� �š���Œ�u�]�v���š�]�}�v�����}�u�u���������•���(�����š���µ�Œ�•��

�‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�� �]�v� �À�]�š�����o���•�� ���v�� �Œ� ���o�]�š� �� ���š�� �]�v���o�µ�š�� �o�[�]�v�����Œ�š�]�š�µ������ �‰�Œ�}�P�Œ���u�u���š�]�‹�µ���� �����v�•�� �o���� ���}�v�����‰�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�Œ�}�r

jet.81 �W�}�µ�Œ�� �u�}��� �o�]�•���Œ�� �o���•�� �•�]�š�µ���š�]�}�v�•�� �]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���o���•�U�� �W�Œ�]������ �]�v�š���P�Œ���� �o���•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�� ������ �o�[�]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�U�� �o����

cybernétique et la théorie des jeux dans la conception du  « Fun Palace » : 

 

« Ainsi, il s'agit d'une autre règle pour l'architecture en général : elle doit ouvrir de nouveaux 
appétits, de nouveaux désirs - ne doit pas résoudre des problèmes, l'architecture est trop 
lente pour résoudre les problèmes. »82 

 

« Fun Palace » est une armature structurelle de dix étages, une ossature vide et changeable permet-

�š���v�š�� ���µ�Æ�� �µ�•���P���Œ�•�� ������ �u�}���]�(�]���Œ�� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�U�� ���[���Œ�Œ���v�P���Œ�� �o���•�� ���•�‰�������•�� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�•�� ���š�� ������ �(���r

                                                                 

80 Étonnement, Klein propose le « zonning �i�������o�[�]�u���P���������•���À�]�o�o���•���u�}�����Œ�v���•�X��La ville est divisée en secteurs - 
zones résidentiel�o���•�U�� �Ì�}�v���•�� ������ �o�}�]�•�]�Œ�•�U�� ���µ�� �š�Œ���À���]�o�U�� ������ �o�[�]�v���µ�•�š�Œ�]���U�� ���š�� ������ �o�[� �‹�µ�]�‰���u���v�š�� �u� �����v�]�‹�µ���X�� �>���•�� �•���Œ�À�]�����•��
collectifs tels que les cuisines et les salles de bains, se trouvent également en sous-sol,  soigneusement écartés 
des espaces de la vie quotidienne et visibles à travers la large couche du sol en verre transparent. 

81 �^�}�v�����‰�‰�Œ�}���Z���������•���o�}�]�•�]�Œ�•�����Œ� ���š�]�(�•�U���������o�[� ���µ�����š�]�}�v�����o�š���Œ�v���š�]�À�������š���������o�������µ�o�š�µ�Œ�����v�}�v-institutionnalisée (tous 
dirigés par des usagers à la fois spectateurs et acteurs principaux) est proche des concepts �o�[�/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o����
Situationniste, notamment à travers le contact avec le poète Alexander Trocchi. 

82 Traduction libre : "So that is another rule for the whole nature of architecture: it must create new 
appetites, new hungers-not solve problems, architecture is too slow to solve problems." (Cedric Price dans Price 
et Obrist, 2003, p. 57) 
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çonner les activités qui s�[�Ç�� ��� �Œ�}�µ�o���v�š�X�� �>�[���v�š�Œ� ���� �‰�Œ�]�v���]�‰���o���� �v�[���Æ�]�•�š���� �‰���•�� ���š�� �o���•�� �•���µ�o�•�� � �o� �u���v�š�•�� �•�š�����o���•��

sont des colonnes et des poutres. 

�>�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �‰�Œ�}�‰�}�•� ���� ���•�š�� �µ�v�� �i���µ�� ������ �‰�]�������•�� �~« kit of parts ») adaptable aux souhaits provisoires. 

�>�[���•�‰�������� �‰���µ�š�� ���Œ�}�`�š�Œ���� �}�µ�� ���]�u�]�v�µ���Œ�� ���š�� �o�[�]�v�š��nsité des paramètres climatiques est ajustable selon les 

activités et le nombre des personnes présentes. Le contrôle environnemental est assuré au moyen 

des éléments cinétiques (murs, panels de toit déplaçables, les grues et modules préfabriqués) et au 

moy���v�� ������ �‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�•�� ������ �(�o�µ�Æ�� ���}�u�u���� �o���•�� �Œ�]�������µ�Æ�� ���[���]�Œ�� ���Z���µ���U�� �o���� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�� �µ�o�š�Œ���À�]�}�o���š�U�� �o���•�� �����Œ�r

rières optiques, les zones statiques de vapeur et la dispersion de brouillard. Le jeu principal pour les 

habitants consiste en auto-�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�����š�����v���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ�� des systèmes et des éléments spatiaux 

disponibles. 

 

 

Figure 35 Diagrammes du projet Fun Palace, Cedric Price, 1961-65. �>���•�� �]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v�•�� �u�}�v�š�Œ���v�š�� �o�[���v�À���o�}�‰�‰���� ���µ��
bâtiment réfléchissant les rayons solaires directs et permettant la lumière diffuse, les mur-tampons insonori-
sants, les bulles individuelles et partagées dans lesquelles les habitants réalisent les activités diverses, la scène 
avec les acteurs et spectateurs, les systèmes mécaniques mis à disposition. Source : Lobsinger, 2000b. 

 

En même temps, les algorithmes développés sur la base du « feed-back » et des modèles de compor-

tement enregistrés83, anticipent et proposent les probables approvisionnements en électricité, chauf-

fage, ventilation et climatisation, la télévision et les technologies de communication, adaptés et con-

venables selon les activités. Les moyens cybernétiques ne prétendent pas une prédiction précise de 

�o�[���À���v�]�Œ�U���u���]�•���}�(�(�Œ���v�š���•�]�u�‰�o���u���v�š���µ�v�������]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�������•���(�µ�š�µ�Œ�•���‰�}�•�•�]���o���•���~�D���š�Z���Á�•�U���î�ì�ì�ò�•�X���>�����•�Ç�•�š���u����

sauvegarde les requêtes et les choix des utilisateurs précédents permettant aux nouveaux utilisa-

�š���µ�Œ�•�� ���[���‰�‰�Œ���v���Œ���� �o���•�� ���Z�}�]�Æ�� ���(�(�����š�µ� �•�� ���š�� �o���•�� �u�}�����o���•�� ���[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�����Æ�‰� �Œ�]�u���v�š� �•�� �‰�}�µ�Œ���o���•�� �Œ����� �‰�o�}�Ç���Œ��

ou en inventer de nouveaux. Le système proposé dans le « Fun palace » réagit de façon bilatérale �t 

conversationnelle entre les entités. Même sans un objectif ou un programme spécifique, le « Fun 

                                                                 

83 Les données sont enregistrées en permanence dans un réseau accessible aux habitants du « Fun 
Palace �i�X�� �W���Œ�������š�š���� �‰�}�•�š�µ�Œ���� ������ �‰�Œ�}�i���š�� �Œ� �•�}�v�v���� ���À������ �o�[�]�v�š���Œ�v���š�� ���š�� ���À������ �o���•�� ���}�u�u�µnautés du partage de données 
� �o�����š�Œ�}�v�]�‹�µ���•�����}�u�u�����o���•���u�}�����o���•���������o�[�h open source » et des « commons ». 
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palace �i���•�µ�•�����‰�š�]���o�������[���v�š�]���]�‰���Œ�����š���������Œ� �‰�}�v���Œ�������µ�Æ���u�}�����•�����[�µ�•���P���•���‰�}�š���v�š�]���o�•���������µ�•�•�]���o�����‰�}�µ�À�}�]�Œ������ 

�•�[���µ�š�}�Œ� �P�µ�o���Œ84. Le contrôle direct par les habitants des ambiances et configurations proposées par 

�o���•�� �•�Ç�•�š���u���•�� ���Ç�����Œ�v� �š�]�‹�µ���•�� �}�v�š�� �‰�}�µ�Œ�� �}���i�����š�]�(�� ���[�]�v�À�]�š���Œ�� �}�µ�� ���[���v���}�µ�Œ���P���Œ�� �o���•�� ���]�š�}�Ç���v�•�� ���� �•�[�]�u�‰�o�]�‹�µ���Œ��

dans les activités collaboratives et éducatives de la création des atmosphères communes. 

 
 

 5.7  E�v�P���P���u���v�š�����}�Œ�‰�}�Œ���o�������v�•���o�������}�v�•�š�Œ�µ���š�]�}�v�����š�������v�•���o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�������•�����(�(���š�•��
climatiques 

 

���}�u�u�����}�v���o�[�����À�µ�������v�•���o���•�� �‰�Œ�}�‰�}�•�]�š�]�}�v�•���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•���‰�Œ� �•���v�š� ���•�����‰�‰���Œ�µ���•�������v�•���o�����‰� �Œ�]�}�����������•�����v�v� ���•��

1960-�ó�ì�U���o�[�Z�}�u�u���������µ�v���Œ�€�o���������v�š�Œ���o���‰�}�µ�Œ���o�����u�]�•�������v���‰�o�����������š���‰�}�µ�Œ���o�����P��stion des configurations spa-

�š�]���o���•�����š�����u���]���v�š���o���•�X���>�[�]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�������•�����}�v�����‰�š���µ�Œ�•�����}�v�•�]�•�š���������‰�Œ�}�‰�}�•���Œ�������•���������Œ���•���•�‰���š�]���µ�Æ���u�}���µ�r

lables et de mettre à disposition des outils qui permettront aux citoyens de façonner et de cultiver le 

�‰���Ç�•���P���� ���o�]�u���š�]�‹�µ���� �‹�µ�[�]�o�•��habitent. Les concepteurs assument alors que le citoyen sera en mesure, 

�u���]�•�����µ�•�•�]���]�u�‰�o�]�‹�µ� ���À�}�o�}�v�š���]�Œ���u���v�š�������v�•���o�����Œ�����Z���Œ���Z���U���o�����(�����Œ�]�����š�]�}�v�����š���o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�������•�����}�v�(�]�r

gurations ambiantales toujours nouvelles. 

 

�>�[� �š���š�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���U�� �o���� �•�µ�������•�•�]�}�v et le rythme des transitions climatiques expérimentées 

�•���Œ�}�v�š�� �(�}�v���š�]�}�v�� �����•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���š�� �����•�� �µ�•���P���•�� ���(�(�����š�µ� �•�X�� �>�[�Z�����]�š���v�š�� �•���Œ���� ���v�� �u���•�µ�Œ���� ������ ���Z�}�]�•�]�Œ��

�o�[���u���]���v�����U�� ���[�Z�����]�š���Œ�� �•���µ�o�� �}�µ�� ���v�� �P�Œ�}�µ�‰���U�� ������ �•���� ��� �‰�o�������Œ�� ���š�� ��� ���}�µ�À�Œ�]�Œ�� �����•�� ���u���]���v�����•�� ��� �i���� �u�]�•���•�� ���v��

place par autrui, de se faire surprendre, etc. Les habitants peuvent modifier leur état du confort 

thermique en se déplaçant, les conditions environnementales en actionnant la projection des flux et 

���v����� �‰�o�������v�š�������•��� �o� �u���v�š�•���•�‰���š�]���µ�Æ���u�}���]�o���•�X�����]�v�•�]�U�����[�µ�v�����(�����}�v���•�}�u�u���]�Œ���U���o�[�Z�����]�š���v�š�����•�š���Œ���‰�Œ� �•���v�š� ��

en train de réaliser les activités physiques pour déplacer, (dé)plier, ouvrir/fermer, monter/descendre 

�o���•��� �o� �u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š�X 

 

�����v�•���o�[ « ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���������� �o�[���]�Œ », �o���•���À���Œ�]���š�]�}�v�•�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �•�}�v�š����� �š���Œ�u�]�v� ���•�� �‰���Œ���o�[�Z�}�u�u�� qui est en 

contact direct avec les effets atmosphériques à travers la peau. Sur une des images représentant le 

�‰�Œ�}�i���š�� �]�o�� ���•�š�� �]�v���]�‹�µ� �� �‹�µ���� �o���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� �À�]�À���v�š�� �o�]���Œ���u���v�š�� ���š�� �‹�µ�[�]�o�•�� �‰���µ�À���v�š�� �h�� �Œ� �P�µ�o���Œ�� �o���� �À�]���� ���µ�� �v�]�À�����µ��

���[�µ�v���_merveilleux�_ constant ».85 En raison des conditions climatiques « idéales », les habitants de 

                                                                 

84 �W�}�µ�Œ���(���]�Œ���������o�����o�����‰�Œ�}�i���š���•�[���‰�‰�µ�]�����•�µ�Œ���o�����š�Œ���À���]�o�����������Ç�����Œ�v� �š�]���]���v���E�}�Œ�����Œ�š���t�]���v���Œ�����š�����v���‰���Œ�š�]���µ�o�]���Œ�U���•�µ�Œ���o����
théorie pionnier traitant le comportement des systèmes instables. Cette théorie est basée sur le principe 
���[�Z�}�u� �}�•�š���•�]���� �����•�� �}�Œ�P���v�]�•�u���•�� �À�]�À���v�š�•�� �‹�µ�]�� �u���]�v�š�]���v�v���v�š�� �o�[� �‹�µ�]�o�]���Œ���� �u���o�P�Œ� �� �o���•�� ���}�v���]�š�]�}�v�•�� ���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���o���•��
�]�v�•�š�����o���•�X���/�o���•�[���P�]�š�����µ�����]�}���u�]�u� �š�]�•�u���U���o�����(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š���������š�}�µ�š���!�š�Œ�����À�]�À���v�š�����š���������o�����u��nière dont les systèmes 
���}�u�‰�o���Æ���•�� ���]�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U�� �•�}���]���µ�Æ�� ���š�� �u� �����v�]�‹�µ���•�� �•�[���µ�š�}-�}�Œ�P���v�]�•���v�š�U�� �•�[���µ�š�}�Œ� �P�µ�o���v�š�U�� �•���� �Œ���‰�Œ�}���µ�]�•���v�š�U�� � �À�}�o�µ���v�š�� ���š��
apprennent. 

85 La représentation est intitulée « ���E�d���í�ì�î�U�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ�i�����š�������š�����������í�õ�ò�í�X���>�[�]�v�•���Œ�]�‰�š�]�}�v���•�µ�Œ���h ANT 
10�î�U�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ » est écrite sur deux colonnes, débutant sur la partie droite comme suit :  
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�o�[�������v���v�[�}�v�š���‰���•�������•�}�]�v���������•�[�Z�����]�o�o���Œ�X���/�o�•���Z�����]�š���v�š���v�µ�•�U���•�[�}�����µ�‰���v�š���‰�Œ�]�v���]�‰���o���u���v�š���‰���Œ les loisirs, pren-

���Œ�����•�}�]�v���������o���µ�Œ�����}�Œ�‰�•�����š���•�}�v�š���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•�����v�����}�v�š�����š�����]�Œ�����š�����À�������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ������� �u���š� �Œ�]���o�]�•� ���X  

 

                 

Figure 36 Illustrations du projet « ���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ » par Yves Klein et Claude Parent, 1958. A gauche : Fon-
�š���]�v���•�� ���[�����µ�� ���š�� ������ �(���µ�X�� �^�}�µ�Œ���� : The Canadian Centre for Architecture (CCA) en ligne 
http://www.cca.qc.ca/en/collection/283-cedric-price-fun-palace (consulté en mars, 2014.). À droite : Esquisse 
�‰�}�µ�Œ���o�����Œ�}���l���š���‰�v���µ�u���š�]�‹�µ���U���o�[�]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v���������o�������]�š� �����o�]�u���š�]�•� �����~�š�}�]�š�����[���]�Œ�U���u�µ�Œ�•���������(���µ�U���o�]�š�����[���]�Œ�•�U���(�}�v�š���]�v���•�����–�����µ��
et de feu "Le choc permanent". Source : http://www.yveskleinarchives.org/works/works16_us.html (consulté en 
juin, 2016.) 

 

Le conditionnement spa�š�]���o���]�v���]�À�]���µ���o�����•�š���]�o�o�µ�•�š�Œ� ���‰���Œ���o���� �š�Œ���]�š���u���v�š�������� �o�[���]�Œ���‰�µ�o�•� �X���>���•�� �o�]�š�•�� ���[���]�Œ�����š���o���•��

différentes formes du mobilier et des plates-�(�}�Œ�u���•���������o�[���]�Œ���‰�µ�o�•� ���•���Œ�À���v�š�����}�u�u�����•�µ�‰�‰�}�Œ�š���}�¶�����Z�����µ�v��

�‰���µ�š���•�����Œ���‰�}�•���Œ�U���•�����Œ���v���}�v�š�Œ���Œ���}�µ���o� �À�]�š���Œ���š�}�µ�š�����v���‰�Œ�}�(�]�š���v�š�����[�µ�v���u���•�•���P�� du corps.86 Sous pression, les 

                                                                                                                                                                                                         

 �h���>�������o�]�u���š�]�•���š�]�}�v���������o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���������o�����•�µ�Œ�(���������������v�}�š�Œ�����'�o�}�����l�Y���>�������}�v���o�µ�•�]�}�v���š�����Z�v�]�‹�µ�������š���•���]���v�š�]�(�]�‹�µ����
de notre civilisation/est enfouie dans les/entrailles de la terre et assure/le confort par le contrôle absolu 
���µ�l���o�]�u���š�� ���� �o���� �•�µ�Œ�(�������� ������ �š�}�µ�•�l�o���•�� ���}�v�š�]�v���v�š�•�U�� �����À���v�µ�•�� �À���•�š���•�l�•���o�o���•�� ������ �•� �i�}�µ�Œ�� ���}�u�u�µ�v���•�Y�� ���[���•�š�� �µ�v���� �•�}�Œ�š���� ������
�Œ���š�}�µ�Œ�������o�[� �����v�l�������o�����o� �P���v�����X���~�í�õ�ñ�í�•���Y�����À���v���u���v�š�����[�µ�v�����•�}���]� �š� ���v�}�µ�À���o�o���U�������•�š�]�v� �������l�•�µbir des métamorphoses 
�‰�Œ�}�(�}�v�����•�� �����v�•�l���}�v���]�š�]�}�v�� �u�!�u���X�� ���]�•�‰���Œ�]�š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v�š�]�u�]�š� �l�‰���Œ�•�}�v�v���o�o���� ���š�� �(���u�]�o�]���o���X�� ��� �À���o�}�‰�‰���u���v�š�l���[�µ�v����
�}�v�š�}�o�}�P�]�����]�u�‰���Œ�•�}�v�v���o�o���X�l�>�����À�}�o�}�v�š� ���������o�[�Z�}�u�u�����‰���µ�š�����v�(�]�v�l�Œ� �P�µ�o���Œ���o�����À�]�������µ���v�]�À�����µ�����[�µ�v�l�_�u���Œ�À���]�o�o���µ�Æ�_�����}�v�•�š���v�š��
�V���o�[�Z�}�u�u�����o�]���Œ���l�o�[���•�š�������š���o���‰�}�]�v�š���‹�µ�[�]�o�l�‰���µ�š���u�!�u�����o� �À�]�š���Œ�J�l�K�����µ�‰���š�]�}�v�W���o���•���o�}�]�•�]�Œ�•���M���Y���>���•���}���•�š�����o���•�����µ�š�Œ���(�}�]�•���•�µ���]�•��
�����v�•�l�o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����š�Œ�����]�š�]�}�v�v���o���•�}�v�š�l� �o�]�u�]�v� �•�X���i���h���^�}�]�v�•�����µ�����}�Œ�‰�•���‰���Œ�������•���u� �š�Z�}�����•�l�v�}�µ�À���o�o���•�U���š���o�o���•���^�o�����o�]�š�����[���]�Œ�_�X��
»  (Klein et al, 2004). 

86 Les postures du ���}�Œ�‰�•�� ���v�� �o� �À�]�š���š�]�}�v�� �•�}�v�š�� ���Æ�‰�o�}�Œ� ���•�� ���µ�� �u�}�Ç���v�� ������ �o���� �‰���]�v�š�µ�Œ���� �����v�•�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� �š�Ç�‰����
happening « Anthropométrie de l'Époque bleue » en 1960. à Paris, et au moyen de photomontage dans le 
journal « Dimanche �t �>�����i�}�µ�Œ�v���o�����[�µ�v���•���µ�o���i�}�µ�Œ », crée par Klein en 1960. 
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���(�(���š�•����� �Œ���µ�o�]�‹�µ���•���]�v�•�š�����o���•�U���]�u�‰���o�‰�����o���•�������À�]���v�v���v�š�������•���‰�}�]�v�š�•�����[���‰�‰�µ�]���‰�}�µ�Œ���•�[���•�•���}�]�Œ�U���•�[���o�o�}�v�P���Œ���}�µ��

léviter (Figure 36 à droite). Peut-�}�v���!�š�Œ���� �‰�}�Œ�š� �� �‰���Œ���o�����À���‰���µ�Œ�U���o�����o�µ�u�]���Œ���U���o���•�� �P���Ì���o�}�µ�Œ���•�U���o�[���]�Œ ? Quels 

ajustements corporels impliquent les rideaux de fumée ou nuages de vapeur anticipés par Klein ? 

 

Ambiance climatique comme spectacle 

 

En employant trois éléments naturels fondamentaux en tant que médiums et en mettant en avant 

« �o�[�}�v�]�Œ�]�•�u���� ��� �Œ�]���v��et igné » dans un contexte de vide dématérialisé, Klein fait référence explicite à 

�o�[�ˆ�µ�À�Œ���� �‰�}� �š�]�‹�µ���� ���µ�� �‰�Z�]�o�}�•�}�‰�Z���� �������Z���o���Œ���� �~�W�µ�š�Z�}�u�u���U�� �í�õ�õ�õ�•�X���>�[���u� �v���P���u���v�š�� �•�‰���š�]���o�� ���}�v�•�š�]�š�µ� ��

���[���]�Œ�U���������P���Ì���‰�o�µ�•���o�}�µ�Œ���•���}�µ���‰�o�µ�•�������v�•���•���‹�µ�����o�[���]�Œ�U���������(�o�µ�Æ�����[�����µ�����š���������(���µ�����}�u�u����les briques, éléments 

constructifs principaux, introduit une nouvelle esthétique architecturale des cloisons transparentes, 

invisibles ou impalpables, intégrées dans le milieu. 

�����v�•���o�������}�v�š���Æ�š�������[�µ�v�����v���š�µ�Œ�����•�}�u�u���]�Œ���U�������v�•���µ�v�����À���•�š�����•���o�o�������µ���À�]�����U�������•�}�o�µ�u���vt confortable (où le 

bruit et les intempéries météorologiques sont neutralisés) les structures architecturales éphémères 

���š�����Ç�v���u�]�‹�µ���•���•�}�v�š���•�}�µ�À���v�š���]�o�o�µ�•�š�Œ� ���•�����v���š���v�š���‹�µ�[�µ�v���‰�Z� �v�}�u���v�����]�•�}�o� �U�����‰�‰�Œ� ���]� ���������]�•�š���v���� (Figure 37 

à gauche). 

 

    

Figure 37 Ambiances climatiques urbaines comme lieux du spectacle et de rassemblement. A gauche : 
« Fontaines d'eau et de toit de feu », Yves Klein, 1959.  
Source : http://www.yveskleinarchives.org/works/works16_us.html. À droite : "Media line" par Hans Hollein, 
1972. Source : http://www.hiddenarchitecture.net/2016/03/media-line-olympic-village.html (consultés en juin, 
2016). 

 

�/�o���•���u���o�����‹�µ�����o���•�����u���]���v�����•���u�]���Œ�}���o�]�u���š�]�‹�µ���•��� �‰�Z� �u���Œ���•���(�����Œ�]�‹�µ� ���•���‰���Œ���o���•���Œ���v���}�v�š�Œ���•���������o�[�����µ�����š��������

feu représentent aussi bien les lieux du spectacle et de rassemblement. Sur les dessins, les habitants 

sont représentés autour des sculptures, des murs et des fontaines qui par leur dynamique et par les 

effets sensibles audiovisuels offrent une expérience inédite dans les places publiques. On peut sup-

�‰�}�•���Œ���‹�µ�����o���•���Œ���v���}�v�š�Œ���•�����µ���(���µ�����š���������o�[�����µ�����µ�P�u���v�š���v�š���o�[�Z�µ�u�]���]�š� �����š���‹�µ�����o�[���•�‰�����������À�}�]�•�]�v���v�š���o���•�����}�r

lonnes de feu est réchauffé. Néanmoins, ces qualités ambiantales climatiques ne sont mises en avant 

ni dans le discours ni dans les illustrations graphiques du projet. En effet, les fontaines sont souvent 
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�Œ���‰�Œ� �•���v�š� ���•�� �•���v�•�� �o���� �‰�Œ� �•���v������ ������ �o�[�Z�}�u�u���U�� ���v�� �š���v�š�� �‹�µ���� �‰�Z� �v�}�u���v���� �]�•�}�o� �U�� ���‰�‰�Œ� ���]� �� ���� ���]�•�š���v�����X�� �K�v��

peut supposer que ces spectacles climatiques donnent lieu au rapprochement des « spectateurs » et 

�����o�[� ���Z���v�P�������š���o�������]�•���µ�•�•�]�}�v�U���v�}�µ�Œ�Œ�]�•�������•���Œ� �����š�]�}�v�•�����(�(�����š�]�À��s entre les habitants. 

 

Ambiance climatique comme lieu de rassemblement 

 

Le système infrastructurel mis en place dans le projet « Media line » peut donner lieu aux rencontres 

et aux rassemblements « thématiques »�X�� ������ �‰�Œ�}�i���š�� �‰���Œ�u���š�� ���[�����}�Œ���� �µ�v�� ���}�v���]�š�]�}�v�v���u���vt environne-

mental au moyen de la diffusion de l'air chaud sortant depuis l'infrastructure et depuis le sol, ou au 

contraire, par la diffusion de l'air frais avec de l'eau pulvérisée, par la protection du rayonnement 

�•�}�o���]�Œ���� ���š�� �‰���Œ�� �o���•�� �Œ�]�������µ�Æ�����[�����µ�X�� ���v�•�µ�]�š���U�� ���[���•�š un système d'orientation - pour guider au moyen de 

l'éclairage linéaire et des tuyaux colorés qui représentent une signalétique claire, ou même une dé-

termination de l'espace. Aussi, c'est un système d'information - qui trouve sa place sous forme des 

projections de diapositives et des écrans de télévision. 

 

La traversée de l'espace offre une multiplicité des micro-ambiances en termes de qualités physiques : 

thermiques, visuelles, sonores qui se succèdent lors de parcours, incitent une attention permanente. 

Les visiteurs/habitants peuvent se situer dans une des ambiances souhaitées, ils peuvent se rappro-

cher vers la source, orienter le corps et le visage vers les sources de diffusion des effets thermiques 

ou audio-visuels, ou explorer différents gradients et intensités des qualités sensibles en se déplaçant. 

On pourrait imaginer les deux espaces conditionnés de manière différente et l'homme qui se trouve 

sur la frontière invisible entre �o���•�������µ�Æ�U�����µ���u�]�o�]���µ�����[�h interface » pouvant ressentir l'air frais sur son 

dos et la chaleur radiante depuis le sol tout en explorant un univers projeté de visualisations et de 

sons. 

 

Ce projet peut être traduit à la fois comme une installation artistique, un système de guidage infras-

tructurel et comme une architecture (Hollein ���š�� ���o�U�� �î�ì�í�ð�•�X�� ���[���•�š�� �µ�v���� �Œ� ���o�]�•���š�]�}�v�� ������ �o�[�]��� ���� ������ �o���� �À�]�o�o����

��� �u���š� �Œ�]���o�]�•� ���������v�•���o���‹�µ���o�o�����o���•���(�o�µ�Æ���Œ���u�‰�o�]�•�•���v�š�����š���Œ� �}�Œ�P���v�]�•���v�š���o�[���•�‰�������U�����•�•�µ�Œ���v�š���o���•���(�}�v���š�]�}�v�•���‰�Œ�]�v�r

���]�‰���o���•�� ������ �o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���U�� �š���o�o���� �‹�µ���� ���[���v�]�u���Œ�� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�� ���š�� ���[���•�•�µ�Œ���Œ�� �o���•�� ��onditions ���[���u���]���v������

thermique « agréables ». 

 

Expérimentation des abris éphémères localisés sur le corps 

 

�>�����Œ�€�o�����������o�[�Z�}�u�u���������v�•���o�����P���•�š�]�}�v���������•�}�v��� �š���š�����������}�v�(�}�Œ�š�����•�š���‰���µ�š-être accentué par le fait que cer-

�š���]�v�•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�� �v�[���Æ�]�•�š���v�š���‰���•���•���v�•���]�u�‰�o�]�����š�]�}�v�������� �•�����‰���Œt. Les dispositifs portables rassemblés dans 

ce corpus en témoignent clairement. Ces dispositifs doivent être transportés, puis assemblés et ajus-
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tés, gonflés, accrochés, installés à un moment et un lieu particulier, puis démontés après une durée 

���[�µ�š�]�o�]�•���šion provisoire. Ce processus sous-entend une progression (anticipatoire), une planification, 

une attente qui se réalise. Ces dispositifs remplacent une architecture traditionnelle, monumentale 

et régie par des systèmes centralisés, avec les structures légè�Œ���•�U�������o�[� ���Z���o�o�����h pico » pour un homme 

���µ�š�}�v�}�u���U���v�}�u���������‹�µ�]���•�[���v���•���Œ�š���o�]���Œ���u���v�š�����v���š�}�µ�•���o�]���µ�Æ�X 

 

Par exemple, dans le projet « Restless sphere » réalisé en 1971 par le groupe architectural viennois 

Coop Himmelb(l)au, une « bulle �i�� �š�Œ���v�•�‰���Œ���v�š���� ���[�µ�v�����]���u���š�Œ���� �������ð���u���š�Œ���•�� ���•�š�����[�����}�Œ�����P�}�v�(�o� ���� �‰�µ�]�•��

��� �‰�o����� �����•�µ�]�À���v�š���o���•���u�}�µ�À���u���v�š�•�������•���]�v���]�À�]���µ�•���‹�µ�]���o�[�Z�����]�š���v�š (Figure 38). Sur les images représenta-

tives du projet, on note trois individus, dont deux en train de déplacer la structure pneumatique et 

�µ�v���� ���v�� �š�Œ���]�v�� ������ ���}���µ�u���v�š���Œ�� �����š�� � �À� �v���u���v�š�� �����‰�µ�]�•�� �o�[���•�‰�������� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ������ �o���� ���µ�o�o���X�� �>���•�� �u�}�µ�À���u���v�š�•��

synchronisés des déplacements, des inclinaisons corporelles et de bras tendus en train de pousser la 

bulle représentent symboliquement la notion du « commun »  �t  tâches partagées pour la fabrication 

���[�µ�v�������u���]���v�����X���>�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ������� �u�}�v�š�Œ�����‹�µ�����o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����‰���µ�š���!�š�Œ�����]�v�•�š���v�š���v� �������š��� �‰�Z� �u���Œ���U���‰���Œ���o����

�(���]�š���‹�µ�[���o�o�������•�š���u�}���]�o�������š���‰�Œ���•�‹�µ�[���µ�š���v�š���]�u�u���š� �Œ�]���o�o�����‹�µ�����o�[���]�Œ�X���d�}�µ�š���(�}�]�•�U���o�������µ�o�o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š�����µ�v�����•���r

conde p�����µ���‹�µ�]�����o�š���Œ�v�������š�����]�u�]�v�µ�����o�������}�v�š�����š���‰�}�•�•�]���o�������À���������µ�š�Œ�µ�]�����š�����À�������o�[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�������Æ�š� �r

rieure. En fonction de sa perméabilité, ses habitants sont plus ou moins exposés aux variations ther-

�u�]�‹�µ���•���Œ� �P�v���v�š�������v�•���o�[���•�‰�����������v�À�]�Œ�}�v�v���v�š.87  

 

�����v�•���o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}n « Mobile buro » réalisée par Hans Hollein en 1969 la bulle gonflable assure un état 

���µ�����}�v�(�}�Œ�š�����š���‰���µ�š���•���Œ�À�]�Œ�����[�Z�����]�š���š�����µ�•�•�]�����]���v���‹�µ�������������µ�Œ�����µ���u�}���]�o���U���‰�Œ�!�š-à-�‰�}�Œ�š���Œ�X���^�µ�Œ���o�[�]�u���P�����,���v�•��

�,�}�o�o���]�v���•�����š�Œ�}�µ�À���������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������•�}�v�����µ�Œ�����µ�����À�����������•���}�µ�š�]�o�•�����Œ���Z�]�š��cturaux traditionnels : la planche à 

dessin, le téléphone et la règle (Figure 39)�X���>�[�Z�����]�š���š���‰�o���•�š�]�‹�µ�������Ç�o�]�v���Œ�]�‹�µ�������•�š�����[�µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ���������î�î�ñ��

���u�����š�����[�µ�v�����]���u���š�Œ�����������í�î�ì�����u�X���/�o�����•�š���(�����]�o���������š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���Œ�����š�������P�}�v�(�o���Œ���P�Œ���������µ�v���•�]�u�‰�o�������•pirateur ou 

�µ�v�����}�u�‰�Œ���•�•���µ�Œ�X���>�����‰�Œ�}�i���š���Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���o�[�]��� �����‹�µ�����o�[�Z�}�u�u�����u�}�����Œ�v�������]�Œ���µ�o�������}�v�•�š���u�u���v�š�����š���v� �����•�•�]�š����

�����•���Z�����]�š���š�•���‰�}�Œ�š�����o���•�U���‰�o�µ�š�€�š���‹�µ�����������Œ���•�š���Œ�������v�•���µ�v�������}�]�š���X���>�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������•�š����� �i�����P�o�}�����o�]�•� ���U�����š���}�v��

�‰���µ�š���(�����]�o���u���v�š���š�Œ�}�µ�À���Œ�������•���}�µ�š�]�o�•���‰�}�µ�Œ���•�[approvisionner un abri temporaire.88 

                                                                 

87 �W���Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� �o���•�� ���µ�o�o���•�� �‰���Œ�u���š�š���v�š�� �o���� �u���Œ���Z���� �•�µ�Œ�� �o�[�����µ�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š� ���•�� �‰���Œ�� �P�Œ�}�µ�‰���� ���Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�� ���}�u�u����
���À���v�š�� �^�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �Z���•�����Œ���Z�� �•�}�v�š�� � �š���v���Z���•�� ���� �o�[���]�Œ�� ���š�� ���� �o�[�����µ�X�� �K�v�� �‰���µ�š�� �]�u���P�]�v���Œ�� �µ�v���� ���µ�o�o���� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���u���v�š�� � �š���v���Z����
avec un confort individuel uniforme et absolu. 

88 « �d�Z���� �]�������� �}�(�� �š�Z���� �Z�‰�}�Œ�š�����o���� �Z�}�µ�•���� �~�D�]�š-sich-�š�Œ���P�����Œ���� �,���µ�•�•�[�� �����Œ�]�À���•�� �(�Œ�}�u�� �š�}�����Ç�[�•�� �Á���Ç�� �}�(�� �o�]�À�]�v�P�U�� �}�(��
increased mobility of every man. And modern man that today changes/alters from place to place, does no longer 
stay in one box, but wants to carry around with him different dwellings. It already happens in a more 
���}�v�À���v�š�]�}�v���o���(�}�Œ�u�U���]�v���š�Z�����(�}�Œ�u���}�(�������š�Œ���]�o���Œ���š�Z���š���/�������v�����Œ�]�v�P���Á�]�š�Z���u���X���d�Z�����Z�‰�}�Œ�š�����o�����Z�}�µ�•���[���]�•���š�Z�������Æ�š�Œ���u�����(�}�Œ�u���}�(��
an inflatable object, it is an object that I can fold to fit into a suitcase and take with me. Everywhere, where I find 
a hoover or compressed air I can inflate this structure. I can crawl into it and get shelter. » La narration issue 
depuis la vidéo de Hans Hollein, projetée dans une présentation : Andreas Rumpfhuber. 2013. Andreas 
Rumpfhuber. Architecture of Immaterial Labour 6/8 - Hans Hollein. Mobile Office. Conférence pour le programme 
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Figure 38 Mise en place de la bulle gonflable « Restless sphere ». Sources : (à gauche et au milieu)  
http://www.coop-himmelblau.at/architecture/projects/restless-sphere et (à droite) https://cdn-images-
1.medium.com/max/2000/1*Hksd3P2v2XgbJg-A8-EpGQ.jpeg (consultés en septembre, 2016.) 

 

 

Figure 39 Mise en place du dispositif gonflable « Mobile buro ». Source : �����‰�š�µ�Œ���•�����[� ���Œ���v���������o�����À�]��éo intitulée 
« Andreas Rumpfhuber. Architecture of Immaterial Labour 6/8 - Hans Hollein. Mobile Office » disponible sur : 
https://youtu.be/RKSWEW7vYak (consulté en septembre, 2016). 

 

                                     

Figure 40 À gauche �W�� �,���v�•�� �,�}�o�o���]�v�� ���� �o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ������ �o�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�� �h Mobile buro » : Source : 
http://www.hollein.com/ger/Projekte/Mobiles-Buero-Mobile-Office. A droite : « Desert cloud » par Graham 
Stevens réalisé en 1974. Source : http://unprojects.org.au/magazine/issues/issue-6-1/now-history-repeats-
itself-with-graham-stevens-pneumatic-art/#fn:5 (consultés en juillet, 2016) 

                                                                                                                                                                                                         

de troisième cycle INSTEAD (parapoesis) en décembre 2013 à Volos, Grèce. Vidéo mise en ligne par INSTEAD 
�~�‰���Œ���‰�}���•�]�•�•���o�����î���i���v�À�]���Œ���î�ì�í�ð���€�õ�[�í�í�[�•�X�����]�•ponible sur
®�W��https://youtu.be/RKSWEW7vYak (consulté en juillet, 2016). 
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�>�����À�]��� �}�����[�µ�v�������µ�Œ� �����š�}�š���o�����������ò�ò���•�����}�v�����•�����•�š���o�����•���µ�o�����Œ���‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�i���š�X���^�µ�Œ���o�[�]�u���P���������‰�š� ����

�����‰�µ�]�•�� �o�[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š�� �À�]��� �}�U�� �}�v�� �À�}�]�š�� �,�}�o�o���]�v�� ���•�•�]�•�� ���š�� �š�Œ�}�]�•�� �Z�}�u�u���• debout dans ses alentours : le 

���]�Œ�����š���µ�Œ�� ������ �o���� �d�s�� ���š�� �o�[� �‹�µ�]�‰���� �����•�� �À�]��� ���•�š���•�� �~Figure 40 à gauche). La vidéo représente un « happe-

ning » ou « performance �i�� �‹�µ�]�� �•�}�µ�o�]�P�v���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ������ �o�[�����š�]�}�v�� ���v�š�Œ���‰�Œ�]�•���� �‰���Œ�� �o�[�]�v���]�À�]���µ�X�� �>���� �(���]�š�� ������

�‰�}�Œ�š���Œ�����š���������P�}�v�(�o���Œ���o�������µ�o�o�������•�š�����µ�•�•�]���]�u�‰�}�Œ�š���v�š���‹�µ�����o�[�}���i���š���o�µ�]-même. 

 

On peut �•�µ�‰�‰�}�•���Œ���‹�µ�����o�[�����Œ�]���}�(�(���Œ�š���‰���Œ�������š�š�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����‰�Œ�}�š���P�������(�(�]���������u���v�š�����µ���À���v�š�����š�������•���‰�Œ� ���]�‰�]�š���r

�š�]�}�v�•�X���W���Œ�����}�v�š�Œ���U�����]�•�‰�}�•�������[�µ�v�����(���]���o�����]�•�}�o���š�]�}�v�������}�µ�•�š�]�‹�µ�����~�P� �v� �Œ���š���µ�Œ�•�����š���š�Z���Œ�u�]�‹�µ���X�����]�v�•�]�������v�•�������•��

���}�v���]�š�]�}�v�•�����Z���µ�����•�U���o�����š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���•���Œ�����‰�Œobablement plus élevée par manque de 

�À���v�š�]�o���š�]�}�v�X���^�µ�Œ���o�����À�]��� �}�U���,�}�o�o���]�v�����v�o���À�����•�����À���•�š�����µ�v�����(�}�]�•���‹�µ�[�]�o�����•�š���Œ���v�š�Œ� �������v�•���•�������µ�o�o���X�����•�š-ce du fait 

�‹�µ�[�]�o�� �À���µ�š�� �u�}�v�š�Œ���Œ���‹�µ�[�]�o�� ���•�š�� ���]���v�� ���}�v�(�}�Œ�š�����o���� ���š�� �h chez soi », ou est-ce la réaction au « pico » milieu 

surchauf�(� �� ���µ�� �•���]�v�� �����•�� ���Z���u�‰�•�� ������ �o�[��� �Œ�}�‰�}�Œ�š�� �‰���v�����v�š�� �����š�š���� �i�}�µ�Œ�v� ���� ���µ�� �š�}�µ�Œ�v���P���� ���v�•�}�o���]�o�o� �� ? La 

�š���u�‰� �Œ���š�µ�Œ�����������o�[���]�Œ���]�v�•�µ�(�(�o� ���‰���µ�š���š�}�µ�š���(�}�]�•���!�š�Œ�����Œ� �P�µ�o� ���X 

�h�v�� ���µ�š�Œ���� ���Æ���u�‰�o���� ������ ���]�•�‰�}�•�]�š�]�(�� �‰�}�Œ�š�����o���U�� �u�]�•�� ���v�� �‰�o�������� �‰���Œ�� �o�[�Z�}�u�u���U�� �����š�š���� �(�}�]�•-ci le protégeant des 

apports excessifs de la chaleur est le projet « Desert cloud �i�U�����}�v���µ���‰���Œ���o�[���Œ�š�]�•�š���U���•���]���v�š�]�(�]�‹�µ�������š���]�v�À���v�r

teur britannique, Graham Stevens en 1974. 

 

�����v�•�� �•���•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�U�� �^�š���À���v�•�� ���v���}�µ�Œ���P���� �o�[�]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �‰�}�µ�Œ�� ���‰�‰�}�Œ�š���Œ�� ������ �v�}�µ�À���o�o���•�� ���Æ�‰� �Œ�]���v�����•�� ���v��

�Œ���o���š�]�}�v�� ���À������ �o�[���v�À�]ronnement qui conduiront vers de nouvelles connaissances sur la façon dont la 

�•�}���]� �š� �����‰�‰�Œ� �Z���v�����U�����}�v���}�]�š�����š���‰�µ�]�•�����������o�����v���š�µ�Œ���X���>�[�]�v���]�À�]���µ�����•�š�������v�•� ���‰�}rter le dispositif, le dérou-

ler�U���o�[���v���Œ���Œ�U�����š�š�����Z���Œ���•���•�� ���}�Œ�����•�����µ���•�}�o�U���‰�µ�]�•�����š�š���v���Œ�����‹�µ�[�]l se réchauffe, gonfle et monte tout seule 

�����v�•���o�[���]�Œ89, ou alternativement, déclencher un accumulateur qui émet de la chaleur et maintient la 

structure érigée dans des conditions du rayonnement solaire faible.90 On peut supposer que 

�o�[�]�v���]�À�]���µ���‰���µ�š��� �P���o���u���v�š���Œ� �P�o���Œ���o�����Z���µ�š���µ�Œ���������o�[�����Œ�]���P�}�v�(�o�����o�������v���(�}�v���š�]�}�v���������o�����•�µ�Œ�(�����������[�}�u���Œ�����•�}�µ�r

haitée et par rapport à la présence du vent. 

�����š�š���� �ˆ�µ�À�Œ���� ���•�š�� �����•� ���� �•�µ�Œ�� �µ�v���� �‰���v�•� ���� � ���}�o�}�P�]�‹�µ���� ������ �����‰�š���š�]�}�v�� ���š�� ������ �š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v�� ������ �o�[� �v���Œ�P�]����

�•�}�o���]�Œ���U�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �����v�•�� �o�[���š�u�}�•�‰�Z���Œ���� ���v�� �Œ� �‰�}�v�•���� ���µ�Æ�� �‰roblèmes de réchauffement climatique et 

                                                                 

89 �>�[���v�À���o�}�‰�‰���� ������ �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���� �µ�v���� ���}�µ���o���� �‰�����µ�X�� �>���� �‰�����µ�� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���� ���•�š�� �(���]�š���� ���[�µ�v�� �(�]�o�u�� �‰�}�o�Ç���•�š���Œ��
transparent, qui laisse passer les ondes courtes du rayonnement solaire et reste relativement opaque aux ondes 
longues radiatives. Les éléments absorbant le rayonnement solaire sont de préférence les diaphragmes en 
plastique noir, qui se trouvent entre deux peaux et relient la peau intérieure et extérieure. Le rayonnement 
solaire est réfléchi et absorbé, puis rayonné à nouveau par la matière réfléchissante et noire de la structure.  
�>�[���]�Œ�� ���Z���µ���� �(���]�š�� �P�}�v�(�o���Œ�� ���š�� �u�}�v�š���Œ�� �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� �����v�•�� �o�[���]�Œ�X�� �h�v���� �(�}�]�•�� �����v�•�� �o�[���]�Œ�U�� ���o�o���� �Œ� �(�o� ���Z�]�š�� �o���� �Œ���Ç�}�v�v���u���v�š�U��
�‰�Œ�}�š� �P�����v�š�� �o�[��space au-dessous. Ces dimensions peuvent être infinies, et elle est idéale pour des 
environnements hostiles comme les déserts.  

90 Voir à ce sujet University of Westminster. 2013. Graham Stevens Desert Cloud and other lightweight 
wonders. Conférence réalisé���������o�����&�����µ�o�š� �����[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���U���h�v�]�À���Œ�•�]�š� ���������t���•�š�u�]�v�•�š���Œ�U���o�����í�ì���}���š�}���Œ�����î�ì�í�ï�X���s�]��� �}��
�u�]�•�������v���o�]�P�v�����‰���Œ���u���o�����v�Á�]���o�����ð���v�}�À���u���Œ�����î�ì�í�ï���€�ò�ñ�[�ñ�ó�[�[�•�X���>�}�v���}�v�X�����]�•�‰�}�v�]���o�����•�µ�Œ
®�W��https://youtu.be/4-hGmd-j34I 
(consulté en mars, 2017). 
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���[� ���}�v�}�u�]���•�����[� �v���Œ�P�]���•.91 Dans la vidéo montrant la mise en place du prototype92, la structure légère 

lévite comme un cerf-�À�}�o���v�š�������v�•�������•�����}�v���]�š�]�}�v�•�����[���]�Œ���•�š�����o���������µ�v�����Z���µ�š���µ�Œ���������ð�������ò���u���š�Œ���•�����µ-dessus 

du sol, approvi�•�]�}�v�v���v�š�� �µ�v�� ���•�‰�������� �}�u���Œ���P� �� �‹�µ���� �o�[�}�v���‰���µ�š�� ��� �•�]�P�v���Œ�����}�u�u���� �µ�v���h îlot de fraîcheur ». 

�>�[���µ�š���µ�Œ�� ���•�š�� ���•�•�]�•�� ���� �o�[�}�u���Œ���� ���µ�� �u�]�o�]���µ�� ���µ�� �‰���Ç�•���P���� ���Œ�]������ �}���•���Œ�À���v�š�� �o���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���� ���Œ�P���v�š� ���� ���µ-dessus, 

avant de se tourner vers la caméra. On peut imaginer que la montée de la structure représente un 

événement climatique anticipé et progressif, suivi par une présence permanente de la zone ombra-

gée donnant lieu à des activités non liées avec les conditions climatiques. 

�������‰�o�µ�•�U���o�[�����µ���‹�µ�]���•�������}�v�����v�•�����•�µ�Œ���o���•���‰���Œ�}�]�•�����µ���P�}�v�(�o�����o�������•�š��récupérée, contribuant ainsi au rafraî-

chissement de la vie qui peut exister au-dessous, et permettant de fournir en eau au milieu du dé-

sert. Ainsi la structure est à la fois un abri et un collecteur, un « kit de survie » autonome, portable et 

intégré dans le système énergétique naturel. 

 

 5.8  Construction des événements climatiques inattendus 
 

Une des notions les plus importantes du concept de la Nouvelle Babylone est le rôle central de 

�o�[�]�v���]�À�]���µ�� ���š�� ������ �•���•�� �����š�]�}�v�•�� �����v�•�� �µ�v���� �À�]�o�o���� �‹�µ�]�� ���•�š�� �o���� �•�}�µ�Œ������ ������ ��� ���}�µ�À���Œ�š���• et de situations inatten-

dues. Les habitants ont un niveau élevé de contrôle par action sur eux-�u�!�u���� ���š�� �•�µ�Œ�� �o�[���•�‰�������X 

�>�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v�����š�� �o���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� �����•�� ���u���]���v�����•�� �µ�Œ�����]�v���•�� �•�}�v�š�� �P� �v� �Œ� ���•�� �‰���Œ���o���� �Z���•���Œ���� �À� �Z�]���µ�o� �� �‰�Œ�]�v���]�‰���r

lement par les actions et désirs des habitants.93 

                                                                 

91 �W�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�� ������ �'�Œ���Z���u�� �^�š���À���v�•�� �•�µ�Œ�� �o���� �(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š�� ������ �o�[�ˆ�µ�À�Œ���� �À���Œ�•�� �ï�ô�[�ñ�î�[�[�� ���}�v�(� �Œ���v������ ������
�o�[���µ�š���µ�Œ intitulée « Graham Stevens Desert Cloud and other lightweight wonders » disponible sur : 
https://youtu.be/4-hGmd-j34I (consulté en mars, 2017). Transcription personnelle: « the three basic properties 
of optics in absolute are absolute transparency �t we can see each other because the air is transparent, absolute 
reflection �t you can see yourself in the mirror because all the light or most of it is reflected, or you get absolute 
absorption. And I put this into the word ART. So this is an optical work expressing the optical physics of the 
environment as - how we relate to the environment. But, there is a scientist called Lang who combined the 
engineering of air structures. Air structures were invented in 1917 by Lanchester, by cutting an airship in half, 
which is b���•�]�����o�o�Ç�� ���� �•�]�v�P�o���� �u���u���Œ���v���� �‰�Œ���•�•�µ�Œ�]�Ì������ ���Ç�� ���� �(���v�Y�� ���v���� ���]�Œ�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���•�� ���Œ���� �u�}�u���v�š�o���•�•�U�� �•�}�� �š�Z���Œ���� �]�•�� �v�}��
�o�]�u�]�š���š�}���š�Z�����•�‰���v�Y�����v�����š�Z���Œ�����Á���Œ�����������}�µ�‰�o�����}�(���•���Z���u���•���š�}�����}�À���Œ���(�}�Œ���������}�µ�‰�o�����}�(���u�]�o���•���]�v���š�Z�������Œ���š�]���Y�����������µ�•�����š�Z����
point of support is underneath the skin, so t�Z���Œ�����]�•���v�}���u�}�u���v�š�Y���š�Z�����•�š�Œ���•�•���]�•���À���Œ�Ç���o�}�Á�Y���,���Œ���U���€�Y�•���Ç�}�µ���µ�v�Œ�}�o�o���]�š��
and the solar energy comes in, and it goes from high frequency to low frequency, it changes the wavelength, it 
���Z���v�P���•���(�Œ�}�u���o�]�P�Z�š���š�}���Z�����š�X�X���•�}���€�Y�•���]�š���P���š�•���Œ���(�o�����š�������}�(���š�Z�������}�š�š�}�u�����v���������•�}�Œ��ed into the black, the black warms 
up and then re-radiates the heat so that the air is heated up, so that the air expands by being hot, and then, 
�Á�Z���v���]�š�[�•���(�µ�o�o�Ç���]�v�(�o���š�������]�š���š�Z���v�����}�v�š�]�v�µ���•���š�}���Œ�]�•�����]�v���š���u�‰���Œ���š�µ�Œ�����•�}���Ç�}�µ���P���š���š�Z�������µ�}�Ç���v���Ç�Y���š�Z�������µ�}�Ç���v���Ç���o�]�(�š�•��the 
�•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������v�����]�š���(�o�]���•�����Œ�}�µ�v���Y���š�Z���š�[�•���Á�Z�Ç���š�Z���Œ�����]�•���v�}�����o�����š�Œ�]���]�š�Ç�U���v�}���u�����Z���v�]�����o���u�}�À�]�v�P���‰���Œ�š�•�X�����v�����š�Z���v���}�v�������]�š�[�•��
�(�o�Ç�]�v�P�����Œ�}�µ�v���U���š�Z���v���Ç�}�µ���P���š�������š���u�‰���Œ���š�µ�Œ�������]�(�(���Œ���v�š�]���o�����Ç���Œ���(�o�����š�]�v�P�����o�o���š�Z�������v���Œ�P�Ç�Y�����v���U�����•���>���v�P���•�Z�}�Á�����U���]�(���Ç�}�µ��
reflect all the energy in an enclosed space, the surface is reflecting all the energy, there will be no energy coming 
�]�v���(�Œ�}�u���š�Z�����•�µ�v�Y. » 

92 �����‰���Œ�š�������•�����Œ���À���š�•�U���o�[���v�Œ���P�]�•�š�Œ���u���v�š���À�]��� �}���������o�[���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���š�]�}�v�����µ���‰�Œ�}�š�}�š�Ç�‰�������v���í�õ�ó�ð�������v�•���o������� �•���Œ�š������
Kuwait est le seul document représentant le projet. 

93 ���}�v�•�š���v�š���‰�Œ� ���]�•�����o�����Œ�€�o���������•�� �u�µ�o�š�]�š�µ�����•�������v�•���o�[���u���]���v�������������i���µ�U���u���]�•���o���•���Œ���P�o���•����� �š���Œ�u�]�v� ���•���o�]���Œ���u���v�š��
par les joueurs restent une problématique irrésolue. Huizinga ([1944], 1998) souligne le caractère paradoxal du 
jeu qui est à la fois caractérisé par un déroulement ordonné par les règles fixes (imposées et gardées), et par une 
fluidité libre, les facteurs autres que la logique et causalité (Bryant, 2006). 
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�>���������Œ�����š���Œ�����•�µ���i�����š�]�(���������o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v�U���o�������Z�}�]�Æ���o�]���Œ���������•���u�}�����•���������À�]�������š���o�[���µ�š�}�v�}�u�]���������•���Z�����]�š���v�š�•��

�‰���Œ�(�}�Œ�u���v�š���o���•�������š�]�}�v�•�����]�À���Œ�•���•�����š���]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���o���•���•�}�v�š�����µ�����ˆ�µ�Œ�����µ���‰�Œ�}�i���š�����š���������o�����‰�Œ�}���o� �u���š�]�‹�µ�����������o����

représentation du projet. Ces éléments sont ex�‰�o�]���]�š� �•�� �‰���Œ�� �µ�v���� �u�µ�o�š�]�‰�o�]���]�š� �� ���[���u���]���v�����•�� �‰�}�•�•�]���o���•��

indiquées de façon sommaire et réversible. En défaisant les configurations ambiantales les unes avec 

les autres, Constant souligne leur émanation spontanée, résultant des activités des habitants, les-

quell���•�������u���µ�Œ���v�š���]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���o���•���‰�}�µ�Œ���o�[���µ�š���µ�Œ���u�!�u��.94 

 

Comment représenter une ville dont les atmosphères sont perpétuellement renouvelées au rythme 

inconnu et générées par le hasard ? Comment donner à voir une architecture qui se propage sur le 

monde entier et pourtant ne représente pas un outil de domination, de pouvoir et de contrôle, mais 

tout le contraire ? 

 

Dans les représentations visuelles95, tous les éléments sont en flux. Les flèches donnent des impres-

sions des actions possibles et des choix disponibles, �v�}�v�� �‰���•�� ��� �š���Œ�u�]�v� �•�� �‰���Œ�� �o�[���µ�š���µ�Œ�U�� �u���]�•�� �]�v�•���Œ�]�š�•��

par les habitants mêmes. Les habitants sont représentés par des figures floues, en mouvement. Une 

ligne inclut, exclut et représente une connexion instable établie par un individu, puis défaite ou re-

faite par �µ�v�����µ�š�Œ���U�����š�����]�v�•�]���������•�µ�]�š���X���>���•��� �o� �u���v�š�•���������o�[���u� �v���P���u���v�š���]�o�o�µ�•�š�Œ� �•�U�����}�u�u�����o���•��� ���Z���o�o���•�����š��

les roues, représentent une provocation ou une suggestion, car ce sont les habitants qui vont imagi-

ner et façonner leurs propres structures. Par ailleurs, ces éléments sont illustrés tordus ou tourmen-

�š� �•�U���������(�����}�v���‹�µ�[�]�o�•���v�������}�v�v���v�š���‰���•���‰�Œ� ���]�•� �u���v�š�������À�}�]�Œ���•�[�]�o�•���•�}�v�š�����v���š�Œ���]�v���������•�[���(�(�}�v���Œ��r ou de se cons-

truire (Figure 41 à gauche et au milieu). 

 

�>���� �u�}�����o���� �o�����Ç�Œ�]�v�š�Z�]�‹�µ���� ������ �o�[���•�‰�������� �(���À�}�Œ�]�•���� �o�� désorientation, la négociation et la complexité en 

opposition avec la transparence et la rigidité des formes urbaines du mouvement moderne96.  

                                                                 

94 �h�v�����v�}�š�]�}�v���Œ� ���o�o���u���v�š�����š�Ç�‰�]�‹�µ�����‰�}�µ�Œ���o���•�����µ�š���µ�Œ�•�������•���ˆ�µ�À�Œ���•�����š�����}�v�����‰�š�•�����Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���µ�Æ ���•�š���o�[���‰�‰�Œ�}���Z����
autocritique, présente depuis le début, mais reprise par Constant de manière plus importante à partir des 
���v�v� ���•���í�õ�ò�ì�U�����•�•�µ�u���v�š���o�������€�š� ���}���•���µ�Œ���������o�[�Z�µ�u���v�]�š� �U���o�����À�]�}�o���v�����U���o�����•�}�µ�(�(�Œ���v�����U���o���•�����Œ�]�u���•�X�����[���•�š�����µ�•�•�]���µ�v���‰�Œ�}�i���š��
qui suscitait les do�µ�š���•�����Z���Ì���o�[���µ�š���µ�Œ���u�!�u���U���‹�µ�]���•�[���•�š���]�v�š���Œ�Œ�}�P� ���•�µ�Œ���•�����‰���Œ�š�]�v���v���������š���•�����À�]�����]�o�]�š� �����š���‹�µ�]���v�����o�[�����‰���•��
finalisé. 

95 ���š���v�š�� ���� �o�[�}�Œ�]�P�]�v���� �‰���]�v�š�Œ���U�� ���}�v�•�š���v�š�� ��� �À���o�}�‰�‰���� �µ�v�� �o���v�P���P���� �����•�š�Œ���]�š�� �}�µ�� �h pseudo-architectural » pour 
élaborer ses idées. Les médiums utilisés consistent en une série de dessins, de peintures, de maquettes, de 
�‰�Z�}�š�}�P�Œ���‰�Z�]���•�U�����������}�o�o���P���•�U�����[���•�•���]�•�U�� �������u���v�]�(���•�š���•�U���������(�]�o�u�•�U�����������}�v�(� �Œ���v�����•�� �µ�v�]�À���Œ�•�]�š���]�Œ���•�����š�������� �‰�Œ� �•���v�š���š�]�}�v�•��
dans les musées. Malgré leur valeur esthétique, les objets fabriqués ne sont jamais exposés comme des objets 
indépendants. Conçus comme outils de communication du projet théorique architectural, les objets étaient 
�š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���•�}�]�P�v���µ�•���u���v�š���u�]�•�����v���Œ���o���š�]�}�v���‰�}�µ�Œ�����}�v�v���Œ���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v��des états transitoires possibles (Wigley, 1998). 

96 Bien que Constant souligne le caractère évolutif et fluide de la ville, son « expansion unilatérale », le 
caractère répétitif et standardisé des modules fait appel à la grille cartésienne de Le Corbusier et reste 
inexpliqué vis-à-vis de la critique des structures inhibantes de la ville moderne (Sloterdijk, 2013, p. 586, 587). 
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�h�v���� �u�µ�o�š�]�š�µ������ ���[� ���Z���o�o���•�� �u�}���]�o���•�� �‹�µ�]�� �Œ���u���v���v�š�� �À���Œ�•�� �o�[�]�v���}�v�v�µ �•�Ç�u���}�o�]�•���v�š�� ���v�� �}�µ�š�Œ���� �o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�U��

�o�[���v�P���P���u���v�š�����š �o�[���(�(�}�Œ�š���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�����v� �����•�•���]�Œ���•���‰�}�µ�Œ���Œ� ���o�]�•���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•���‰���Œ�•�}�v�v���o�•�X 

Dans ce « gigantesque juke-box à atmosphères �i�U�� �o���•�� �À���Œ�]���š�]�}�v�•�� �����•�� ���(�(���š�•�� ���[���u���]���v������ �~�o�µ�u�]�v���µ�Æ�U��

�•�}�v�}�Œ���•�U�� �š�Z���Œ�u�]�‹�µ���•�•�� ���š�� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� �����•�� � �o� �u���v�š�•�� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���µ�Æ�� ������ �o�[���•�‰�������� �~�‰�o���v���Z���Œ�•�U�� ���o�}�]�•�}�v�•, 

rampes, échelles, ponts et escaliers) favorisent une excitation permanente (Wigley, 1998).  

�����‰���v�����v�š�U���}�v���‰���µ�š���•�[�]�v�š���Œ�Œ�}�P���Œ���•�µ�Œ�������•�����(�(���š�•���‰�}�š���v�š�]���o�o���u���v�š���v� �P���š�]�(�•�������•���À���•�š���•���Z���o�o���•�����o�]�u���š�]�•� ���•��

et éclairées artificiellement sur les cycles circadiens et sur le fonctionnement physiologique du corps. 

��� ���}�v�v�����š� �� ���µ�����o�]�u���š�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�U���o�[�Z�����]�š���v�š���v�[���� �‰�o�µ�•���o���•��idées sur la saison, la partie de la journée ni 

sur les conditions météorologiques actuelles. Comme le remarque Wigley97, dériver98 ���[�µ�v�� � �À� �v���r

�u���v�š�������o�[���µ�š�Œ����sans cesse peut épuiser les habitants, les rendre passifs. Une fois réalisé, le projet pro-

voquera-t-�]�o�������•�����(�(���š�•���‹�µ�[�]�o�����Œ�]�š�]�‹�µ���������‰�µ�]�•���o������� �‰���Œ�š ? 

 

     

Figure 41 ���}�v�•�š���v�š�� ���Æ�‰�o�]���]�š���� �o�[�]�u�‰�}�Œ�š���v������ ������ �o�[���Æ�]�•�š���v������ �����•�� ���Z�}�]�Æ�� ���]�•�‰�}�v�]���oes à travers une polyphonie 
���[���u���]���v�����•�� �•�µ�P�P� �Œ� ���•�X�� ���� �P���µ���Z���� �W�� �D�}���]�o���� �>��������r Labyrinth. Source : 
http://www.virose.pt/vector/x_01/ozkan.html. Au milieu : Échelles et roues tourmentées. Source : 
http://www.franshalsmuseum.nl. À droite : Ugo La Pietra « Coup de vent », 1970-71. La localisation sur une 
�‰���Œ�š�]���� ���µ�� ���}�Œ�‰�•�� ���������v�š�µ���� � �P���o���u���v�š�� �o���� �‰�Z� �v�}�u���v���� ���[�]�•�}�o���š�]�}�v�� ���[�]�v���]�À�]���µ�� ���µ�� �•���]�v�� ���[�µ�v�� �u�]�o�]���µ�� �‰���Œ�š���P� �X��Source : 
https://www.domusweb.it/it/notizie/2014/11/24/ugo_la_pietra.html (consultés en octobre, 2016). 

 

�>�[�]��� ���������•�����Æ�‰� �Œ�]���v�����•���]�v���š�š���v���µ���•�����š����� �•�š�����]�o�]�•���v�š���•��� �š���]�š��� �P���o���u���v�š�����µ�����ˆ�µ�Œ�����µ���‰�Œ�}�i���š���h Le Immer-

sioni » (1968-72) conçu par Ugo La Pietra. Une série des sculptures émouvantes distribuées en ré-

seaux dans la ville de Milan en Italie sont proposées comme éléments de perturbations des expé-

riences urbaines quotidiennes. À travers c���•���]�v�š���Œ�À���v�š�]�}�v�•��� �‰�Z� �u���Œ���•�������o�[� ���Z���o�o�����h pico » des espaces 

                                                                 

97  Dans « Panel talk �i�����v�š�Œ�����o�[���Œ���Z�]�š�����š�������š���š�Z� �}�Œ�]���]���v���������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����D���Œ�l���t�]�P�o���Ç�U���o�������µ�Œ���š���µ�Œ�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ����
�>�µ���}�� �À���v�� �,���o���u�� ���š�� �o���� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���[���Œ�š�� �,���v�•�� �����v�� �,���Œ�š�}�P�� �:���P���Œ�U�� �š���v�µ�� ���µ�� �•���]�v�� ������ �u���v�]�(���•�š���š�]�}�v�� ���[���Œ�š�� ���}�v�š���u�‰�}�Œ���]�v��
�^���Œ�š�������•���o�_�����������o�������v���î�ì�í�ñ�X���>�����À�]��� �}���]�v�š�]�š�µ�o� �����h Salon | Architect Talk | Constant's New Babylon » est disponible 
sur le lien https://youtu.be/Bgv4cL77n38 (consulté en octobre, 2016) 

98 Les situationnistes et Guy Debord développent le concept de la « dérive », une déambulation urbaine 
sans but pour se livrer, de préférence en groupe, à la recherche des milieux qui génèrent des atmosphères 
excitantes et passionnantes. Ces milieux ou situations attirantes doivent être construits, révélés, leur découverte 
doit être provoquée activement comme un potentiel suspendu dans les ambiances urbaines (existantes) et non 
pas découvertes passivement.  
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de rupture dans la ville, La Pietra vise à créer de nouvelles structures environnementales urbaines, 

�‰�}�µ�Œ���‹�µ���� �o�[�Z�����]�š���v�š�� �‰�µ�]�•�•���� ���� �o���� �(�}�]�•�� �‰�Œ���v���Œ���� ���}�v�•���]���v������ ���µ�� �•���Z� �u���� �µ�Œ�����]�v�� �Œ�]�P�]������ ���š�� ���o�]� �v���v�š�U�� �Œ��con-

�‹�µ� �Œ�]�Œ���o�����‰�}�µ�À�}�]�Œ�����[�����š�]�}�v�����š��� �o���Œ�P�]�Œ���o�����‰���Œ�����‰�š�]�}�v���‰�Z�Ç�•�]�‹�µ�������µ�����}�Œ�‰�•�X�� 

�>���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� �•�}�v�š�� ���}�v�(�Œ�}�v�š� �•�� ���� �����•�� �‰�Z� �v�}�u���v���•�� �•���v�•�]�š�]�(�•�� �‰�µ�]�•�•���v�š�•�� ���š�� �]�v���š�š���v���µ�•�� �‹�µ�[�]�o�•�� �����š�]�}�v�v���v�š��

eux-�u�!�u���•�X���>�[�]�v�•�š���o�o���š�]�}�v���h Coup de vent » (1970-71) invite les passants à placer �o�����š�!�š���������o�[���Æ�š�Œ� �u�]�š� ��

���[�µ�v���š�µ�Ç���µ���‰�}�µ�Œ�������š�]�}�v�v���Œ���µ�v���� �P�����Z���š�š���� ���š���Œ���•�•���v�š�]�Œ���o�[���(�(���š�� ���[�µ�v���h coup de vent » - des jets violents 

�‰�Œ�}�‰�µ�o�•� �•�����µ���À�]�•���P�������š�������v�•���o���•���v���Œ�]�v���•���‰�Œ�}�À�}�‹�µ���v�š���µ�v��� �š���š�����������Z�}�����•���v�•�]�š�]�(�X�����µ���u�}�Ç���v�����[�µ�v�������Æ�‰�}�•�]�r

�š�]�}�v�����Œ�µ�•�‹�µ���������o�[� �o� �u���v�š�����o�]�u���š�]�‹�µ�����>�����W�]���š�Œ�����À�]�•��������� �š���v���Œ�����o�������Z���u�‰���������‰���Œ�����‰�š�]�}�v���������o�[�]�v���]�À�]���µ�X���>���•��

�(�o�µ�Æ�� �����š�]�}�v�v� �•�� ���(�(�����š���v�š�� ���Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�� �o�[���•�‰�������� �‰���Œ�•�}�v�v���o�� ������ �o�[�Z�����]�š���v�š�U�� �v�}�š���u�u���v�š�� �o���� �š�!�š���U�� �‹�µ�]�� �•����

fait surprendre par soi-�u�!�u���X�� ������ �‰�Œ�}�i���š�� �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �o�[�]��� ���� �P� �v� �Œ���o���� �����•�� �š�Œ���À���µ�Æ�� ������ �>�� Pietra qui 

visent à provoquer un changement de point de vue et cela à une échelle « pico » dans le déplace-

�u���v�š�����µ���Œ���P���Œ�����}�µ�������� �o�[�}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�������� �o�����š�!�š���X���/�o���o�[���Æ�‰�o�]�‹�µ���� �‰���µ�š-être le mieux dans un entretien ré-

cent : 

 

« Au sujet de ce qui est essentiel en architecture, je pense que l'on doit parler des rituels plu-
tôt que de l'élément formel et abstrait - par exemple de notre relation avec une porte, plutôt 
qu'avec une cheminée ou une télévision. C'est une relation qui doit être observée au travers 
du rituel qui caractérise l'élément d'une certaine manière. Ainsi les sens et significations que 
l'on peut donner à une cheminée ou une télévision sont différents de ceux d'une télévision. 
Toute chose qui appartient à l'architecture physique est reliée à nos rituels et j'ai souvent es-
sayé de surmonter et briser ces rituels dans mon travail. Par exemple avec mon plancher in-
cliné ("il Commutatore 3", 1970), on comprend facilement qu'il suffit de changer de point de 
vue pour que tout change, tout peut être vu d'une autre manière. Le plafond n'est plus seule-
ment l'endroit où ils accrochent les chandeliers, mais peut aussi devenir un lieu à positionner, 
représenter ou faire. Les éléments sont tous encodés dans nos têtes selon certains types de ri-
tuels, mais l'histoire peut changer. A mon avis, c'est la thématique que vous devriez regarder, 
observer et planifier. »99 

 

Une approche généralement soutenue par Price dans ses projets comprend la tension entre la pro-

�P�Œ���u�u���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �Z���•���Œ���X�� �����š�š���� �]��� ���� ���}�v�š�Œ�����]���š�}�]�Œ���� ��� �•�]�P�v� ���� �o�[ « incertitude calculée » (« calculated 

                                                                 

99 « REM asks to Ugo La Pietra » REM magazine [en ligne], 2014, (pages 6-9) disponible sur : 
https://issuu.com/magazinerem/docs/rem__2_issuu_ugo_la_pietra (consulté en mars, 2017). Traduction libre : 
« Talking about the fundamental of architecture, I think we need to talk about the rituals rather than the formal 
and abstract element �t that is our relationship with a door, rather than with a fireplace or a television. It is a 
relationship that must be looked at through the ritual that characterizes the element in some way. So the 
contents and meanings that we can give to a fireplace is different than that of a television. All the things that 
belong to the physical architecture are related to our rituals, and I have often tried to overcome and break these 
�Œ�]�š�µ���o�•�� �]�v�� �u�Ç�� �Á�}�Œ�l�X�� �&�}�Œ�� ���Æ���u�‰�o���U�� �Á�]�š�Z�� �u�Ç�� �š�]�o�š������ �(�o�}�}�Œ�� �~�^Il Commutatore 3", 1970), we can easily understand  
that you just have to move the point of view so that everything changes, everything can be seen in a different 
way: the ceiling is no longer the place where they hang the chandeliers, but it can become a place to place, 
represent or do. The elements are all encoded into our head according to a certain kind of ritual, but the story 
can change. In my opinion this is the theme that you should watch, observe and plan.» 
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uncertainty ») par Wilken (2007) sous-�š���v���� �o���� �‰�Œ� �‰���Œ���š�]�}�v�� ���š�� �o���� �‰�o���v�]�(�]�����š�]�}�v�� �u�]�v�µ�š�]���µ�•���� ���[�µ�v�� �������Œ����

qui va encourager le surgissement des événements imprévisibles, notamment des engagements non 

structurés, des rencontres fortuites et la construction de communautés et des ambiances par hasard. 

�W���Œ�� �����š�š���� ���‰�‰�Œ�}���Z���U�� �W�Œ�]������ �•�[�]�v�•���Œ�]�š�� �����v�•�� �o���� ���}�v�š���Æ�š���� ���Æ�‰�o�}�Œ���š�}�]�Œ���� ���š�� ���Œ�]�š�]�‹�µ���� ���[���À���v�š-garde artistique 

de XXème siècle (mouvements Dada, Surréalistes, Fluxus, Internationale Situationniste), mais se dis-

�š�]�v�P�µ���� �‰���Œ���o�[�]�v�š� �P�Œ���š�]�}�v�� ���Æ�‰�o�]���]�š���� �����•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]���•�� ������ ���}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�U�� ������ �o���� �š�Z� �}�Œ�]���� ���Ç�����Œ�v� �š�]�‹�µ���� ���š��

de la théorie des jeux. Pour développer les conditions dans lesquelles la chance peut survenir, Price 

« lance les dés », les « dés » étant la technologie (Wilken, 2007). Le principe sert à empêcher que la 

�(�}�Œ�u���� ���š�� �o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v�� ���µ�� �����š�]�� �����À�]���v�v���v�š�� �Œ���•�š�Œ�]���š�]�À���•�U�� ���v�� ���•�‰� �Œ���v�š�� �o�]��� �Œ���Œ�� �o�[���v�P���P���u���v�š�� ���Œ� ���š�]�(�� ���š��

provoquer une multitude des situations émouvantes :  

« Organsier autant de formes de l'amusement que possible en un endroit donné... en espérant 
une éruption ou une explosion d'une socialité inimaginée grâce au Plaisir. »100 

 

�K�v�� �‰���µ�š�� �•�š�]�‰�µ�o���Œ�� �‹�µ���� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�l�}�����µ�‰���v�š�•�� ������ �&�µ�v�� �W���o�������� ���v�š�]���]�‰���v�š�� �o�[���Æ�‰� �Œ�]���v������ �Œ�]���Z���� ���v�� ��� ���}�µ�r

vertes, rencontres et a���}�µ�š�]�•�•���u���v�š�•�� �]�u�‰�Œ� �À�]�•�]���o���•�X�� ���µ�•�•�]�U�� �o���� �����Œ�����š���Œ���� �]�v�(�}�Œ�u���o�� ������ �o�[�}�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v��

interne, sans hiérarchie administrative pour diriger le programme, la forme, les usages, implique que 

�o���•���}�����µ�‰���v�š�•���}�v�š���µ�v�����o�]�����Œ�š� ���������•�[���v�P���P���Œ�����š���������•�����Œ���š�]�Œ���Œ�������À�}�o�}�v�š� �X���>�[�����•���vce de cloisonnements et 

des portes encourage les occupants à choisir leur propre « route » et engagement dans les activités 

(Littlewood, 1964). 

 

�W�Œ�]�������~�í�õ�õ�ò�•���•�}�µ�š�]���v�š���o�[�]��� �����‹�µ�������µ���(���]�š���‹�µ�[���o�o�������•�š���o���v�š���U���o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ�����v� �����•�•�]�š�����o�[���v�š�]���]�‰���š�]�}�v�������������µ�Æ��

éléments dès la phase de la conception �W�� �o���� �‰�o���]�•�]�Œ�� �‹�µ���� �o�[�]�v���}�v�v�µ�� �‰�Œ�}���µ�Œ���� ���µ�Æ�� �}�����µ�‰���v�š�•�� �~�h ���o�]���v�š�[�•��

delights in the unknown �i�•�� ���š�� �o���� ���Z���v�P���u���v�š�X�� �>�[�]�v�����Œ�š�]�š�µ������ ���}�]�š�� �!�š�Œ���� �����o���µ�o� ���� ���š�� �]�v�š� �P�Œ� ���� �����v�•�� �µ�v��

système spatial non-défini entièrement au départ pour pouvoir catalyser les changements stimulants 

aussi bien que les états paisibles.101 �>�[�h incertitude calculée �i�����}�v�����Œ�v����� �P���o���u���v�š���o�[���À���v�]�Œ�����µ���‰�Œ�}�i���š�X��

Une fois construite et devenue obsolète, la structure devrait être réutilisée ou démolie, puis rempla-

cée par une au�š�Œ�����‰�o�µ�•���‰���Œ�š�]�v���v�š�������µ���Œ���P���Œ�����������o�[�]�v�š� �Œ�!�š���•�}���]���o���]�u�u� ���]���š.102 

 

                                                                 

100 Traduction libre : « to arrange as many forms of fun as possible in one spot ... in the hopes of an 
eruption or explosion of unimagined sociality through pleasure » (Price cité dans Lobsinger, 2000a) 

101 ���[���‰�Œ���•���o�[���v�š�Œ���š�]���v���‰�Œ�]�À� ���������,���v�•���h�o�Œ�]���Z���K���Œ�]�•�š�����À�������������Œ�]�����W�Œ�]���������v���í�õ�õ�ó�X��Citation issue de Obrist (2005) 
: « A twenty-first century museum will utilise calculated uncertainty and conscious incompleteness to produce a 
catalyst for invigorating change whilst always producing the harvest of the quiet eye ». 

102 Price se déclare comme un « anti-architecte » contre le patrimoine bâti et en particulier la conservation 
du patrimoine. Il défend la création des structures temporaires et adaptables (flexibles) qui peuvent être 
���o�š� �Œ� ���•�� �}�µ�� ��� �u�}�o�]���•�U�� �Œ� �‰�}�v�����v�š�� ���µ�Æ�� �����•�}�]�v�•�� ���µ�� �u�}�u���v�š�X�� �D���o�P�Œ� �� �o���� �(���]�š�� �‹�µ���� �o�[�h InterAction Center �i�� � �š���]�š�� �o�[�µ�v��
des rares projets construits, Price a inclus dans les dessins du projet un guide expliquant comment démonter le 
�����š�]�u���v�š�����š���Œ�����Ç���o���Œ���•���•�����}�u�‰�}�•���v�š�•�U���‰�}�µ�Œ���‰�o�µ�•���š���Œ�����•�[���•�•�µ�Œ���Œ���‹�µ�����o���������š�]�u���v�š���•�}�]�š����� �u�}�o�]���~�t�]�o�l���v�U���î�ì�ì�ó�•�X 
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���(�(���š���u�µ�o�š�]�‰�o�]�����š�]�(�����š���]�v�š���v�•�]�(�]�����š�]�}�v���������o�[���Æ�‰� �Œ�]���v���� 

 

�>�����W���À�]�o�o�}�v���W���‰�•�]���~�����d�U���í�õ�ó�ì�•�����•�š���µ�v�����Æ���u�‰�o�����µ�v�]�‹�µ�����‰���Œ���o�[���u�‰�o���µ�Œ�����š���o�������}�u�‰�o���Æ�]�š� �������•���š�Œ���v�•�]�š�]�}�v�•�����š��

des événements climatiques réalisées. Les visiteurs du pavillon sont perpétuellement « bombardés » 

�‰���Œ�������•�� �•�š�]�u�µ�o�]�����[���u���]���v�����•�� �]�v� ���]�š�•�� �����Œ���•�•���v�š�����]�(�(� �Œ���v�š���•�� �u�}�����o�]�š� �•�� �•���v�•�}�Œ�]���o�o���•�X�����µ���•���]�v�������� ���Z���‹�µ����

ambiance, la disposition spatio-temporelle a sa propre dynamique dans une configuration hétéro-

�P���v���� �]�u�‰�o�]�‹�µ���v�š�� �o���� ���]�•�•�}���]���š�]�}�v�� �•�‰���š�]���o���X�� �>���� ���Ç�v���u�]�‹�µ���� ���•�š�� ���µ�•�•�]�� ���u�‰�o�]�(�]� ���� �‰���Œ�� �o�[�����}�‰�š�]�}�v�� �����•�� ���]�(�(� �r

rents types de réactivité des effets diffusés et projetés.  

 

�>���•�� ���}�v�����‰�š���µ�Œ�•�� �À�}�µ�o���]���v�š�� ���v���}�µ�Œ���P���Œ�� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� ���� ���Æ�‰�o�}�Œ���Œ�� �o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�� ���š�� ���� ���}�u�‰�}�•���Œ�� �o���µr 

�‰�Œ�}�‰�Œ�������Æ�‰� �Œ�]���v�������‰�o�µ�š�€�š���‹�µ�����������‰���Œ�����À�}�]�Œ���o�[�ˆ�µ�À�Œ�������}�u�u�����µ�v�����v���Œ�Œ���š�]�}�v���(�]�P� ���������•��� �À� �v���u���v�š�•���‰�Œ� �r

programmés ou comme une expérience didactique autoritaire (Packer, 2003, p. 145). En faisant le 

lien entre disparates formes des médiums au sein du Pavillon, les concepteurs induisent une pluralité 

���[���Æ�‰� �Œ�]���v�����•���]�v�š���v�•�]�(�]� ���•�����š����� �•�š�����]�o�]�•���v�š���• �‹�µ�]���•�����•�µ�‰���Œ�‰�}�•���v�š�U���•�[�}�‰�‰�}�•���v�š�����š���•�������}�u�‰�o���š���v�š�X 

�>�����‰���À�]�o�o�}�v���•�����š�Œ�}�µ�À�����•�µ�Œ���µ�v���•�]�š�����Œ���o���š�]�À���u���v�š���]�•�}�o� ���������o�����‰���Œ�š�]���������v�š�Œ���o�������[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�X���>�}�Œ�•�‹�µ�����o���•���À�]�•�]�r

�š���µ�Œ�•���•�[���‰�‰�Œ�}���Z���v�š du site, ils peuvent voir le bâtiment camouflé dans la sculpture de brouillard con-

çue par la sculpteure japonaise Fujiko Nakaya103. Le Pavillon enveloppé par le nuage constitué uni-

quement ���[�����µ�� �‰�µ�o�À� �Œ�]�•� ����peut agir comme une « invite cachée » : « Le nuage donnait au  Pavillon  

une apparence évanescente qui changeait au fil des heures en fonction des variations de la lumière 

naturelle et des éclairages nocturnes » (Lacerte et Leonardo/Olats, 2002).  

 

Les dimensions de nuage de 35 mètres de diamètre et de 2 mè�š�Œ���•�����[� �‰���]�•�•���µ�Œ���•�}�v�š���u���]�v�š���v�µ���•���‰���Œ��

le système qui monitorait les conditions météorologiques locales en temps réel, mais celles-ci parfois 

���o�š���Œ�v���]���v�š���o�����(�}�Œ�u���U���o���������v�•�]�š� �����š���o�[���‰�‰���Œ���v�������À�]�•�µ���o�o�����������v�µ���P�� : « Parfois le nuage a eu une épais-

seur de 2 mètre�•�����š���•�[� �š���v�����]�š�����µ-delà des limites du pavillon suscitant les plaintes de vendeurs voi-

sins qui ne pouvaient pas offrir leurs marchandises dans la brume ».104 

Les visiteurs qui se trouvent à la proximité du bâtiment disparaissent également dans le nuage et 

tr���À���Œ�•���v�š�� �µ�v���� �Ì�}�v���� �(�Œ���`���Z���X�� �>���� �•�}�o�� ���•�š�� �Z�µ�u�]���]�(�]� �� ���š�� �o�[���]�Œ�� ���•�š�� �Œ���(�Œ���`���Z�]�� ���µ�Æ�� ���o���v�š�}�µ�Œ�•�� ���š�� ���� �o�[���v�š�Œ� ���� ���µ��

pavillon (Figure 42 à gauche). 

 

                                                                 

103 Fujiko Nakaya est la pionnière des installations de la brume et la fille du Ukichiro Nakaya, physicien 
renommé pour les études des crist���µ�Æ�� ������ �o���� �P�o�������� ���š�� ������ �v���]�P���� ���š�� �‰�}�µ�Œ�� �o�[�]�v�À���v�š�]�}�v�� ������ �o���� �v���]�P���� ���Œ�š�]�(�]���]���o�o���X��Le 
brouillard artificiel à cette échelle n'avait jamais été produit auparavant, et Nakaya a collaboré avec le physicien 
�d�Z�}�u���•���>�������‰�}�µ�Œ���]�v�À���v�š���Œ���µ�v�����u� �š�Z�}�����������‰�����o�����������‰�Œ�}���µ�]�Œ�����o�[���(�(et désiré. 

104 Traduction libre. Article en ligne « When PepsiCola Allowed a Team of Artists to Wreak Creative Havoc», 
(Stamp, 2013). Disponible sur le lien : http://www.smithsonianmag.com/arts-culture/when-pepsicola-allowed-a-
team-of-artists-to-wreak-creative-havoc-109661/ (consulté en septembre, 2017). 
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Figure 42 I�v�À�]�š���•�� �����v�•�� �o�[���•�‰�������� ���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���š�� �]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�� ���µ�� �W���À�]�o�o�}n Pepsi. A gauche : Pavillon enveloppé par le 
brouillard. Source : http://blog.fabric.ch/index.php?/plugin/tag/engineering. Au milieu et à droite : Sculptures 
flottantes qui se déplacent lentement sur la place devant le Pavillon et émettent le son. Source : 
http://www.medienkunstnetz.de/works/pepsi-pavillon/images/12/ (consultés en mars, 2017). 

 

La sculpture  « Suntrack »  conçue par Forrest Myers suit le trajet du soleil et projette une image 

triangulaire de son itinéraire sur le banc de brume recouvrant le toit du Pavillon. Ainsi, la dynamique 

des projections lumineuses et des déplacements de brouillard sont deux éléments réactifs aux élé-

ments du contexte qui révèlent les conditions climatiques. De plus, sept sculptures de 2 mètres de 

haut et 1 à 2 mètres de large dénommés « Floats �i�����}�v���µ�•���‰���Œ���o�[���Œ�š�]�•�š�����Z�}�����Œ�š�����Œ�����Œ���•������� �‰�o�������]���v�š��

lentement sur la place devant le Pavillon à travers le brouillard, « émettant des sons étranges ». Elles 

���}�v�v���]���v�š���o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v���������(�o�}�š�š���Œ�������Œ���o�[�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���������•���Œ�}�µ���•���������]�o�o��s pivotantes était cachée par la 

robe en fibre de verre (Figure 42 au milieu). ���[�µ�v���� �‰���Œ�š�U���o���� �����š�]�u���v�š�����•�š���������Z� �U�����š�����[���µ�š�Œ���� �‰���Œ�š���•�}�v�š��

donnés à voir le nuage ���[�����µ���‰�µ�o�À� �Œ�]�•� ����interagissant avec le climat local, la projection lumineuse de 

trajectoire solaire et les sculptures sonores flottantes. 

 

�W�}�µ�Œ�����š�š���]�v���Œ�����o�[���š�š�Œ�����š�]�}�v���‰�Œ�]�v���]�‰���oe du Pavillon, les visiteurs traversent un tunnel obscur incliné et 

constitué de treize �•�����š�]�}�v�•�����]�•�š�]�v���š���•�U�����Z�����µ�v�����(�����Œ�]�‹�µ� �������À�������µ�v���u���š� �Œ�]���µ�����]�(�(� �Œ���v�š�X���>�[�]�v���o�]�v���]�•�}�v�����š��

la matérialisation du tunnel convoquent et stimulent la modalité sensorielle kinesthésique et impli-

quent une progression propre au sein de la séquence. 

 

Le visiteur arrivait ensuite dans une pièce dans laquelle son corps était baigné par les rayons laser 

(Figure 42 à droite). Les visiteurs se trouvent alors éclairés comme les acteurs mis en scène. Finale-

ment, le visiteur arrivait au centre du  Pavillon, pièce avec un miroir sphérique sur le plafond qui re-

�(�o� �š���]�š�� �o���•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �•�µ�•�‰���v���µ�•�� ���� �o�[�]�v�À���Œ�•���U�� ���À������ �o���•�� �š�!�š���•�� ���µ-dessous des pieds.105 En se déplaçant à 

�o�[�]�v�š� �Œ�]���µr du dôme, un individu pouvait explorer les implications de ses actions par les changements 

                                                                 

105 «  Le  �D�]�Œ�}�]�Œ�U�����}�v�š���o���•���‰���Œ�}�]�•��� �š���]���v�š�����}�u�‰�}�•� ���•�����[�µ�v�����(�]�v�����‰���o�o�]���µ�o��������  Melinex, gardait sa forme grâce 
�����µ�v���•�Ç�•�š���u�������[���]�Œ�������‰�Œ�}�‰�µ�o�•�]�}�v�X���>�[���Æ�‰� �Œ�]���v�����������•���À�]�•�]�š���µ�Œ�•��� �š���]�š���}�v���v�����‰���µ�š���‰�o�µ�•����� �•�š�����]�o�]�•���v�š���U���‰�µ�]�•�‹�µ���������µ�Æ-ci 
���‰���Œ�����À���]���v�š�� �����•�� �‰�Œ�}�i�����š�]�}�v�•�� ���[���µ�Æ-mêmes et des autres visiteurs sans-dessus-dessous, ainsi que plusieurs 
réflexions du  Miroir  lui-�u�!�u���U�� ������ �•�}�Œ�š���� �‹�µ�[�µ�v���� �•���v�•���š�]�}�v�� ������ �(�o�}�š�š���u���v�š�� �o���•�� ���v�À���Z�]�•�•���]�š�� ���µ�� ���}�µ�Œ�•�� ������ �o���µ�Œ�•��
déambulations ». Citation issue de Lacerte et Leonardo/Olats, 2002. 
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dans son reflet et dans le reflet des autres. (On peut désigner le miroir comme un dispositif réactif 

aux individus dans un mode passif.) 

 

�>�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�����������}�v�š�Œ�€�o����est donnée aux visiteurs au moyen de composantes réactives à leurs mou-

�À���u���v�š�•�X�� �h�v�� �����•�‹�µ���� ���[� ���}�µ�š���� �~�Z���v���•���š�•�� � �š���]�š�� �Œ���u�]�•�� ���� ���Z�����µ�v�� �����•�� �À�]�•�]�š���µ�Œ�•�� �����•�� �•�}�v�� ���v�š�Œ� ���� �����v�•�� �o��  

Pavillon, de manière à lui procurer une variété de sons saisissants et troublants, selon la partie du 

plancher sur laquelle il se trouvait. Outre les sons diffusés liés à la localisation, le son ambiant est 

���]�(�(�µ�•� �� �‰���Œ�� �o���•�� ���v�����]�v�š���•�� �������Z� ���•�� �����Œ�Œ�]���Œ���� �o���� �u�]�Œ�}�]�Œ�� ���}�v�v���v�š�� �o�[�]�u�‰�Œ���•�•�]�}�v�� �‹�µ���� �o���� �•�}�v�� ���Œ�Œ�]�À���� ������ �v�µ�o�o����

part. 

 

Pour résumer, on peut citer les dynamiques déployées qui reposent sur une multiplication des types 

de réactivité : 1) au contexte climatique aéraulique et solaire, 2) à la localisation spatiale des visiteurs 

(reflets, son), 3) effets lumineux et sonores préprogrammés, 4) « live programming » des effets diffu-

�•� �•�� �}�µ�� �‰�Œ�}�i���š� �•�� �‰���Œ�� �o�[���Œ�š�]�•�š���l�o�[�]�v�P� �v�]���µ�Œ�� �]�v�� �•�]�š�µ�� ���v�� �(�}�v���š�]�}�v�� ���µ�� �h feedback » des visiteurs, qui est en 

opposition avec les configurations préprogrammées, fixes, que les auteurs dénommaient « dead 

programming » (Packer, 2003, p.145). 

 

���v�� �����•���v������ ���[�µ�v�� �Œ���‰�‰�}�Œ�š�� �(�Œ�}�v�š���o�� ������ �o���� �•�����v���� ���š�� �����•�� ���}�Œ�‰�•�� ���š�� ���À������ �o���� ���]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �Z� �š� �Œ�}�P���v���� �����•��

�ˆ�µ�À�Œ���•�l���u���]���v�����•�U���o�����‰�µ���o�]�����‰���µ�š�����]�Œ���µ�o���Œ�����š���•�����(���]�Œ�����•���•���‰�Œ�}�‰�Œ���•�����Z�}�]�Æ���•�µ�Œ���o���µ�Œ���Œ�Ç�š�Z�u���U���o���µ�Œ�����]�•�š���v������

���š���o���µ�Œ���������Œ�������[���Æ�‰� �Œ�]���v�����X 

 

 5.9  Interactions interindividuelles dans les bulles personnelles et dans les vastes salles de 
séjour 

 

 

���[�µ�v���� �‰���Œ�š���}�v���‰���µ�š�����]�•�š�]�v�P�µ���Œ���o���•�� �]�v�•�š���o�o���š�]�}�v�•�����}�v���µ���•�� ���� �o�[� ���Z���o�o���� ���µ�����}�Œ�‰�•���‰���v�•� ���•�� ���}�u�u���� �µ�v���� �•���r

���}�v�������‰�����µ���o� �P���Œ�������š���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�����o���U���µ�v�������Œ�]�����}�v�š�Œ�����o���•���]�v�š���u�‰� �Œ�]���•���‰�Œ�}�À���v���v�š���������o�[���•�‰��ce extérieur. 

�>���•���]�u���P���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•�����µ�o�o���•���P�}�v�(�o�����o���•�����}�v�v���v�š�������À�}�]�Œ���o���•�������š���µ�Œ�•���‰�Œ�]�v���]�‰���µ�Æ�������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o����

���µ�o�o�������š�������µ�Æ�������o�[���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ���‹�µ�]���}���•���Œ�À���v�š�����š���u���v�]�‰�µ�o���v�š���o�[���v�À���o�}�‰�‰�����‰�o���•�š�]�‹�µ���������‰�µ�]�•���o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š��

immédiat extérieur. On peut imaginer �µ�v���� �]�v�š���Œ�����š�]�}�v�� �•�}���]���o���� �‹�µ�]�� �•�[�]�v�•�š���µ�Œ���� �•�]�� ���µ�š�Œ�µ�]�� �‰���µ�š�� �]�v�(�o�µ���Œ�� ����

distance, par exemple pousser la bulle et ses habitants. 

 

���[���µ�š�Œ�����‰���Œ�š���}�v���‰���µ�š�����]�•�š�]�v�P�µ���Œ���o���•���‰�Œ�}�i���š�•���µ�š�}�‰�]�‹�µ���•���š�Z� �}�Œ�]�‹�µ���•�����}�v���µ�•�������o�[� ���Z���o�o�����µ�Œ�����]�v�������š���‰�o���v� �r

taire qui se proposent comme catalyseurs des échanges sociaux et refusent toutes les hiérarchies à la 

�(���À���µ�Œ���������o�[���µ�š�}�P���•�š�]�}�v�X���W�}�µ�Œ���(�����]�o�]�š���Œ���o�������}�o�o�����}�Œ���š�]�}�v�����š���o�[�]�v�š���Œ-connectivité des habitants, les confi-

gurations spatiales proposées sont développées en grappes horizontales, hétérogènes, libérées des 

cloisons et des entrées principales.  
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Les activités se regroupent autour des centres de convergence qui sont les îlots avec les ambiances 

spécifiques. 

 

Par exemple, dans le « New Babylon », Constant prévoit comme unité de base, le secteur, une entité 

« macromoléculaire » qui rassemble les habitants dans les vastes séjours et qui les amène à consti-

tuer des alliances communicatives ou communionales (Sloterdijk, 2013). Ils peuvent se déplacer faci-

lement et en tous lieux grâce à la mégastructure106 ���v���Œ� �•�����µ�����}�v�•�š�]�š�µ� ���������•���•�����š���µ�Œ�•�U�������o�[�}�‰�‰�}�•� �������•��

systèmes urbains existants centralisateurs. Les secteurs sont des unités autonomes qui sont toutefois 

interconnectées et communiquent. 107 �>�[���������•�•�]���]�o�]�š� ���•�‰���š�]���o�����•�����š�Œ�����µ�]�š���‰���Œ���µ�v���‰���Ç�•���P�����������o�����Ç�Œ�]�v�š�Z���•��

horizontaux suspendus, ou posés sur pilotis au-�����•�•�µ�•�� ������ �o���� �š���Œ�Œ���U�� �����v�•�� �o���•�‹�µ���o�•�� �o�[�Z�}�u�u���� �v���À�]�P�µ����

librement. La prémisse est ici le rassemblement des habitants dans des sphères ou bulles communes. 

La terre entière devient la maison (le séjour) de ses propriétaires, les terriens. Ceci devient possible 

���µ�� �u�}�Ç���v�� �����•�� �}�µ�š�]�o�•�� �š�����Z�v�}�o�}�P�]�‹�µ���•�U�� ���‰�‰�o�]�‹�µ� �•�� �����v�•���µ�v���� �‰���Œ�•�‰�����š�]�À���� �‰�}�•�]�š�]�À�]�•�š���� ���š�� ���µ���u�}�Ç���v�� ���[�µ�v����

architecture horizontale, sans exclusion. 

 

���µ�•�•�]�� ���Z���Ì�� �<�o���]�v�U�� �•�}�µ�•�� �o���� �š�}�]�š�� ���[���]�Œ�U�� �o���•�� �Z�����]�š���v�š�•�� �•�}�v�š�� �]�v�(�]�v�]�u���v�š�� ���Æ�‰�}�•és les uns aux autres dans la 

grande salle de séjour commune (« vast communal living room » ) qui est devenue la terre. Ils habi-

tent nus sur la surface dans des vastes espaces résidentiels géographiques climatisés et ils se ras-

semblent autour des fontaines ���[�����µ�����š���������(���µ�X 

 

Dans le  « Fun palace » les interactions sociales sont effectuées soit au moyen de discours verbal, soit 

par la construction commune des ambiances dans un mode concurrentiel, coopératif, collaboratif. 

Ainsi, le jeu peut prendre les formes « combattantes ou codélirantes » (Sloterdijk, 2013) entre « les 

rivaux, des ennemis et des collaborateurs » (Bryant, 2006). Price prévoit les aires ou parties clés : aire 

de jeu (« fun arcade »), espace musique (« music area �i�•�U�� ���•�‰�������� �‰�}�µ�Œ�� �o�[���Œ�š�� �‰�o���•�š�]�‹ue (« plastic 

area »), espace science (« science playground »). Ces zones sont interconnectées entre elles et avec 

le monde extérieur par le biais des écrans distribués dans le bâtiment. Ces écrans affichent les évé-

nements actuels à Londres et ailleurs ain�•�]���‹�µ�[�����o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ�����µ���&�µ�v���W���o���������~�>�]�š�š�o���Á�}�}���U���í�õ�ò�ð�•�X 

 

  

                                                                 

106 La mégastructure se propage infiniment et recouvre toute la planète. Ici les habitants peuvent parcourir 
la mégastructure �‰���Œ���š�Œ���]�v�•���•�}�µ�š���Œ�Œ���]�v�•�U���‰���Œ���o�[���À�]�}�v�U���‰���Œ���o�����À�}�]�š�µ�Œ���U�������‰�]�����•�X 

107 ���}�v�•�š���v�š�� �u�}���]�o�]�•���� �o�[�]��� ���� ������ �o�[�]�v�š���Œ-���}�v�v�����š�]�À�]�š� �� ���š�� ������ �o�[� ���Z���v�P���� ���[�]��� ���•�� ���š�� �����•�� ���]�•���µ�•�•�]�}�v�•�� �Œ���v�(�}�Œ��� ���•��
entre les habitants comme un potentiel pour éviter les guerres, pour se comprendre mutuellement et pour 
���}�o�o�����}�Œ���Œ�X�� �>���� �v�}�š�]�}�v�� ������ �o�[�]�v�š���Œ-���}�v�v�����š�]�À�]�š� �� ���•�š�� �����š�µ���o�o���� ���� �o�[� �‰�}�‹�µ���� ���À������ �o�[���À���v���u���v�š�� ������ �o���� �Œ�����]�}�� �‹�µ�]�� �‰�Œ�}�µ�À����
�‹�µ�[�}�v���v�[���•�š���‰�o�µ�•���o�]�u�]�š� ���‰���Œ���o�����š���u�‰�•�U���o�[���•�‰���������}�µ���o�������}�Œ�‰�•���‰�}�µ�Œ���•�[�]�v�š���Œ���}�v�v�����š���Œ�X 
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 5.10  Conclusion du chapitre 
 

Dans son essai « A home is not a house �i�������v�Z���u���~�í�õ�ò�ñ�•�����]�•�š�]�v�P�µ���������µ�Æ���š�Ç�‰���•�����[�������‰�š���š�]�}�v�•�����}�u�‰�}�Œ�r

�š���u���v�š���o���•���Z�]�•�š�}�Œ�]�‹�µ���u���v�š�����v�š�Œ���š���v�µ���•���‰���Œ���o�[�Z�}�u�u�������v���Œ���P���Œ�������µ�����o�]�u���š�U���o�����‰�Œ�}�š��ction des intempé-

�Œ�]���•�� �•�}�µ�•�� �µ�v�� �����Œ�]�� ���š�� �o�[���Æ�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�Æ�� ���(�(���š�•�� ���o�]�u���š�]�‹�µ���•�� �‹�µ�]�� �Œ� -�]�v�•�š���µ�Œ���v�š�� �o�[� �š���š�� ���µ�� ���}�v�(�}�Œ�š�X�� �����v�Z���u��

illustre ces deux types pour un contexte climatique froid avec la « roche, arbre, tente ou toit » - les 

dispositifs qui finalement conduis���v�š�������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���U�����š�����À�������µ�v���(���µ�������������u�‰�U���µ�v���(�}�Ç���Œ�U���‹�µ�]���(���]�š�����‰�‰���o��

aux outils techniques de gestion des flux. Banham met en avant les qualités telles que la liberté et la 

�À���Œ�]�����]�o�]�š� �����[�µ�v���(���µ�������������u�‰���‹�µ�[�µ�v�����•�‰�����������u�‰�Œ�]�•�}�v�v� ���•�}�µ�•���µ�v���š�}�]�š���v�����‰���µ�š���‰���•���Œ�]�Àaliser. Du fait des 

interactions du feu avec les conditions climatiques du site, notamment le vent, la forme et les gra-

���]���v�š�•�� ������ �o�[���•�‰�������� ���}�v�(�}�Œ�š�����o���� �•���� �š�Œ�}�µ�À���v�š���u�}���]�(�]� �•�X�������o�����Œ� �•�µ�o�š���� ���v���µ�v���� �u�µ�o�š�]�š�µ������ �����•�� ���Z�}�]�Æ�����]�•�‰�}�r

nibles quant au lieu à habiter, caractérisés par les niveaux radiants et lumineux distincts.108  

�Y�µ�[���o�o���•���•�}�]���v�š�����}�v���µ�•�������v�•���µ�v�����}�v�š���Æ�š�����������h pensée préécologique » au début des années 1950, ou 

de la pensée écologique, dans les années 1960-70, les propositions théoriques (Klein, Price, Nieu-

wenhuys, Banham) et les installations réalisées à petite échelle (La Pietra, Stevens, Hollein) étudiées 

ici, suppriment les événements climatiques extérieurs pour assurer des milieux autonomes avec un 

contrôle intérieur non perturbé et absolu. Les auteurs proposent des expériences climatiques déta-

���Z� ���•�����µ�����}�v�š���Æ�š���U�������Œ�]�š� ���•�������•���]�v�š���u�‰� �Œ�]���•�����}�v�•�]��� �Œ� ���•�����}�u�u�������]�•�š�Œ�����š�]�}�v�•���‰�Œ�}�À���v���v�š���������o�[���•�‰��������

���Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�X���>�[�Z�}�u�u�����u���]�š�Œ�]�•�����o���•���(�o�µ�Æ�����o�]�u���š�]�‹�µ���•�����}�v�•�š�]�š�µ���v�š�•���������o�����v���š�µ�Œ���������v�•���µ�v�����š���o�o�����u���•�µ�Œ�����‹�µ�[�]�o��

peut les déployer pour se protéger de la nature même (Klein, Banham). 

En même temps, ces travaux reconnaissent le potentiel des états transitoires des ambiances et rem-

placent ceux qui émergeront spontanément en contact avec le contexte naturel avec ceux produit ou 

introduit par les occupants. Les ambiances proposées se substituant aux phénomènes climatiques 

naturels sont décrites comme encore plus émouvantes (Price et Obrist, 2003). Plus important encore, 

                                                                 

108 « Man started with two basic ways of controlling environment: one by avoiding the issue and hiding 
under the rock, tree, tent, or roof (this led ultimately to architecture as we know it) and the other by actually 
interfering with the local meteorology, usually by means of a campfire, which, in a more polished form, might 
lead to the kind of situation now under discussion. Unlike the living space trapped with our forebears under a 
rock or roof, the space around a camp-fire has many unique qualities which architecture cannot hope to equal, 
above all, its freedom and variability.  

 The direction and strength of the wind will decide the main shape and dimensions of that space, 
stretching the area of tolerable warmth into a long oval, but the output of light will now be affected by the wind, 
and the area of tolerable illumination will be a circle overlapping the oval of warmth. There will thus be a variety 
of environmental choices balancing light against warmth according to need and interest. If you want to do close 
work, like shrinking a human head, you sit in one place, but if you want to sleep you curl up somewhere 
different; the floating knucklebones game would come to rest somewhere quite different from the environment 
that suited the meeting of the initiation rites s�š�����Œ�]�v�P�����}�u�u�]�š�š�������Y�����v�������o�o���š�Z�]�•���Á�}�µ�o�����������i�]�u�������v���Ç���]�(�������u�‰�(�]�Œ���•��
were not so perishing inefficient, unreliable, smoky, and the rest of it. » (Banham, 1965, p. 112-113). 
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elles sont souhaitées, cherchées et fabriquées volontairement par les habitants. Les choix libres, le 

rôle « actif » et le contrôle par les occupants sont mis en premier plan.  

Situés dans une optique critique par rapport à la ville moderne standardisée, les auteurs avancent 

�o�[�]��� �����������o�����•�µ�Œ�‰�Œ�]�•�����~�}�µ���o������� ���}�µ�À���Œ�š�����]�v�š���v�š�]�}�v�v���ole des événements inattendus) comme un élément 

procurant le plaisir (Price), éveillant les sens et aiguisant la perception (La Pietra), contribuant à la 

���}�v�•���]���v�������‰���Œ�‰� �š�µ���o�o�����������o�[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š���~�<�o���]�v�•�����š�������•���u���v�]���Œ���•�����}�v�š���o�[�Z�}�u�u�������‰�‰�Œ� �Z���v�����U�����}�v�r

çoit et puis de la nature (Stevens). 

Les événements sont entrainés par les habitants mêmes et pour cela ils restent imprévisibles pour les 

concepteurs du projet au départ. Pour pouvoir répondre aux besoins subjectifs et distincts des futurs 

occupants, les auteurs mettent à disposition les outils, permettant la fabrication de toutes configura-

�š�]�}�v�•�����[���u���]���v���������o�]�u���š�]�‹�µ�����‰�}�•�•�]���o���•�X�� 

Le contrôle réalisé par action sur soi-même et �•�µ�Œ���o�[���•�‰������, repose sur le caractère hétérogène109 et 

� �‰�Z� �u���Œ�����������o�[���Œ���Z�]�š�����š�µ�Œ���U�����•�•�µ�Œ� ���‰���Œ : la mobilité des dispositifs (dispositifs portables), la flexibilité 

de la structure (cinétique) sans cloisons fixes, la configuration horizontale sans entrées principales, et 

�o�[�����š�]�}�v�v���u���v�š�������•���(�o�µ�Æ�����š�����}�v���]�š�]�}�v�•���•�}�µ�Z���]�š� ���•�����v���š�}�µ�•���o�]���µ�Æ�X���>���•���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���• flexibles et adaptables 

proposées incitent une attention permanente, un engagement corporel et un effort physique consi-

dérables pour monter, pousser, tirer (les cordes) et actionner les dispositifs de modification 

���[���u���]���v�����X 

Les habitants sont encouragés à construire de manière consciente et impliquée les champs de forces 

constituant les ambiances partagées et les indices sur la présence des outils de modification 

���[���u���]���v�������•�}�v�š�����������•�•�]���o���•�X���>���•���‰�}�š���v�š�]���o�•���•��énarios des adaptations comportementales effectuées 

�‰�}�µ�Œ���o�����u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�(�•�l���u���]���v�����•���•�}�v�š���•�µ�P�P� �Œ� �•�������v�•���o���•�����]�•���}�µ�Œ�•�U���o���•���]�o�o�µ�•�š�Œ���š�]�}�v�•�����š��

premiers essais des prototypes des projets. Ainsi on peut déduire que la notion de contrôle dans les 

                                                                 

109 La conception des espaces hétérogènes augmentant les choix disponibles des lieux à habiter/fabriquer 
�Œ���‰�}�•�����•�µ�Œ���µ�v����� ���}�����P���������•���Z��� �•�]�Œ�•�[���‰�Œ� ���o�����o�� :  

  « La conception �‹�µ�����v�}�µ�•�����À�}�v�•�����[�µ�v�����h situation construite » ne se borne pas à un emploi unitaire de 
�u�}�Ç���v�•�����Œ�š�]�•�š�]�‹�µ���•�����}�v���}�µ�Œ���v�š�������µ�v�������u���]���v�����U���•�]���P�Œ���v�����•���‹�µ�����‰�µ�]�•�•���v�š���!�š�Œ�����o�[���Æ�š���v�•�]�}�v��spatio-temporelle et la 
force de cette ambiance. La situation est en même temps une unité de comportement dans le temps. Elle est 
�(���]�š���� ������ �P���•�š���•�� ���}�v�š���v�µ�•�� �����v�•�� �o���� ��� ���}�Œ�� ���[�µ�v�� �u�}�u���v�š�X�� �����•�� �P���•�š���•�� �•�}�v�š�� �o���� �‰�Œ�}���µ�]�š�� ���µ�� ��� ���}�Œ�� ���š�� ���[���µ�Æ-mêmes. Ils 
�‰�Œ�}���µ�]�•���v�š�����[���µ�š�Œ���•���(�}�Œ�u���•����������� ���}�Œ�����š�����[���µ�š�Œ���•���P���•�š���•�X��Comment peut-on orienter ces forces ? On ne va pas se 
���}�v�š���v�š���Œ�����[���•�•���]�•�� ���u�‰�]�Œ�]�‹�µ���•�����[���v�À�]�Œ�}�v�v���u���v�š�•�����}�v�š���}�v�����š�š���v���Œ���]�š�������•���•�µ�Œ�‰�Œ�]�•���•�U���‰���Œ���‰�Œ�}�À�}�����š�]�}�v���u� �����v�]�‹�µ���X��
�>���� ���]�Œ�����š�]�}�v�� �Œ� ���o�o���u���v�š�� ���Æ�‰� �Œ�]�u���v�š���o���� ������ �o�[�����š�]�À�]�š� �� �•�]�š�µ���š�]�}�v�v�]�•�š���� ���•�š�� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�U��à partir de désirs plus ou 
moins nettement reconnus�U�� ���[�µ�v�� ���Z���u�‰�� ���[�����š�]�À�]�š� �� �š���u�‰�}�Œ���]�Œ���� �(���À�}�Œ�����o���� ���� �����•�� ��� �•�]�Œ�•�X�� �^�}�v�� � �š�����o�]�•�•���u���v�š�� �‰���µ�š��
�•���µ�o�� ���v�š�Œ���`�v���Œ�� �o�[� ���o���]�Œ���]�•�•���u���v�š�� �����•�� ��� �•�]�Œ�•�� �‰�Œ�]�u�]�š�]�(�•�U�� ���š�� �o�[���‰�‰���Œ�]�š�]�}�v�� ���}�v�(�µ�•���� ������ �v�}�µ�À�����µ�Æ��désirs dont la racine 
matérielle sera précisément la nouvelle réalité constituée par les constructions situationnistes. » Problèmes 
préliminaires à la construction d'une situation, Internationale situationniste, Bulletin central édité par les 
sections de l�[�/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o���� �•�]�š�µ���š�]�}�v�v�]�•�š���� �E�X�í�U�� �i�µ�]�v�U�� �í�õ�ñ�ô�X�� ���]�•�‰�}�v�]���o���� �•�µ�Œ�� �o���� �o�]���v��
http://debordiana.chez.com/francais/is1.htm#problemes (consulté en décembre, 2016).  






























































































































































































































































































































































































































































































































